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dnJI0J10ruda

YK 811.111

O IIPATMATHUKE MEXKYJIbTYPHO KOMMYHUKAIIUA

T.T. ITonoBa

Boennblit yunBepcurer uMeHH KHs3s1 Anekcanzapa Hesckoro
Munucrepcrsa o6opons! Poccuiickoit @eneparim
MockBa, Poccust
tatyana_27@mail.ru

Annomayus. CtaThsi TOCBAIIEHA ONMCAHHUIO BOIPOCOB MPAarMaTUKU MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAILMU. ABTOPOM PACKPBIBAIOTCSI MPOOJIEMBI KyJIbTYPHBIX MOJIEpaTopoB. B nccneno-
BaHUU HUCHOJB3YIOTCA TaKUE€ METO/bI, KaK JIMHIBOCTATUCTUYECKHUI MECTO/, KOHTCKCTyaJ’lebIP’l
aHaJIN3, METOJ] MOJICTMPOBAHMSI, TUCKYPCUBHBII U CTPYKTYPHO-CMBICIIOBOI METO/IbI, KOPPEIIsi-
LMOHHBIA U KYJIBTYPOJOrHYECKHI aHAIN3bl, a TAK)KE KOHLENTYyalbHbIi MeTo. B padoTe ak-
[EHTUPYETCsI BHUMaHHE Ha OCOOCHHOCTSIX B3aUMOJICHCTBHS KYJIBTYPHI U S3bIKA, YTO HAXOAUT
CBOE IPEJIOMJICHHE B CAMBIX PA3IMYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX ITPOLIECCAX, B TOM UHCIIE, U B MEX-
KyJIbTYPHOH KOMMYHUKaIUH. BBIABISIOTCS M aHAIN3UPYIOTCS MEXKYIIBTYPHbIE KOMMYHHKA-
TUBHBIE TPAH3AKIMN, OCHOBAHHbIE HA CTPATErHYECKOMN JIMHNUH, BBIOPAaHHON Y4aCTHUKAMU MEX-
KyJBbTYPHOTO ITpoliecca. B craTbe ienaercst BIBOA O TOM, YTO JUISl HOJIHOLIEHHOTO MEXKKYJIb-
TYPHOTO KOMMYHHKATHBHOTO aKTa HEOOXOIMMO HAMYHE y NapTHEPOB DKCTPAIUHIBUCTHYE-
CKOIf HH(pOpMALH, I'/Ie 3aKOAUPOBAHBI Pa3HOOOPA3HbIE KyJIbTYPHBIE CMBICIbBL. B aKCcTpamiHr-
BUCTHUYECKOI MH(OPMAIMN HAXOAUT CBOE OTPAXKEHHE HAIIMOHAILHO-00YCIIOBICHHOE KOJIICK-
THUBHOE BOCIIPUSITUE OKPYIKAIOLIEH peaabHOCTH, 00YCIOBICHHOE HCTOPHYECKUMH, reorpadu-
YECKUMH, SKOHOMUYECKHMH, COLMAIBbHBIMH, a TaKkKe ApyruMH (akropamu. s nepenadu
CMBICJIOB KYJIBTYPBbl 00BEM DKCTPAJIMHIBUCTUYECKON COCTABJIAIONICH, HA OCHOBE KOTOPOM B
JIMHTBOKYJIBTYpE (POPMHUPYIOTCS (POHOBBIC 3HAHUS, aKKYMYJIUPYIOTCSl B MFHOPMAIIMOHHBIH pe-
CYPC, TOJ1 KOTOPBIM MO/Ipa3yMeBaeTcsi 00beM HH(POPMAINU, COOTHOCUMOE Y4aCTHUKAMU KOM-
MYHHUKATUBHOI'O aKTa C A3bIKOBBIM 3HAKOM MJIM KOAUPOBAHHBIM UM O6”beKTOM.

Kniouegvie cnosa: MeXKyIbTYpHast KOMMYHHUKaNNs, KOMMYHUKaTUBHBIA aKT, B3aHMOOT-
HOILIEHUE SI3bIKA U KYJITYPbI, 9KCTPATMHIBUCTHYECKast nH(opManust, pOoHOBbIE 3HAHMS, KOJH-
poBaHue, JeKOJUPOBAHHUE.

1. BBeaenue

IIpucTynas k OCBELIEHUIO BOIPOCOB, CBA3aHHBIX C IPArMaTUKOH MEKKYJIb-
TypHOM KOMMYHUKAIUH, IPEXKAE BCETO, 3aTPOHEM TEMY CJIOEB KYJbTYPBI KaK CH-
cTeMbl BO33peHHH. K Cl10sIM KyJIbTYpBl OTHOCSITCSA Hapy>KHBIM U CpeHUil ciiou, a
TaKXke sSApo KyJIbTypbl. HapyskHbIi c0H KyAbTypsl IPEACTABIECH MIPOAYKTaAMU U
apredaxkTaMy, CpeIHHUN CIIOW KyNbTYpHl COCTOMT W3 HOPM M LIEHHOCTeH. SAnpo
KyJNbTYpBI NPEJCTABIECH KOHIEMIHUAMH, CBA3aHHBIMH B LEJIOM, C CYIIECTBOBA-
HHUEM YelloBedecTBa. MEeXKyJIbTypHass KOMMYHUKAIUS KaK CPEICTBA OOLICHMS,
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nepefadn HHGOPMAIMH OT OJHON KyJIBTYpPbI K APYTOil, HAXOIUT CBOE NMPHMEHE-
HHE BO BCeX cepax KyIbTypHl, COPHKACASICh CO BCEMHU CIIOSIMH KYJIBTYPHI.

IIprMEHHUTENBHO K TEPMUHY «MEXKYIbTypHas KOMMYHUKALUs» CIETyeT
OTMETUTh, YTO IO JAaHHBIM TEPMHUHOM IOHUMAETCS KaK OOIIeHHe MEXIY Ipea-
CTaBUTEISIMH PA3IMYHBIX KyIbTyp, HAllPpUMEp, JIMYHbIE KOHTAKThl MEXIY
JIOJIbMU, TaK ¥ caMble pa3HOO0O0pa3HbIe ON0Cpe10BaHHbIE (POPMBI KOMMYHHKATHB-
HOTO aKTa, K MpUMepy, MaccoBas KOMMYHHUKAIMS U MHCbMEHHOCTh. [lomoOHOE
LIMPOKOE UCIONB30BaHAE TEPMUHA «MEKKYJIbTypHast KOMMYHHKALUS) SBISETCA
MIPUYMHOM TOTO 0OCTOSTENBCTBA, YTO MPEACTABUTENN Pa3IMYHbIX apaJurM 3Ha-
HUH HAaXOJST CBOU MPEIMETHI U 00BEKTHl MEXIUCIUIUIMHAPHBIX HCCIIEIOBAHUI
B PaMKaX MEXKYJIbTYpPHONH KOMMYHHUKALIAH.

He BraBasich B japHEHIINE pacCy ICHUS IO 3TOMY BOIIPOCY, XOTEIOCH ObI
MOJYEPKHYTh, YTO TEPMHUH «MEXKYJIbTYpHasi KOMMYHHUKAIUsS» OBLI BBEIEH B
obopot Daeapmom Xoutom. B kaure ‘The silent language’ Dasapx Xosr [Hall,
1973, c. 37-42], onuckiBast B3aUMOCBSI3b MEXK/Ty KYJIBTYPOU U OOIEHUEM, [eTaeT
BBIBOJ] O TOM, YTO MEXKYJIbTYpHass KOMMYHHUKALUs SIBISIETCS 0COOOH 00J1acThIO
OTHOIICHUH MeX Iy JoapbMu. VIMeHHO DBapry X0oJuTy MPUHAICKUT BEICKA3aH-
Has UM HJesl pacCMaTpUBaTh BOIPOCHI MEXKYIBTYpHOTO B3aMMOJCHCTBUS HE
TOJIBKO MPEJIMETOM HAYYHBIX U3BICKAHHUH, HO ¥ YYEOHOW TUCIIUIIINHOM.

B mamie#i ctpane wmccienoBaHHe MEXKYJIBTYPHOW WHTEpPAKIIUH B 00JIACTH
U3y4dEeHHs WHOCTPAaHHBIX S3BIKOB OEpET CBOE HAyalo C HAyYHOTO H3BICKAHUS
E. M. Bepentaruna u B. I'. KocromapoBa «SI3bIk U KyJIbTypa: JTHHTBOCTPaHOBE-
JIeHHEe B TIPETOoJIaBaHUH PYCCKOTO SA3bIKa Kak HHOCTpaHHOTo» [1973], rae aBTOpbI
BIEPBHIC BBOAAT B 0OOPOT HalIe OTEUECTBEHHOH JIMHIBOANAAKTHKN TEPMHHO-
JIOTUYECKYI0 eIUHUIYYy «MEXKYIbTypHas KOMMYHHKALUs», IIOA KOTOPOH MOHU-
MaeTcs «aJleKBaTHOE B3aUMOIOHMMAaHHUE ABYX YYaCTHHUKOB KOMMYHHKATHBHOTO
aKTa, IPUHAJIEKAIINX K pa3HBIM HallMOHAJIBHBIM KylbTypam» [Bepemarun, Ko-
ctomapos, 1973, c. 43]. Ilpu onucaHuu TepMHUHA «MEXKKYJIbTypHasi KOMMYHHKA-
sy Taroke nporutupyem C. I'. Tep-Munacoy [Tep-Munacosa, 2000, c. 13],
KOTOpasi CYNTAET, YTO IO MEXKYIbTypHOH KOMMYHHKAIEeH HE0OX0IMMO TOJ-
KOBAaTh «0OIIEHNE JIFOIeH, ITPE/ICTABIIAIOIINX Pa3HbIe KYJIBTYPbD).

2. MaTtepuaJj 1 MeTOANKA HCCIeJOBAHUS

B cTaTtee mPOBOAMTCS IMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHHA aHAIW3 MParMaTHKH
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIMU U SI3BIKOBBIX (pEHOMEHOB Ha 0a3e KOMIUIEKC-
HOTO MOJIX0/1a C UCIOIb30BaHHEM COBOKYITHOCTH METO/OB Ucce0BaHus. B cTa-
ThE HCIONB3YIOTCS TaKHe METOBI, KaK JIMHIBOCTATUCTUYECKUH METOJ, KOHTEK-
CTyaJIbHBIN aHAIM3, METOJ JTUHIBUCTHUECKOTO MOJCIUPOBAHUS, AUCKYPCHBHBIN
U CTPYKTYPHO-CMBICJIOBOH METO[bl, KOPPEJALMOHHBII U KYIbTYPOJIOIHYECKUI
AQHAJN3HI, a TAK)KE KOHIIETITYaIbHBINH METO/.

AHanuTHYeCKNH pa300p MHTEPAKIUH S3bIKa U KYJIBTYPBI IPOBOJUTCS HA OC-
HOBE OCMBICIICHHSI €€ poii B ()OPMHUPOBAHNH KapTHHBI MUpa YesloBeka. B kave-
CTBE MaTepuaia Il HAaCTOSIIETO UCCIEAOBaHUS MOCTYKUIN COBPEMEHHBIX Me-
JMHHBIE TEKCTHI U JIEKCUKOTpa(uuecKne HCTOUYHHKH.
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3. Pe3yabTaThl HCCAeJOBAHUA H UX 00CY KIeHHE

B aHrmiickoM si3bIKe A7t 0003HAYCHUS KMEKKYIbTYPHAsI KOMMYHHKAIHSD)
HCIIONB3YIOT TaKue TepMUHbI, Kak ‘intercultural communication’ — kommyH#Ka-
s MEXAY KyJIbTypamu u ‘Cross-cultural communication’. O6parumcst k 3-my
n3nanuto CrioBapsi cpelcTB MaccoBoil HHopManun 1 komMmyHukauuu (A Dic-
tionary of Media and Communication (3 ed.), usnansom B uznatenscte Oxc-
tdhopackoro yausepcurera 2020 roay noxa penaxiueir Poba Maunzaest u J{pausist
Yenmnepa. OrmetnM, uto J[pHMAM YeHauep sBIseTCS MOYETHBIM IpenoaBate-
jeM AOEpHCTYHUTCKOTO YHUBEpCcHTETa, TAe B 2002 TOXy OH IMOIYYIII CTEICHB O
U3YUYCHUIO Meina U KoMMyHHKanuil. OH sBisieTca aBTOpoM KHUTH "CeMHOTHKA!
ocuoBel" (Routledge, 3-e uzmanue, 2017), xoropast Oblia IepeBencHa Ha He-
CKOJIBKO SI3BIKOB (BKITIOYAsi KOpeHCKHid, (hapcu, apaOCKUiA, MOIbCKUA U KHUTaH-
cKuil), 1 KOHCYJIBTAHTOM 110 MApPKETHHIOBOM CEMUOTHUKE.

Agtopsl 3-ro u3nanus CioBapsi CpeACTB MaccoBOi HHGOPMAIUK U KOMMY-
mukanun (A Dictionary of Media and Communication (3 ed.) tepmuns
‘intercultural communication’ u ‘cross-cultural communication’ unTepnpers-
pytoT cuHOHUMUYHO. [I3HU>1 Yenmnep 1 Po6 Manzeit Ha cTpaHHIIaX CBOETO JIeK-
cukorpaduueckoro Tpyaa tepmunbl ‘intercultural communication” u ‘cross-
cultural communication” Tonkyror crnenyromum obpaszom: ‘intercultural commu-
nication (cross-cultural communication) — «Loosely, an umbrella term for inter-
action between people from different cultural or subcultural backgrounds in-
tended to lead to shared understandings of messages’ — «mesrckyibmypras kom-
MYHUKAYUAY («KPOCC-KYIbMYPHASL KOMMYHUkayuay — «B mmpoxkoMm cmbicre,
0000IIal0INA TepMHUH, 0003HAYAIOIIMH B3aUMOJICHCTBHE MEXIY JIOJbMH H3
Pa3HBIX KyJIbTYpPHBIX WIN CYOKYJIbTYpPHBIX CJIOEB, IIPU3BAaHHOE IMPHBECTH K 00-
IeMy TOHUMAaHHUIO COOOILICHUI.

Crenyromee TosnkoBaHMe TepMUHOB «intercultural communication» wu
«cross-cultural communication» Jauuanom Yenanepom u Podom Manneem cBo-
JIMTCS K CIeyronieMy BricKassiBanmio: ‘In discourses where cross-cultural com-
munication refers to entire cultures as in relation to collectivistic cultures, high-
contact cultures, high-context cultures, power-distance’ — «s Juckypcax, 2de
MEJICKYIbMYPHAS KOMMYHUKAYUS OMHOCUMCS K YeNblM KYIbINYPam, KaK 6 OmHO-
WieHUU KOMNEKMUBUCTNCKUX KYIbMYpP, KYAbMyp C 6blCOKUM YPOBHEM KOHMAKMA,
KVAbIMYP € bICOKUM KOHMEKCMOM, UHOUBUOYANUCTIULECKUX KYIbMYD, KYIbMmYyp C
HU3KUM YPOGHEM KOHMAKMA, KYIbMyp ¢ HU3KUM KOHMEKCMOM, OUCHAaHYUU 61a-
cmuy.

Ha ocHoBaHMM TIPHUBEICHHBIX BBIIIC TOJKOBaHHN TepMuHOB ‘intercultural
communication’ u ‘cross-cultural communication’, MO>XKHO Cli€JIaTh 3aKJIIOUCHUE,
4TO 00CyK/1aeMble HAMH B JaHHOM KOHTEKCTE TEPMUHBI B aHITIHHCKOM SI3BIKE HC-
HOJb3YIOTCSl CHHOHUMUYHO, YTO COBEPIIEHHO OMPAaBIAHO, MOCKOIBKY B TPOTHUB-
HOM ciydae ‘Cross-cultural communication’ akueHTUpyeT BHUMaHHE Ha TOM 00-
CTOSATENBCTBE, YTO BEKTOP BHUMAaHMS HANpaBlieH HAa IPUYMHEI, MTOOY>KAAOIIHe

10
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YYaCTHUKOB KOMMYHHKATHBHOTO aKTa TPEO0JI0JIEBATh CBOU KYJbTYpPHBIC Pa3iu-
gust. B ToM ciydae, ecnu ucnob3yercst Tepmus “intercultural communication’,
TO IOJT MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIMEH MOHUMAeTCsl (popMa TII00aTbHON KOM-
MyHHUKauu. Hanpumep, pedb B TaKOM Cllydae MOXKET UATH O KOMMYHUKATUBHON
JESTEIBHOCTH OpTaHU3aINi, KOTOPBIE TPEICTABICHBI JIOIBMH, Pa3IYaroIli-
MUCS IO PEIMTHO3HBIM, COLIMAIbHBIM, 00Pa30BaTENbHbBIM, & TAKXKE dTHUUYECKUM
npu3HakaM. YToObl H30ekKaTh TAKOH MyTAHUIIBI U C 1SJIBI0 O0BCAUHCHHUS UCCTIC-
JIoBaTesIe YeIOBEUECKOM JCITETPHOCTH B aCTEeKTe MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMO-
nevicteus ¢ 1962 1. B Kanage u CLLA B ponu mogoOHOTO €IMHCTBA BBICTYIIACT
HanpaBjeHHe, HA3BAHHOE «JKOJIOTHEH CcpeAcTB KomMMyHuKanum» (media
ecology), koTopoe BO riiaBy yria CTaBUT HACIO, YTO JOOOH HpeaMeT KyJIbTypbl
BOCIIPHHUMAETCS IT0 OTHOIICHHIO K TOW POJIM, KOTOPYIO OH BBIMOJHSET B OCY-
HIECTBICHUH MEXKYJIbTYPHONH KOMMYHHUKAIMKA. VIMEHHO OTOMY CEeroHs Teue-
HHE «IKOJIOTHEH cpencTs KommyHuKkanumy» (media ecology) o6senuusier creru-
AJIMCTOB CaMbIX Pa3lIMYHBIX 00JIaCTeH 3HAHMUS.

Takum 00pa3oM, MBI JIeIaeM BBIBOJ O TOM, YTO COBPEMEHHBIC KOMMYHHKA-
THUBHBIE TPOIIECCHI MPEACTABISAIOT CO00M MHOTOTPAaHHOE, KOMILIEKCHOE B3aUMO-
OTHOIICHUE TIOACHUCTEM KYJBTYPHI, aKICHTHPYIOMIUX CHCTEMY IICHHOCTHBIX
MpEAIOYTEHU.

Y4acTHUKaMU MEXKYJIbTYPHOTO KOMMYHUKAaTHBHOTO aKTa SIBJSFOTCSI KOH-
KpETHBIC peallbHBIC JIFO/IH, TPEICTABIISIONNE COO0H HOCHTEICH TEeX WIIM WHBIX
HOpPM W TIPAaBWJI MOBEJCHUS, IIEHHOCTEH M MpennodYTeHud. DPQPEKTHBHAS MEXK-
KyJbTYpHas HHTEPaKIKs TpeOyeT He TOJNBKO BIIAJICHUS MapTHEpaMH MO0 KOMMY-
HUKATHBHOMY aKTy aOCTPaKTHOW CHCTEMOH IPaBHII A3BIKA, HCIIOIB3YEMOTO UMH
B KayecTBE CPEACTBA OOIICHHS, HO TAaKXKe MpenanosaraetT o0NagaHue y4acTHH-
KaM{ KOMMYHHUKAIIUY YMEHUEM MTPUMEHSTh 3TH MPaBUJia B KOHKPETHBIX COIHAITb-
HBIX CHUTYaIsIX, a TAK)KE HATUIUS CIIOCOOHOCTH TeHEPUPOBATH MBICITH Ha SI3bIKE
obmenus [I[Tonoa, 2015, c. 169-174; 2022, c. 72-86; 2003, c. 18-29; 2016, c.
62-67; Fiske, 1970, c. 198-212; Popova, 2013, c. 34-43; Tannen, 2020, c. 203—
231; Verschueren, 2018, c. 489-509].

Takum 00pa3oM, BBISABICHUE W IMOCICAYIONNA aHAM3 JHHTBOKYJIBTYPHOM
crenupUKH COCOOCTBYET OCMBICICHUIO KaK SI3BIKOBBIX, TaK KYJIBTYpPOJIOrAYe-
CKUX SIBJIEHHI, YTO 000CHOBBIBAETCS TEM 0OCTOSITEILCTBOM, YTO BLISIBJIEHHE KOM-
MIOHEHTOB KYJIBTYPBI Yepe3 aHaJIH3 S3BIKOBHIX SBJICHUH SBIIIETCS BaXKHBIM TEOpe-
TUKO-TIPAKTHYCCKIM MAaTEPHAIOM IS IIO3HAHUS HAMHU OKPY>KaIOIIeH HAC pealb-
HOH JIeHCTBUTEIILHOCTH.

[pu mepexome ¢ OJHOTO SI3bIKA HAa IPYTOH SI3BIK KOMMYHHKAHT TIOIaJacT B
MoJie APYroil KyJNbTYpHI C €e Crelu(UIecKuMi HOPMaMH MpPaBUI MTOBEICHHUS,
KOMMYHUKAIIUH, [IEHHOCTSIMU, IPEICTABICHUSIMH, CAMBOJIAMH U 00pa3aMu H T.II.
Y4acTHUKA KOMMYHHKATHBHOTO aKTa B IPOIECCE OOIIECHUS OOBETUHSIOTCS B
moJic 0O0OIOTHBIX HHTEPECOB HA OCHOBE MHTEPECYIOMNX HX meiei. Takoe oomie-
HUC CBS3BIBACT MOJIydaTesss U OTHPABUTENS HWHPOPMAIMOHHOTO COOOIICHUS Ha
MHKPOYPOBHE, TOTAa KaK OOIIEHIE MEXKYJIBTYPHOTO COITIyMa MMeeT MECTO Ha
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ypoBHE MakpoypoBHs. O 1oJie MeraypoBHs cJeyeT TOBOPUTh IPUMEHUTEIHHO K
LUBUIN3AIIMOHHOMY T0JI10. KOMMYHHKaTHBHOE T10JI€ MIMEET CBOH I1I€TIEBhIE yCTa-
HoBKHU. Kaxknioe mosie mmeer cBoM 0COOEHHOCTH KOMMYHHKaIMU. BHyTpH noss B
3aBUCUMOCTH OT CTPATETHMUYECKUX 3a/1a4 MOTYT OBITh CBOU TAKTUYECKUE IPHEMBI
1 IOMUHHpYIONHE yCTaHOBKH. Ho HE0OX0MMO MOMHHTB, UTO HE BCETa JOMH-
HUPOBAHUE CBOEH KOHKPETHOM MO3UIIUY MOXKET MIPECTaBIATh ONITUMAIIbHBIN Ba-
PHAHT MEXKYJIbTYpHONH KOMMYyHHUKAIMK. Hepeako cBOM MOJI0XKUTENBHBIE IIITO/BI
C MCHBIIMMH TIOTEPSIMH, a TTOA4Yac U ¢ OONBIIUME NMPHOOPETSHUSAMH, JaeT TaK
Ha3bIBacMas a3uaTckas aurmuioMarusi. [TonoOHas TaKTHKa 3aKIIF0UaeTCs B CBOCOO-
pa3HOW BBDKHMIATENbHOW MO3UIIMY, HAIPABIEHHOW Ha TO, YTOOBI MOXKHO OBLIO
«pacLBECTH BCEM LIBETAM.

be3 momKkHOrO BHMMAaHHS K 3TUM OCOOEHHOCTSIM SI3bIKa M HallMOHAIBHO-
KyJbTYpHOW Cpejie HEBO3MOXKHO MOCTPOMTH MOJHOLEHHOE MEKKYJIBTYpPHOE 00-
menue. VIHTepakuns KyIbTyphI U SI36IKa IPOSIBIISIET CBOE HEMOCPEACTBEHHOE ITpe-
JIOMJIEHHE B PA3IMYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX IIPOLIECCAX, YTO HAXOAUT CBOE OTpa-
JKEHHE B CEMaHTHKE U Au(depeHnnanny s3pka Ha pasHbIX YPOBHIX, a TAKKe B
HAIlMOHAJBHBIX 0COOCHHOCTSX HAIIET0 KOMMYHHKATHBHOTO MOBEACHUS, KOTOPOE
OCHOBBIBAETCS HA KYJIBTYPHOM KOJIE.

VYcnemHas KpocCKyIbTypHas MHTEpaKIMs, aeKBaTHOE BOCIPUSATHE MEX-
KyJIBTYPHBIX BepOaJIbHBIX U HeBEpOAIBHBIX CHMBOJIOB, KaK U JTFOOOH IPyToif KOM-
MYHHUKATHBHBIN aKT, TpeOyeT HAIMIUsI ONIPEACICHHBIX ycIoBuid. B kauecTse ox-
HOTO M3 TaKMX YCJIOBHH MOXHO Ha3BaTh OOJamaHME aJpecaToM M aJpecaHTOM
MEXXKYJIbTYPHOT'O OOLICHUSI OOLIMM KOMMYHUKATHBHBIM KOJIOM, B KOTOPOM OTpa-
KaeTcs OSKCTPAMHIBUCTHUYECKas WHGOpManus, IOMOTAaloNas PpEHUINEeHTY,
Y4acTBYIOILEMY B aKT€ MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIUU, a[€KBATHO AEKOIUPO-
BaTh 3aKOAUPOBAHHYIO OTIIPaBUTEIEM HH(POPMAILIMOHHOE COOOLICHHE.

Tak, Hanpumep, B MeKCUKyY IIPUBE3IH IS IPOJAKH KPENKUI HAIIUTOK, KO-
TOPBII MOJIB30BAJCA YCIIEXOM BO MHOTHX cTpaHax. OJJHaKO B IPOTUBOBEC K OXKH-
JaHUAM Xopollei npogaxku, B MeKCHKe 3TOT HATUTOK IPUHOCUII TOPrOBBIM LIEH-
TpaM JIMIIb YOBITKU. J|0JIT0 HE MOTJIM IOHATH B YEM JIEJI0, IOCKOJIBKY, IT0 MHEHHIO
TOProBOM KOMIIAHWHM, BCE YCJIOBHSI ISl YCIEUIHOM MPOAaXKh MPUBE3EHHOTO U3
JPYToii CTpaHbl HANUTKA, ObUTH cOOII0AeHbl. M TOTja Ha TOMOIIb IPHILIIH JIMHT -
BHUCTBHI, 3aHUMAIOIHecs] HeBepOaIbHON KOMMYHHUKAIIMEH, M BEISICHIIIN, YTO JEJI0
ObIIO B I[BETE KPBIIIEK OYTHUIOK BHHA, KOTOPBII OBLT OKpAIIeH B XKEITHIN IIBET.
HMenHO TOrAa cTano siCHO, 4YTO MOKYNATeIN XOTENIU Npa3AHOBAaTh yCIeXu, yaauH,
TOT/1a, KaK JKeNTas KPbIIIKa HalTUTKa CHMBOJIM3UPOBAJIa Ieyanb U Tpayp.

Kak BuauM ux 3TOro nmpumepa, BaKHBIM yCIOBUEM a€KBATHOH KOMMYHHU-
Kalllu, B TOM YHUCIIE, MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHHKAIIMH, SBJISETCS OOIIMHA KOI
YYacTHHKOB KaK BepOabHOTO, TaK ¥ HEBEPOAIFHOTO KOMMYHHKATHBHOTO aKTa.

Crenyromiee BaKHOE 0OCTOSITENILCTBO MPArMaTHKH MEKKYIBTYPHON KOMMY-
HUKAIIMM CBS3aHO C YCIIOBHEM OOJaJaHMsl YYaCTHHKaMH MEXKYJIbTYPHOH HWH-
TepaKknuy O0MLIeH IKCTpaNTMHIBUCTHYECKON MH(opMarmeil. ['oBopst HHBIMU CIT0-
BaMH, /U TIOJTHOIIEHHOTO MEKKYJIbTYPHOTO OOIIEHHS BeCbMa Ba)KHO HAIMYHE Y
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YY9aCTHUKOB KOMMYHHMKATHBHOTO aKTa KOMIIETEHIIMH Tepelavdl U BOCHPHUATHS
9KCTPAJIMHTBUCTHUYECKONH MHpOpMaILK. B 1aHHOM KOHTEKCTE BHIUTCSI HEOO0XO-
JUMBIM OTMETHTB, YTO OSKCTPAIMHIBHCTHYECKas MH(MOpPMAIMs HMEET camoe
HEIOCPE/ICTBEHHOE OTHOILICHUE K (DOHOBBIM 3HAHUSAM U Te3aypycy. PoHOBbBIE
3HAHMS HHTEPIPETUPYIOTCS KaK COIIMOKYJIbTYPHbIE COOOIICHNS, KOTOPBIE XapaK-
TEpHBI JUIsl ONPE/ICJICHHOTO 3THOCA. DTH Clieln(pUUECKUE CBEICHUS HAXOAT sIp-
KO€ OTPa)KEHUE B S3bIKE IPEACTaBUTEIICH TOM WIIM MHOU JIMHTBOKYJIBTYPBL.

JI. C. BapxyaapoB, ToBopst 00 OTIpaBuTeNle U Todydareiae HHHOpMaIuoH-
HOTO COOOIIECHHMS B IIPOIIECCE KOMMYHHKATHBHOTO aKTa, OTMEYAET, YTO M a/Ipecar,
U apECaHT XapaKTEePU3YIOTCS «HATMYHEM OIPEIEIEeHHOr0 ONbITa KaK HEJIMHIBU-
CTHYECKOTo (3HaHHA 00 OKPY’KalolIeM peaJbHOM MHpE), TaK M JIMHTBHCTHYC-
cKkoro (3HaHue s13bIKa) xapakrepay [1975, ¢. 33].

K 3KCTpaMHIBUCTUYECKUM 3HAHUSIM OTHOCSTCS Pa3IMuHOro poaa hoHoBast
nH(pOpMaILYS U, B TOM YHCIIE, HCTOPUIECKUE COOBITHS, IPOU3BENCHUS JTUTEpa-
TYpbI ¥ UCKYCCTBA, HPaBbl, 00bIYan W TPaJAWIMU HApoAa, CKa3KH, MOCIOBUIIBI U
MOTOBOPKHU U T.J1. TakuM 00pa3om, SIKCTpaIMHIBUCTHYECKAs! HHPOPMALUS MTpea-
CTaBIsIeT cOo00# MH(MDOPMANINIO, KOTOPAsS OTPaXKaeT Pa3IMYHbIC CONMAIBHBIC TPpa-
JMLUKM OOIIeCTBa, UCTOPUYECKHE M KYJIBTYpHBIC (DAKThl >KH3HEACSITEILHOCTH
Hapo/a M Tak janee. Jta HHPOPMAIUI MOXKET OBITh MepeiaHa LENbIM PSII0OM ca-
MBIX Pa3JIMYHBIX KOJOB U, B TOM YHCJIE, ay THATBHBIM, TPEIMETHO-H300pa3uTeIb-
HBIM KOJIOM, a TAK)KE BU3yaJIbHbIM K0J0M. Kpome 3Toro, SKCTpalnHrBUCTHYeCKas
nHpopMaIys MOXKET OBITH IepejaHa TeKCTOM, KaK B €€ MMUCbMEHHOM, Tak U yCT-
Hoii popmax. Ecnu He 3HaTh (POHOBYIO MH(MOPMAIIHIO, KOTOPAst JIEKUT, HAIPHMED,
B OCHOBE (Ppa3eo0Tu3MOB, HEIb3s! IIOJIHOCTHIO M aJIeKBATHO MOHSTH CMBICI BbI-
CKa3bIBaHUsL, T UCIONIB3YeTCs (PPa3eosioru3m.

K npumepy, Bo3bMeM HEKOTOpPEIE (hPa3eoIOTHIECKHIE eMHHUIIBI KHTAHCKOTO
A3bIKa, KOTOPBIE COXPAHWIM HMEHA TAKMX U3BECTHBIX HCTOPUYIECKUX JINYHOCTEH,
kak Wxyrs Jlsn u 13san Taiiryn. «Craper; L[3sH J0BUT pBIOY — CHAUT U XKIET,
KOT/Ia OHa CSI/IET Ha KPIOYOK, TO €CTh MOSBISIETCS (PPa3eoIoru3M «CUAETh U XKIaTh
y Mopst loroziel». Bemmomanm, uro Wxyrs JIsH ObUT H3BECTHBIM ITOJIKOBOIIEM B
snoxy TpoemapcTBus», OTIMYABHIMNACS MYyAPOCTBIO U YMEHHEM BBIXOAUTH U3
TPYAHBIX TOJOKEHUH, OITOMY B NPHBEICHHOM BBIIIE (HPa3eosorH3Me «OBITh
Wxyrs JIsHOM mociie cOOBITHSI» 3TO BCE PaBHO, YTO (PPa3eosoru3M pycCKOro
SI3bIKA «MaxXaTh MOCNE APAKH KyJIaKaMu».

OTHOCHTEJIFHO BTOPOTo (hpazeosioru3mMa MOXKHO CKa3aTh, YTO 37€Ch MMopa-
3yMeBaeTCs, uTO «cTaper L{3sH — nereHaapHsIii Myaper] 1 IpaBeHUK, KUTHE KO-
TOPOrO JIETEHJJa OTHOCUT KO BPEMEHHU INPaBICHUs WKOYCKCKOro Benb-BaHa, Ko-
topoe otHocuTcs K XIII Bexy no Hame spsl. [Ipenanue o HeM fano HHITY I
MHOTHX ITOCJIOBHII ¥ TOTOBOPOK, HEJJOTOBOPOK M Tak Aainee. Kak rmacut nerenpa,
OH ObLT OOJBIIMM JIOOMTENIEM PHIOHOM JIOBIM M TPOBOAMII 332 3TUM 3aHATHEM
MHOTro BpeMeHH. [Ipu 3ToM pbiOa, Kak Obl OTaBasi JaHb €ro NPaBeJHOCTH U Mya-
pocTH, IIIa K HeMy Jake Ha mycToil kprodok» [lIpsmoxun, IIpsnoxuna, 2007,
c. 109].

13



Vuenvie sanucku HTI'CIIU. Cepusi: Ucmopus u ¢punonoeus. 2024. Ne 1

Urto kacaeTcs MOCIOBUIL H TIOTOBOPOK, TO HEOOXOJIUMO OTMETHTb, YTO OHU
«CTIPAaBEIITMBO CUYUTAFOTCS CTYCTKaMH HAPOIHOW MYyIIPOCTH, TO €CTh TEM CaMBIM
HapOJHBIM KYJIBTYPHBIM OIBITOM, KOTOPBIH XPAaHUTCS B SI3bIKE M TIEPEIACTCS 3
MOKOJIEHHs B NOKOJEeHMe. Pycckas mocioBuiia, xuBas, ynoTpeOUTeNbHas, HE
yTPATHBIIIAs, B OTIMYNE OT MHOTUX JAPYTUX, CBOCH aKTyadbHOCTH, YUUT: B uyorcotl
MOHACMBIPL CO CEOUM YCMABOM He X00sm. Ee anajaor B aHIIIMHCKOM SI3bIKE BbI-
pakaeT Ty *e MBICIIb JpyruMHu caoBamu: When in Rome, do as Romans do [I1pu-
exaB B Pum, nenail, kak pumisiae]. Tak B KayKI0M U3 A3bIKOB HAPOJHASI MY IPOCTh
cTapaercsi MpeocTepedb OT TOr0, YTO TENepb HMPUHSATO HA3BIBATh TEPMHHOM
«xoHpuKT KyneTyp» [Tep-Munacosa, 2000, c. 18].

Taknm 00pa3oM, MOCIOBHUIIEI ¥ TOTOBOPKU COJIEPKAT LIEHHYIO THHTBOKYITb-
TYPHO 3HaYMMYI0 MH(pOpMaLuio. B KOMMyHHKAaTHBHOH JEeATEIBHOCTH OHH, MO-
JIETUPYsI CUTYAIMIO U, CTAHOBACH SIPKUMHU HAPOAHBIMU CHMBOJIAMHU, BBIITOIHSIOT
camble pasnmuHble GyHKnnn. He crydaiiHo, B pycCKOM SI3bIKE MBI BCTpEYaeM Iie-
J61H HaOOp MOCIIOBHI] M TIOTOBOPOK, KOTOPBIE OTPasKAarOT IIEHHOCTh 3THUX S3BIKO-
BBIX SIBJICHUH 71 HAIllel KOMMYHUKaTUBHOM JIESITEIbHOCTH, HAapuMmep, «/locno-
6UYA K CTI0GY MONBUMCAY, 20€ Penpe3eHmupyemcs Xxapakmep nocioeuy u no2060-
pox. Taxum 06pazom, sA3vlk nepedaem HAM, Umo TU SIBICHUS HAXOIST IIMPOKOE
ynoTpebJeHre B YCTHOI (opMe KOMMYHHUKALUH, OATOMY «llocrosuya k cnogy
MONBUMCAY O3HAYAEeM, YMO OHA NPUNOMUHAEMCS B TEX W UHBIX COOTBETCTBY-
IOIINX CUTYalusX.

Hanee obpamumcs k 00HoU U3 HauboIee YACMOMHO YnompeosieMblX TIOTO-
BOPOK PYCCKOW JHMHTBOKYIBTYpBL «be3 mpyoa He evimawjuidb U pulOKy u3
npyoay, 03HAYAIOIIEH, 4TO «BCAKOE JIETI0 TpeOyeT ycuiuii; 6e3 ycunus, crapaHust
HHUKAKOTO JeJIa He CAENacIlIby, a TAKIKE U TO, YTO «UIs OJTyYSHUs KAKOT0-HUOY b
pe3ynbrara TpeOyercs Oonblias pabora, yHnopHbslii Tpya». B aToM koHTekcTe
TaKXke cIeqyeT OTMETHTh, UTO TaHHAs TOTroBOopKa B HanmonaasHOM KOpITyce pyc-
CKOTO s13bIKa 3adukcupoBana Bcero B 1972, 2002 u 2014 romax. OgHaKo moro-
BOpKa «be3z mpyoa He sblmaiyuiilb U pulOKy U3 npyoay, A6usAcs KyibmypHO-Map-
KUPOBAHHOU N02080PKOU, 3aQUKCHUPOBaHA BO BCEX MMAOLIMXCS M3JAHUSX, 110-
CBSILLICHHBIX CJIOBAPSIM PYCCKHX IIOCIIOBHII M IIOTOBOPOK M, 3HAUUT, OLIEHUBAEMAast
UX COCTABUTEIIIMU KaK KyJIbTYpPHO MapKUpPOBaHHas,

ITpn MEXKyJIBTYpHOM OOIIEHUH, JaHHAS TIOTOBOPKA, KaK M BCE APYTHE T10-
CJIOBHUIIBI M IOTOBOPKH, MOXKET BBI3BATH CIOKHOCTHU TIPH BOCHIPHUATHH IIepeaBa-
€MOT0 aJpecaHToOM COOOIIEHHUS, €CiH aapecat, MPeACTaBUTENb IPYToil JINHIBO-
KyJIBTYPBbI BOCIIPpHHUMAET «IIpyA» Kak 0e39KBUBAJIEHTHOE CIOBO-peajieMy U He
paznuyaeT crenupuIeckoil 0COOEHHOCTH 0003HAUCHHUS 3TOTO MCKYCCTBEHHOTO
BojoeMa. IIpyn mnm CTaBOK, OJHAKO, KPOME PYKOTBOPHOTO MPOHCXOXKICHUS
TaKXKe MOXET BOSHUKHYTH KaK pe3yJIbTaT Pa3InYHbIX €CTECTBEHHBIX IPOIIECCOB,
HanpuMmep, 00pa3oBaHNEM TOPGSIHUKOB, JIEAHUKOBBIMH MPOLECCAMH U T.J.

[Mpyn coyXuT Juist caMbIX pa3HOOOpa3HbIX IIeJIeH, HalpuMep, Ul pa3Besie-
HUSI PBIOBI MJIH €€ JIOBJIH, NOJIOCKaHMsI OeJIbst MIIM IS KYTIaHUsI, a B 3UMHEE BpeMst
TIPYJIBI CITY’KaT MECTOM JJIsl KaTaHWsI Ha KOHBKaX I ISl 3UMHEH JIOBITH PHIOBI.
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ITo3TOMY TpeACTaBUTENb APYToi JIMHTBOKYJIBTYPHI IPH MEKKYJIBTYPHOM 00TIIe-
HUHM MOXET ITOHSTH CMBICI JaHHOH ITOTOBOPKU HE COBCEM KOppeKTHO. K Tomy xe
€ro MOJKET BBECTH B 3a0IIy)KICHHE HEpa3IMYCHUE OCOOCHHOCTEH CMBICTA CIIOB
«pabota» ¥ «Tpym». Bemb MOroBopka COBEPIICHHO HECIYYalHO COJCPIKUT B
CBOEM COCTaBE UMCHHO JICKCHUYECKYIO €INHHITY «TPY», a HE €r0 HEeIIONHBIN CH-
HOHUM «pabora». Ha OCHOBaHHMM NaHHBIX COBPEMCHHBIX YAaCTOTHBIX CIIOBAapei
MOJKHO YTBEP)KIaTh, YTO JICKCHYECKAs CIMHHUIA «PabOTa» B PYCCKOM SI3BIKE
MPECTABISIET CO00H Ooiee YaCTOTHYIO eAnHHIlY. JacToTa e MCIIOIb30BaHMS —
1058 npomue uacmomsi ucnonvsosanus 8 koauvyecmee 285 y 1€KCUYECKON e~
HUIBI «TPY».

MBI HE MOKEM B IOTOBOPKE «be3 mpyda He gbimauyuiub u polOKY U3z npyoay
3aMeHUmMb CNI080 «MPYO» HA CLOB0 «padomay, XOTS B COCTaBE APYTUX MOCIOBHII
U TIOTOBOPOK CIIOBO «pabomay MPUCYTCTBYET, K MPUMEPY, «bbiia 6bl oxoma -
Hanaoumcs ecaxas pabomay, «bviu Ovl pyku, a pabomy oadymy, «Om pabomul
KOHU OoxHymy, «Paboma He 8ok — 8 Jec He yoexcumy, «B nomnneua paboma
msdicena, 06a nodcmaguiib — ie2ue cnpasuulby, «I 0e paboma, mam u 2ycmo, a 6
JeHugom oome nycmoy, «I opvka paboma, da xneb cnaook», «Kmo 6e3 ycmanu
pabomaem, mom be3 xneba He bvigaemy, «Kmo ne pabomaem, mom He ecmy,
«Ha oxoueeo pabomnuxa oeno natidemesy, «Ilo 20moeoti pabome deno 6KycHeiy.

Jlexcuueckas eounuya «pabomay 6xooum maxaice 8 cCOCmae Maxou Kpulia-
motu ¢pazvl, kax «3a 106y pabomy bepucs ¢ oxomouy. Jlekcuueckas eounuya
«mpyo» Kpome no2osopku «bes mpyoa e sbimawjuuib u pulOKY U3 npyoa» ecmpe-
uaemcs makdice U 8 cocmage Opy2ux nocio8uy U n02060pox. B smoti ceasu npu-
6edem makue npumepwl, Kaxk « dmo nompyouncs, mo u noeny, «He nompyoumscs,
max u xaeba He 006umucsy, «Om mpyoos npaseoHbIX He NOCMPOUULb RAAM Kd-
MenHbIxy, «Kmo xopowo mpyoumcs, momy ecmo uem xeanumuocay, « Tpyo ueno-
8exa Kopmum, a ieHb nopmumy, «bez mpyoa medy ne edamy, a maxce nonyaap-
Hoe Kpbvliamoe gvipadcerue « Tpyo coenan u3 0be3bsiHbl 4en06exka.

Takum 00pa3oM, B pyCCKOM JHMHTBOKYJIBTYPE CEMAHTHKA JICKCHYCCKHUX S/TU-
HUIL «pab0Ta» U «TPY» UMECT Pa3InIHBINA XapaKTep KakK M0 MPUIMHE IPOUCXOK-
JICHHS CJIOB, UX NCKOHHOCTH ¥ 3aMMCTBOBAHHOCTH, TaK M C OCOOCHHOCTSIMH Xa-
pakTepa poaa JesATeIbHOCTH. JIGKCHKO-CeMaHTHUYECKass COYETAeMOCTh XOPOIIIO
OTpa)KaeT PAa3HHUIy TOHKOCTEH 3HAYCHHUS JICKCHMYCCKHUX CIAMHUIl «pabomar W
«mpyo». B 3ToH CBSI3M MOXHO IPUBECTH TaKHe KOJUTOKALIMH, KaK, HaIpHMep,
«pabomamse cnycms pykaéay. CUHOHUMOM ynompeOieHus OaHHOU JeKCUKO-ce-
MAHMUYECKOU COYemaeMocmu A6IsAemcs JNeKCUueckds eOUuHUYd pazeo80pHO20
noovAzbIKA «ulanA-eanany Onno3uyuorHoe 3HayeHue OaHHOU J1eKCUKO-CeMAaH-
MUYECKOUl COHemaeMoCmu 38y4um, KaxK «He nokiadas pyk». IlpuBeneM Taxxe
KOJUTOKAIMU, COJCpPIXKAIHe B CBOEM COCTaBE ICPUBAT «MPYOUMbCLY. «Mpy-
oumuwcs 6o crasy Omeuecmsay, «pabomams Ha 6aa2o Poounwly.

Kak euoum uz npugedennvix eviuie NoOCi08UY, NO2OBOPOK U KPbIIAMBIX Gbl-
padicenutl, Jmu A3bIKOBbLE ABNEHUS, C OOHOU CIMOPOHBL, 0002AUAIOM MEICKYIb-
MYDHYIO KOMMYHUKAYUIO, d, C OPY2OLl CHOPOHbL, NpU OMCYMCMeuu y aopecama u
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aopecanma coomeemcmayouux KomMnemeHyutl ux 0ekoOUposanus, 00CmMamoyHo
CEPbe3HO OCIOANCHAIOM 00WeHUe MeXHCOY NPeOCMAaAsUmenImMy He MoIbKO PA3HbIX
HAYUOHAILHOCMEN C HeCO8NAOAoWUMY KYAbMYPHbIMU MAPKEPAMU, HO MOZYMm
0a6ams «PA3HOYMEHUsLY U 8 CPede C0ell TUHSBOKYIbINYDbI.

B 97011 CBSI3U 1711 cpaBHEHUS IIPUBEEM aHTJI0S3BIYHBIC ITOCIOBUIIBI. JIF0asIM
CBOWCTBEHHA JIFOOOBB K SI3BIKOBBIM HUTpaMm. J{eiiCTBUTEIBHO, MBI ITOIYAC CIICIIH-
AITBHO OTKJIOHSIEMCS OT SI3BIKOBBIX HOPM, MTPHUTyMBIBAEM UHIUBHUIYaIbHbBIE OKKa-
3MOHATM3MBI, CKa)KaeM I'paMMaTHYECKHe MpaBwia. Tak, HallpuMep, yJacTHH-
KaMU KOMMYHUKATHBHOTO aKTa ITOCJIOBHIBI U MOTOBOPKHU TIEPEICIBIBAIOTCS Ha
cBOM coOcTBeHHBIH Ja1. [Ipu 3TOM 1 OCIOBUIIBL, U TOTOBOPKH, U KPbUIATHIE BBI-
paKeHHs, HAYMHAIOT PHUOOPETaTh aOCOIFOTHO JAPYTrOW CMBICI, PACIIHPSS HITH,
HA000POT, Cy)Kasi CBOC 3HaYCHHUE. B KaduecTBe mpuMepa MpHUBEICM TaKyI0 OCIIO-
BUILY, KaK «Tuue edewin, oanvuie 0y0eulby, COYUAIU3UPOBAHHYIO TOTIOIHUTEb-
HO nHpopMarmel: «Om mozo mecma, Kyoa edeuiby.

B pycckoll JTMHTBOKYJIBTYpE YAaCTOTHO HCIIOJIB30BAaHHE IMOCIOBHUIEI «He
umett cmo pyonet, a umetl cmo opyseiiy. OJTHAKO B PEUH 3Ta NIUPOKO UCTIONIb3Yye-
Masi HOCUTEIISIMH PYCCKOTO $SI3bIKa TMOCIIOBHIIA JEMOHCTPHPYET CBOE OKKA3MO-
HaIlbHOE paciuupenue: «He umetl cmo pybneil, a umei cmo muicsiyy. 3aaaiuMcs
BOMIPOCOM: XapaKTEPHO JIM TAKOE SBJICHUE TOJBKO IJISI PYCCKOW JIMHTBOKYJb-
Typsl? JINHTBUCTHYECKAI aHATHM3 TaeT COBEPIICHHO SBHBII OTBET: OTHIONb HET.
IIpuBenem npumep, B3THIM HAMH M3 aHTJTMIUCKON JTMHTBOKYJIBTYpPHI. JIbtouc Kap-
pOJLJI, 3aMEHUB BCErO JIMILb HECKOJIBKO CIIOB B OpUTHMHAJE aHTIIMHCKOM MOCIO-
sutinl «take care of the pence and the pounds will take care of themselves» npugan
nocJioBuIle ro0onbITHEIN KostopuT: «take care of the sense and the sounds will
take care of themselves [The Duchess to Alice in the book "Alice in Wonder-
land"].

FOnuit Mopucosuu Katuep u Anekcanap Bnagumupouu KyHuH, usBect-
HbIE MEPEBOAOBEbI, B cBoeM TpyJe «IIuchbMeHHbIN epeBoj ¢ PyCCKOro si3bIKa
Ha aHTJUHCKUIY, U3naHHOM ele B 1964rony, 3aMEeHUIN aHTJIMHCKUE HAUMEHO-
BaHUsI ICHET PyCCKUMU Ha3BaHUSIMU U 00pa30BaIMTaKOM sspKuii adhopusm: «take
care of the kopeks and the rubles will take care of themselves» [Karuep, Kynus,
1964].

[TpuBeneM eriie oJMH IPUMEP 3aMEHBI HIMOMBI aHTTTMHCKOTO si3biKa: «\When
in Rome do as Romans do», u mocpeacTBOM HEOOJBIIION 3aMEHBI CIIOB JIEIaeM
3TO BhICKa3biBaHWe pycckuMm: Be adventurous — when in Moscow do as the
Muscovite do.

T'azema ‘Newsweek’ ucnonb3yer 3ameHy uauomsl «to rob Peter to pay
Paul» B criemyromiem BoickasbiBanuu: «Moscow does not have to borrow money
to cover the shortfall; it merely rolls the loss over into the next year, robbing Pétr
to pay Pavel» (Newsweek 07.11.1988). B nporecce nepenadn WaMOMbl B MEX-
KyJIbTYPHOW KOMMYHHMKAIIMU HAOIIOJAIOTCS M TaKUE MIPUMEPHI, KOTJa XapaKTep-
HBIE IS TOH MM WHOW JIMHTBOKYJIBTYPHI apTe(aKkThl 3aMEHSIOTCS Crerudrye-
CKUMH apTe(akTaMu JAPYrod JTUHTBOKYJIBTYphL. Tak, Hampumep, B myOIuKaIuu
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m3nanust ‘Time’ (Time 06.06.1980) pycckuii My3bIKQIbHBIA HHCTPYMEHT «Oaia-
JlaiKa» 3aMEHSETCS TAKUM MY3bIKAIBHBIM HHCTPYMEHTOM, KaK «CKpUnka
(‘fiddle”): «to play second fiddle to smb/smth»: Pupil independence, however,
plays second balalaika to the pressure for marks».

Takum 00pa3om, U1 aIeKBaTHOTO BOCIIPUSATHS KOMMYHHKATHBHOTO MOCTIa-
HUSI a/IpecaHTa NoJy4arellto MHpopMauuu HeoOXoauMo o0sanath (pOHOBBHIMU
3HAHMUSAMH. DTO BBICKa3bIBAHUE MOXKHO IPOIEMOHCTPUPOBATh Ha CIIEAYIOLIEM
npuMepe. B aHTIHIICKOM SI3BIKE €CTh CI0XKHOE cymecTBuTeapHoe ““fired man™ —
ITO «UeN08eK Ol OUMbsLY, CMPELOYHUKY, «Ko3en omnyujerusy. OIHaKO, 10100~
HOE€ MHTEPIIPETHPOBAHHE BO3ZMOXKHO TOJIBKO B CIydae AKCTPAIMHIBUCTHYECKOMN
nHpopmaruu o ToM, 9to B CIIIA B Yukaro BHagame XX Beka B yYHHBEpMare
“Marshall Field” (on 65611 oTKpBIT B 1852 oy, a ceiiuac 3T0 — OQHUM U3 (hiar-
MaHCKHX MarasuHoB Macy's CyIlIecTBOBana JOJDKHOCTb «4el08eK Oisl YBOIbHe-
Husay — «fired man», 9To TOCIOBHO NEPEBONUTCS KAK «V60IeHHbII YEN08EKY. ITO
OblT pabOTHUK YHHMBEpMara, KOTOPOro aAMHHHCTPALMsA Mara3dHa IEeMOHCTpa-
THUBHO YBOJIbHSUIA C IIENBI0 YCIIOKOSHUSI pa3rHEBaHHBIX paboTOl Mara3uHa MoKy-
naresneit. Konrtekcryansao «fired man» moxxer BOCIpHHMMATBHCS CHTYaTHBHO,
KaK 4YelloBeK, KOTOPOMY BMEHSIOT B BHHY OIUIMOKH APYTHX JIIOACH M, COOTBET-
CTBEHHO OH SIBJISIETCSI YEJIOBEKOM JUIsi «OuThs». CrienoBaTeNnbHO, HA PYCCKUI
s361K «fired many Gymer mepeBOAMTHCS, KaK «KO3EN OTITYIICHHS.

TakuM o0pa3oM, A YCHEHIHOTO MEKKYJIBTYPHOTO KOMMYHHKATHBHOTO
aKTa HeoOXOIUMO, YTOOBI TOTyYaTeslb HHPOPMAMOHHOTO COOOIIEHHUS 001anan
TOM K€ KyJIbTYPHON U 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKOMN ApyuLeli, KOTOPYO Mpeanoia-
raeT y Hero OTIpaBUTeNb. B MpOTHBHOM ciydae, 00IeHHEe MeXKTY IPEICTaBUTE-
JSIMHU Pa3iIMYaloInXCsl IMHTBOKYJIBTYP MOXET OBITh JI0CTATOYHO 3aTPYAHEHO.

Tak, Hanpumep, MoHMMaHHWe 3HadeHHs (Qpaseonormzma «Tom Tiddler's
ground», HCIOJNB3yeMOr0 B AHIVIMHCKOM SI3bIKE B 3HAYCHUH «MECTO JIETKOMH
HaXHBBD», IPH IEKOTUPOBAHUHI CMBICTIA TPEOYET 3HAHHS PELMIIMEHTA O TOM, YTO
¢paza «Tom Tiddler's ground» npuHaaIeKUT IETCKON UTpe, COJIEPIKAILEH ECHIO
¢ Takumu ciosamu: «Here // we are // on Tom Tiddler's ground // Picking up //
gold and silver». Takum 00pa3om, CTPOUYKYy MecHH W3 ACTCKOH urpsl «Tom
Tiddler's ground» MOXHO CpaBHUTH C «I0JeM uyecy. Kak BUIUM U3 3TOro npu-
Mepa, OO IKCTPATMHTBUCTHISCKUH MIPU3HAK MOXKET OBITH OXapaKTepHU30BaH
KaK «MECTO IUISl I JIy4EeHHs JCHEr», YTO CBS3bIBAacT NMEPBOHAYAIBHOES 3HAYCHHE
BeipakeHuss «Tom Tiddler's ground» ¢ HelHenHUM (pazeosoruueckum 3Have-
HHEM 5TOTO CIIOBECHOTO KOMILIeKca. TakuMm o0pa3oM, SKCTPaTMHIBUCTHYECKAs
uHbOpMAL¥s MPOSBISIET CMOCOOHOCTh COBMELIATh B CBOCH COACPIKATEIBHOM
CTPYKTYpE PsT aKTYJIbHBIX M MOTEHINAIBHO 3HAUUMBIX XapaKTEPUCTHK, & TAKKe
nepeaaeT CMbICIBI U CUMBOJIBI TOW MJIM MHOMW JIMHTBOKYJIBTYPBI.

MOXHO cenaTb BBIBOA O TOM, YTO NpHU IIeperade CHMBOJIOB, 00pPa3oB U
CMBICIIOB 9KCTPAIMHIBHCTHYCCKAsT HHGOpPMAIMsA B CBOEil comepKaTelabHOM
CTPYKTYpE€ COBMEIIAET LIENbId PsA 3HAUMMBIX U aKTyaJbHBIX KyJIbTYpOJIOTHYE-
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CKHX XapaKTEePUCTUK. | OBOPSI HHBIMH CIIOBaMH, IPOUCXOIUT CBOCOOPa3HOE MPH-
palieHue KyJbTypHOro MaTepuaia. TakuM o0pa3oM, pacCMOTPEB POJIb IKCTPa-
JIMHTBHCTUYECKON HH(POPMAIIH IIPH MEKKYIBTYPHOM OOIICHUH MBI MOXEM CJIC-
JIaTh BBIBOJ], YTO MPH MOJOOHOM B3aHMMOJCHCTBUU MEpe] KOMMYHUKAHTAMH —
MPEACTaBUTEISIMH PA3JIMYHBIX JIMHTBOKYJIBTYP CTOHUT BaKHAs M HETPOCTas 3a-
Jlada — MocTapaThes H30eKaTh OMIMOOK U HETOYHOCTEH, KOTOPBIC MOTYT OBITB BbI-
3BaHbI HE TOJIBKO BIMSITHUEM POJTHOTO SI3bIKA, HO TAKXKE M BIUSHUEM POJHOMN KYyJIb-
TYpbl U HAITMOHAIBHOTO CO3HAHUS. 3/1€Ch pedb, KOHEYHO K€, UJIET O SBICHHSIX
0oJee MIPOKOTO IUTaHa, TO €CTh O IMHTBOKYJIBTYPHOU HHTEP(EpEHIIHH.

4. 3akioueHne

Wtak, mpu paccMOTpEHHH BOIPOCOB B3aWMOBIHAHUS SI3bIKA U KYJIBTYPHI B
MEXKYJIBTYPHOM B3aUMOICUCTBHH, & TAKKE MPArMaTUKU MEXKYJIBTYpHOTO 00-
IIEHHs, MBI OMTUCAIM HEKOTOPBIE CIIOKHOCTH, UMEIOIIIE MECTO B MPOLIECCE UH-
TEPAKINH SI3bIKA U KYJIBTYPhI KaK CJICJCTBHUE JEKOAUPOBAHUS IKCTPATUHTBUCTH-
YecKoi WHPOPMAIH B KPOCC-KYJIBTYPHOM OOIIeHHH. MBI MOJKEM CHETaTh BHI-
BOJI O TOM, YTO Ba)KHBIM YCIIOBHEM JIJIsI IIOJTHOLEHHOTO MEXKYJIETYPHOTO 001IIe-
HUSI SBJISIETCSI 4[ICKBATHOE BOCIIPUSATHE PEIIMITUECHTOM KaK BepOAIbHBIX, TAK U He-
BepOabHBIX 3HAKOB M CHMBOJIOB U, KaK Pe3yJIbTaT, — aJICKBAaTHOE JCKOANPOBAHHE
3aKOJIMPOBAHHBIX KOJOB U KYJBTYPHBIX CMBICIOB. TakuM 00pa3oM, MbI JeaeM
BEIBOJI O TOM, YTO BOIIPOCHI, OTHOCSIIECS K TeMe B3aUMOOTHOIICHHUS S3bIKa U
KYJBTYpPBI, MPEICTABISAIOT COOOH MparMaTHYECKyl0 OCHOBY MEXKYJIbTYPHOH
KOMMYHHKaIuu. KyImbTypHBIE OCOOCHHOCTH CTpPaHBI UMCIOT CaMo€ HEMOCpes-
CTBCHHOE OTHOUICHHE K YKCTPAIMHTBUCTUYCCKON MH(POPMAIIMHK, OKA3bIBAIOIICH
BJIIMSIHUE Ha MPOIIECC MEXKKYIBTYPHONH KOMMYHHUKAIINH.
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Abstract. The article is devoted to the description of the issues of pragmatics of inter-
cultural communication. The author reveals the problems of cultural moderators. The study
uses such methods as the linguostatistical method, contextual analysis, modeling method, dis-
cursive and structural-semantic methods, correlation and cultural analyzes, as well as the con-
ceptual method. The work focuses on the peculiarities of the interaction of culture and language,
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which finds its reflection in a variety of communicative processes, including intercultural com-
munication. Intercultural communicative transactions based on the strategic line chosen by the
participants of the intercultural process are identified and analyzed. The article concludes that
for a full-fledged intercultural communicative act, it is necessary for partners to have extralin-
guistic information, where a variety of cultural meanings are encoded. Extralinguistic infor-
mation reflects a nationally determined collective perception of the surrounding reality, condi-
tioned by historical, geographical, economic, social, and other factors. To convey the meanings
of culture, the volume of the extralinguistic component, on the basis of which background
knowledge is formed in linguoculture, is accumulated into an information resource, which
means the amount of information correlated by participants in a communicative act with a lan-
guage sign or an object encoded by it.

Key words: intercultural communication, communicative act, relationship between lan-
guage and culture, extralinguistic information, background knowledge, coding, decoding.
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Annomayus. JJaHHAs CTaThs IOCBAIICHA H3yYECHUIO HAITHOHAIBHO-MapPKUPOBAaHHBIX (pa-
3€0JIOTMYECKHX €AMHUI] CO 3HAYEHHEM «B3aHMMOOTHOLICHHSI MEXAY JTIOABMWY». Marepuanom
Jutst uecnenoBanus nociy i 100 gppaszeonorndyeckux eauHUL, 0TOOpaHHbIX U3 (Hpa3eoaort-
YEeCKHX CJIOBapeil aHIINIICKOro M PYCCKOTo S3bIKOB. B paboTe ObUIH MCIIOIBb30BaHBI CPAaBHH-
TEJBHBIA U ONMHUCATEIbHBI METObI, TCOPETHYCCKUN aHANN3 JTUTEPaTypbl, METOA CIUIOLIHOMN
BBIOOPKH, METOJI CJIOBAPHBIX JeUHULIHUIA.

B paMkax 0003Hau€HHOW CEMAHTHUYECKOI TPYMIbl ObLIH BBIICICHBI CICAYIOIIUE MO/
IpyNmbl: (pa3eoNorH4ecKue eIUHULBL, CBSI3aHHBIC C COTPYIHHYECTBOM; (hpa3eonorudeckue
€/IMHULIBI, CBSI3aHHBIC C OTHOLICHHEM K CeMbE M POJICTBEHHMKaM; (ppazeosiornueckue eiau-
HHIIBI, CBSI3aHHBIC C APYXOO0ii; (hpa3eonornyeckue eAUHUIBL, CBA3aHHBIC C TIOOOBHBIMU OTHO-
mreHusimMu. Kak nmokasan ananus, hpaseonornueckue 000poThl aHITTMHCKOTO SI3bIKA, OTPAXKA0-
IIMe COTPYJHHYECTBO M MAapTHEPCTBO 0OJamaroT OOJbLIeH HAIMOHAJIBHOW CIENU(pHKOM,
HEKEJIM PYCCKUE BBIPOKEHUs C MOAOOHBIM 3HaueHHeM. B xoze aHanmza dpaseonornueckux
000pOTOB CO 3HAYEHHEM «IHOOOBB» Mbl OOHAPYKHIM HAaUMEHbIIEE KOJINYECTBO BHIPAXKEHHH,
CoJIep KalINX HAMOHAIBHO-KYIBTYPHYIO ClIeHU(HKY MY HAIIHOHAIBHO-KYJITYPHBI KOMIIO-
HeHT. K ToMy ke, BBIpa)XeHHUs! CO 3HaYeHHEM «II000Bb» JOBOJILHO YaCTO UMEIOT S9KBHBAJICHT B
COIOCTaBIAEMBIX si3bIKax. Hanbomnee spKko HAMOHANBHO-KYJIBTYPHBIH KOMIOHEHT U HAIHO-
HaJIbHO-KYJIbTypHasl crelu(HKa NPOCISKUBACTCS B BHIPAKEHUAX CO 3HAYCHHUEM «IPYXK0a» U
«CeMBst

I'naBHO# 0COOEHHOCTBIO HAMOHAIFHO-MAapPKUPOBAHHBIX (DPa3eosorn3MoB SIBISETCS
HaJIMYUEC CPEACTB BbIPAZUTEIIBHOCTH. B XO0/J1€ uCClICAOBaHUA 6]:1]'[1/1 BBISIBJICHBI CJIEYIOIINC SA3bI-
KOBBIE CPEJICTBA, C MOMOILBIO KOTOPBIX (hOpMHUPYIOTCS (pazeosioru3mel: Merapopa, METOHH-
MUsI, CpaBHEHHUE, DIUTET, rHIepOoa, Karamoyp.

Knrouesvie cnosa: (hpa3eonorusm, UIHOMa, B3aMMOOTHOIICHHS MEX/Y JIOAbMY, HAIHO-
HaJIbHAsI KyJIbTYPa, YHUBEPCAIIHS, HALMOHABHO-KYJIbTYPHBIH KOMIIOHEHT, yCTOWYHBOE CIIOBO-
coyeranue, ppaseosornyeckuii Gonm.
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1. Beeaenue

SI3BIK SIBISIETCS] OTPAXKEHUEM KYJIBTYPBI 1 OCOOCHHOCTEH Hapoaa, U U3Me-
HEHHs, KOTOPBIE MPOUCXOJST B 00IIECTBE, MOXKHO IPOCIECIUTh BO (pazeosio-
ruueckoM Qoune g3bika. Opazeosoru3mMbl MO3BOJSIOT TIy0Ke MOHATH HApOJ,
0COOEHHOCTH €r0 MBIIUICHHS, AYIIEBHOE COCTOSHHIE, IPEACTaBICHHUS O MUDE.

Bo ¢dpaszeonornyecknii GpoHx aHIIMHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB BOLLIO
OTPOMHOE KOJINYECTBO PA3HBIX BBIPAZHUTEIBHBIX BBIPAXKCHHUH, OTPAXKAIOMINX
TPaIWINH 1 00BIYaN HAIW, ICTOPHIO HApOIa, HAIMOHANBHBIN XapakTep. Ppa-
3€0JI0TU3M WK (hpa3eosornieckas eAMHUIA — 9TO yCTOHYNBOE, HEJEIUMOE CO-
YyeTaHHe CJIOB, CBOOOIHO co3laBaeMoe B npouecce peun. OCHOBHOE Ha3Haye-
HUe (Ppa3eoorn3MoB — MPHUIAHNE BBHICKa3bIBAHUIO BBIPA3UTEIHLHOCTH, 00pa3-
HOCTH ¥ 3MOLMOHAIBHOCTU. B maHHON paboTe paccMaTpuBaIOTCS HAILMO-
HaJIbHO-MapKUpOBaHHbIe (pa3eosornyeckue eAWHULBI aHTJIMHCKOTO U pyc-
CKOTO SI3BIKOB.

HmeHHO (pa3eoTq0rH3MBbl SBISIOTCS OTPaXKEHUEM KyIbTyphl Hapoaa. He-
BO3MOXKHO 3HATh SI3BIK, HE 3Hast ero (paseonoruu. PazymHoe ucronb3oBaHne
(hpa3eosoru3MoB AenaeT peub 0oJiee BRIPA3UTENBHOM U KpacouHoil. Ppaseo-
JIOTUSl YAEPKUBAETCA B SI3bIKE BEKAMH, PENPE3CHTUPYS KYIbTYpYy Hapoaa-HO-
curens. [To muenuro B. H. Tenus, «dpaseonornyeckuil cocras si3pIka — 3TO
3epKajio, B KOTOPOM JHHTBOKYJIBTYpHas OOIIHOCTh HICHTH(HIHPYET cBOE
HalMoHaJIbHOE camoco3Hanue» [Tenws, 1996, c. 9].

2. MartepuaJj ¥ MeTO0JI0THS HCCIeJOBAHNS.

Marepuanom ans uccienoanusi nocayxuwin 100 ¢paseosoruueckux
€/IMHUII, OTOOPaHHBIX M3 (PA3EOJIOTHUECKUX CIOBAapel aHTIMICKOTO U pyc-
CKOT'O SI3BIKOB.

MeTtononorudeckyro 6a3y UCCIIEJOBAHNSA COCTABUIHM TPYIB! CIEAYIOLINX
aBTOPOB:

1) A. B. Kynuna, B. B. Bunorpagosa, H. H. Amocosoit, JI. I1. Cmur,
H. A. Camapen, A. U. Cmupaunxoro, H. M. lllanckoro u np. B obsacTtu ompe-
JieJIeHUs MOHATHS (Ppa3eosorndeckoil equHUIbI;

2) A. BexoOunkoii, B. B. Bopo0sesa, IO B. Kopounepoii u ap. B obnactu
OIpezeNeHus CYIIHOCTH HallMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOI'O KOMIIOHEHTA U BBISBIIE-
HUS HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOH cienn(puKy;

3) A. B. Kynwuna, JI. I1. Cmur, E. I'. Kortosotii, E. B. 'ogyHOBOI, 1 1p. B
o0acTi ompeneneHns pa3uyHbIX Kiaccupukanuu Gpaseosorndeckux enu-
HUI] ¢ HAllMOHAJIBbHO-KYJbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM PYCCKOIO M aHIJIMHCKOTO
A3BIKOB.

B pabore ObLIM MCIIONB30BaHBI CIENYIOLIHE METOMBI: CPABHUTENBHBIN 1
ONHCATEIbHBIN METOMBI, TEOPETHUECKHUH aHAIHU3 JUTEPaTyphl, METOJ] CILIONI-
HOH BBIOOPKH, METOJ CIIOBAPHBIX ACHUHHUITUH.

3. IlonsTue ppaseosornyeckoil exuHNBl. CynmHOCTh U cnienupuKa
HANMOHAJbHO-KYJIbTYPHOT0 KOMIIOHEHTA ()pa3e0J0rH4ecKUX eJHHUII.
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B nacrosmee Bpems 11 0003HaYCHIS TOHATHS «(PPa3e0T0TH3M» HCIIONIb-
3yeTcs MHO)KECTBO pa3HBIX TEPMHHOB, TaKHe KaK (hpa3zeosornyeckas eINHAIA,
(paszeomornveckuii 000poT, GPpa3ecoIOrHIecKOe BEIPAKEHIE, YCTOHYNBOE CII0-
BOCOYETaHME, UAUOMA U Tp. PaccMOTpUM HECKOJIBKO OMpefeNeHuil oTeue-
CTBEHHBIX H 3apyOeKHBIX JTMHTBACTOB.

OCHOBOITOJIO)KHUKOM  (hpazeosoruueckoii Teopum sBisercs Llapns
Banmu. Ero TpakToBKa (ppazeonornsma 3ByUUT TaK: «CIOBOCOUETAHUS, KOMIIO-
HEHTBI KOTOPBIX, TIOCTOSIHHO YIIOTpeOsieMble B IAHHBIX COYETAHUSIX JJIS BBI-
pa’keHUsI OHOHN U TOW K€ MBICIH, YTPATHIIN BCAKOE CAMOCTOSTEIIEHOE 3HAYE-
Hue» [nuT. no Kynuny, 1996, c. 6].

Axanemuk B. B. Bunorpanos naér cnexyromme onpenenenue ¢gpazeoio-
THYECKOro 00opora: «Ppa3eoornyecCKuMU SIMHUIIAMH SIBIISFIOTCS «yCTONYH-
BBIC» CIIOBECHBIC KOMIUICKCHI, TPOTUBOIOCTABIISICMBIC «CBOOOIHBIMY» CHHTAK-
CHYECKHM CIIOBOCOYETAHUSAM KaK TOTOBBIE S3BIKOBBIE 00pa30BaHUs, HE CO3/1a-
BaeMbIe, a JIMIIb BOCIPOM3BOAMMEIC B IPOIECCEe PeUM» [IHUT. 0 AMOCOBOH,
1963, c. 4].

Ipodeccop A. B. KyHun npeyiokui cleaAyoIy0 TPaKTOBKY (pa3eoiio-
ru3Ma: «DpazeoIoru3M — 3TO YCTOWYHNBOE COYCTAHUE CIIOB C OCIIOKHEHHOM ce-
MaHTHKOI, He oOpa3syromieecs MO HOPOXKIAIOIIUM CTPYKTYPHO-CEMaHTHYe-
CKHM MOJIETISIM TIepeMeHHBIX coueTannit» [Kynun, 1996, c. 4].

A. U. CMupHUTIKHH pa3nmndaeT (pa3eoorndecKkue eauHUIIbI, 0T KOTO-
PBIMH OH IOHUMAET CTHIIHCTUICCKH HEHTpaIbHBIe 000POTEHI, IUIICHHBIC METa-
(hOPUYHOCTH WK TOTEPSBILIUE €€ U MTUOMBI OCHOBAHBI Ha TIEPECHOCE 3HAUCHUS,
Ha MeTadope, ICHO CO3HArOIIeHCs roBopsimuMy» [nut. mo Kynuny, 1996, c. 13].

H. H. AmocoBa ananusupoBana ()pa3coJOrHYeCKHe CIUHHIBI C TOYKU
3peHus koHTekcta. 1o ee MHeHMIO, Ppa3eonornyeckue eAMHUILBI — 3TO «EIU-
HUIIB IOCTOSTHHOTO KOHTEKCTA, TO €CTh €UHHIIB], B KOTOPBIX HEBO3MOXHO 3a-
MEHHUTHh HU OJUH W3 MMCIOIIUXCS KOMIIOHEHTOB, 0€3 TOTO, YTOOBI M3MEHHUTh
3HAYCHHE HE TOJBKO BCETO €AMHCTBA, HO TaKXe M T€X JJEMEHTOB, KOTOPHIE
OCTaIOTCS HETOBPEeXKACHHBIMU» [AMocoBa, 1963, c. 67].

JI. T1. CMuUT BBIIEISIET TEPMUH KAIHOMa. DTOT TEPMHH UCIIOJIB3YETCS KaK
CUHOHHMM (paHIy3cKoro cioBa idiotisme «uist 0003HaYEeHUs TAKUX 0COOEHHO-
cTeil A3bIKa, IPEeXKae BCeTo (pa3eoJTOTHIECKHUX €IIMHNIL, KOTOPHIE SIBISIIOTCS pe-
YeBBIMH aHOMAJISIMHE, HAPYIIAIOIUMH THOO MpaBuja TpaMMaTHKH, JIH00 3a-
KOHBI Jorukm» [Cmut, 1959, c. 10].

E. ®. ApcenTbeBa onpenenseT Gppa3zeoqoru3M Kak HOCUTENb KyJIbTYpPHOU
HH(pOPMAINH, KOTOPHIH MO3BOJIIET CKa3aTh MHOTOE, IIPU 3TOM BEIPA3HUThH BCIO
TIIyOWHY HAPOHOTO JyXa, KYJIbTYPhl H COKOHOMUTH SI3IKOBBIC CPEICTBA [IIHT.
mo Mapkesuy, 2014, c. 50].

Taxxe B cratbe I'. B. Penpko u A. A. EpemeeBoit naercs ciepyromniue
ompezaeneHue: «Ppa3eonqoru3M MOXKHO 0003HAUHTH KaK OIHY U3 S3BIKOBBIX
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YHHUBEpCaJIHi, Tak KaKk B KaKIOM SI3bIKE MPUCYTCTBYIOT YCTOHYHMBBIE COYETa-
HUS1, KOTOPBIE OTPaXKAIOT HAIMOHAIBHYIO KYJIbTYpPY JaHHOTO Hapona» [Peapko,
Epemeesa, 2019, c. 2].

Takum 00pa3oM, MBI BHJIUM, YTO CYLIECTBYET OI'POMHOE KOJIMYECTBO
ornpenesieHNH (pazeosioru3mMa, KOTOPEIE 3a4acTyl0 MEPEKINKAIOTCS WM J10-
TIOJIHSIOT APYT Apyra. MHOTHE JIMHTBUCTBI CXOATCS BO MHEHUSX, 4TO (paseo-
JIOTU3M — YCTOWYHBOE, HEJIEIMMOE CIOBOCOYETAHHE, B KOTOPOM HEBO3MOXHO
3aMEHHTH HH OJMH U3 UMEIOINXCS KOMIIOHEHTOB, HA YTPAaTUB CMBICI BBICKA-
3BIBAHHS.

CrnenoBaTenbHO, NPOAHAIU3UPOBAB TPY/Jbl JTUHTBUCTOB, MBI IPUIIIU K
BBIBOAY, UTO ()pa3e0yIOTU3M — yCTOMUMBOE, HEEINMOE CIIOBOCOYETAHHE, B KO-
TOPOM HEBO3MOXXHO 3aMEHUTb HM OJWH U3 HUMEIOLIMXCS KOMIIOHEHTOB 0e3
yTpaThl CMbICIIa BBICKa3bIBaHUs, OOJaJarolMii HAallMOHAIBHOW CaMOOBITHO-
CTBIO HApO/Ia U OTPAKAIOUINH ITyOHHY KyJIbTyphl KOHKPETHOTO HAapoAa.

HccnenoBats (paseonorn3Mel 0e3 HAIMOHAIBHO-KYJBTYPHOH CIIEIu-
(MKM HEBO3MOXKHO, TaK KaK SI3bIK M KYJIbTYpa B3aUMOCBs3aHbl. COOBITHS, ITPO-
UCXOJSIUE B CTpaHe, BIUAIOT Ha JIIOAEH, MPOXKUBAIOMINUX B HEH U BCE 3TO OT-
paxaercs B si3bike. H. A. Tpodantok u U. I'. Muxaitnosa B cratbe «IIponcxox-
JeHne (Gppa3eoJOrHYecKuX eIMHUL] PYCCKOTO SI3bIKa» OTMEYaloT, 4yTo (paseo-
JIOTHYECKHEe O0OOPOTHI OTPaKaloT HAIMOHATIBHO-KYJNBTYPHYIO CIEenu(UKy
A3BIKA, a TAKXKE €r0 CaMOOBITHOCTH, HEIIOXOXKECTh HA JPyTHe KyIbTyphl. Bo
(pa3eosorHYecKOM COCTaBE «3aledaTiieH OOoraThlii MCTOPHUYECKHI OMBIT
HapoJa, B Hel OTpakeHbI NPEACTABICHUS, CBI3aHHBIE C TPYAOBOI AedATeIbHO-
CTBIO, OBITOM W KyJBTYypoOl monei» [Tpodaniok, Muxaitnosa, 2016, c. 44].
Takxe BaKHO MOHMMATh, YTO 3HAYUT HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIH KOMIOHEHT
Y KaKoBa ero crnennduka.

Taxk, Hammpumep, A. BexOumkas TOBOPUT O TOM, YTO €AWHHUIBI C KYJb-
TypHO-CIIEU(PUIHBIM KOMIIOHEHTOM OTPaXKalOT HE TOJIBKO 00pa3 XHU3HHM JIIO-
Jell, HO ¥ UX MBIIIJIEHHE, I09TOMY SIBISIOTCS «KYJIbTYPHBIMH YHUBEPCAIUIMU.
A. Bex6unkas Takxe yTBEp)KIaeT, UYTO CJIOBa C KyJbTypHOIl cnenuduxoi
MIPEJCTABISIIOT COOOH «IIOHATHHHBIE OPYIHs», T. €. TAaKUe CJIOBA OTPAXKAIOT
NPOILIbIE COOBITHS, MPOLLIBINA ONBIT OOIIECTBA, ASHCTBHSA M Pa3MbILUICHUS O
pa3nuuHbIX Bemax [Bex6unkas, 1999].

TaxuM 00pa3zoMm, JIMHTBUCTHI MPUILIN K BBIBOLY, YTO y Ka)XKJOT0 Hapoaa
€CTh TaKHe KauecTBa, COOBITHS, KOTOPbIE IPUHAJUIEXkAT TOJIBKO UM: HalpuMep,
0COOEHHOCTH KYJIBTYDBbI, ObITa, CPellbl B KOTOPOIl MPOXKUBAET ONpEIeICHHBIH
Hapona. [lanHas crienuduka NposBIsSETCS B SI3bIKE B BHIE S3BIKOBBIX CIUHHII,
MpUHALIEKAIUX JAHHOMY HapoJy, C «KyJbTYpHBIM OTIEYaTKOM B HaIUO-
HaJBHBIX CJIOBECHBIX oOpasax» [Omenkosa, 1995, c. 267].

IlepBbIMH y4YEHBIMH, KOTOpPBIE 3aHUMAINCh HCCICIOBAHHEM HAIHO-
HAIBHO-KYIBTypHOTO KoMIoHeHTa Obuti E. M. Bepemarun u B. I'. Koctoma-
poB. JlaHHbIe UCClIeOBaTeNN Pa3paboTaIy JIMHIBOCTPAHOBEIUECKYIO TEOPHIO
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CJIOBa Ha MaTepHajie PyCCKOTO SA3bIKa. ABTOPHI IMUIIYT, YTO «CJIOBA, IUIaH BBI-
pa’keHHS KOTOPBIX HEINb3sl COMOCTABUTH C KAKMMHU-IUOO APYTHMMHU HHOS3BIY-
HBIMU JIEKCHYECKUMHU TIOHATHAMH, Ha3bIBAIOTCA O€39KBUBAJICHTHBIMUY, T. €. Ta-
KHE CJI0Ba HEBO3MOXHO IEPEBECTH HA POIHOM SI3BIK JOCIOBHO [LUT. MO 3ru-
posckoit, 2018, c. 16]. Takue BeIpakeHUsI OTPaXKalOT HAIIMOHAIBHBIE OCOOCH-
HOCTH ONPEAEJICHHONW KYyJIBTYPBI, K HUM OTHOCSTCS: UCTOPUYECKUE COOBITHS,
cpela MpoKUBaHUSA KOHKPETHOTO HApOAa, 0COOCHHOCTH KIIMMAaTa, PacloJioxke-
HUsI CTPaHBI, crienudpuka Mudosorun, Goiapkiopa [3ruposckas, 2018].

B cBoeil ctaThe «HannoHanbHO-KYIbTYPHBIN KOMIIOHEHT 3HAYEHUS UAEO0-
sorem» M. MboH numer o oM, yto A. D. [IlanoBanoBa omnpenensieT HaLHUO-
HaJIBHO-KYJIFTYPHBIH KOMIIOHEHT KaK «CJIOBO, oOianaromuie nHpopmanuei o
HaIMOHAJIBHOM KyJnbType Hapona» [MaH, 2023, c¢. 351]. B cocras ¢paszeonoru-
YECKUX EeIMHUI] C HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM BXOJAT reorpa-
(ugeckue Ha3BaHUS, KYJIbTYpa W PEIUTHS, aHTPOIIOHUMBI, XapaKTepHBIE I
KaKON-TO ONPEAEIEHHON CTPaHBbl.

W3y4uB naHHbIE HCCIEA0BAaHUSA, MOXKHO CleJaTh BBIBOJ, YTO MOJ HAIUO-
HaJIBbHO-KYJIBTYpPHBIM KOMIIOHEHTOM TIOJIPa3yMeBalOTCS YEPTHI SI3bIKa, KOTOPHIE
CBOWCTBEHHBI OINPENEIEHHOMY HapoJy, TakKHe 4epThl (OPMUPYIOTCS MOCpe-
CTBOM KYJBTYPHI M LIEHHOCTEH. 3HAUMMBIMH /I TaKOTO IpoIecca SBISIOTCS
SA3BIKOBBIE 1 KOMMYHHKATHBHEIE peainu. TakuM 00pa3oM, HallMOHATEHO-KYJIb-
TYPHBII KOMIIOHEHT — KOMIIOHEHT 3HaU€HHsI CII0Ba, KOTOPBIA COAEPXKHUT B cebe
HH(POPMALIUIO O HALIMOHAIBLHOW KYJIBTYPE OIPEIeJICHHOTO Hapoa.

4. d)pCl;?GO.'lOJll‘tGCKU@ (,’()lllllll;bl pyccKkoeo u AH2TIULCKO20 A3bIKOB, CBA3AHHbLE CO
B83AUMOOMHOMWEHUAMU .\rl@.’)f(‘()y NI00bMU.

Bce nronu oTHOCATCS K TOM MIJIM MHOM HALIMOHAJIBHOM KyJNbTYpPE, B COCTAB
KOTOpOH BXOIAT TPAaAULMH, UCTOPHS, JINTEPATYpA, A3BIK. SI3bIK — HEOThEMIIE-
Masi 4acTh KyJBTYpPHI. SI3bIK OTpa)kaeT 0COOEHHOCTH HAlMOHAIBHOTO Xapak-
Tepa, a KyJbTypa COAEPKUT B cebe Bech HAIMOHAIBHBIN OMBIT, KOTOPHIA yBe-
JUYMBAETCS MHOKECTBOM IMOKOJIEHHH, IIO9TOMY Ba)KHO HMCCIENOBATh A3BIK B
KOHTEKCTE KyIbTypbl. Takxke, COBpEMEHHBII MUP IIOCTOSIHHO Pa3BUBAETCS, YTO
OTpakaeTcs B SI3bIKE, B KOTOPOM BO3HHUKAIOT U COXPAHSIOTCS HOBBIE, KYJIb-
TypHO-MapKUpOBaHHbIE 351eMeHThI [Cypukos, 2020].

B aHrnmiickoM u pycckoM s3bIKax HeMallo (pa3eosoruyeckux o00poToB
MOCBSIIEHO B3aUMOOTHOLICHUSIM MEXy JOAbMH. J[aHHas Tema SBIsSeTCs H0-
BOJIBHO 3HAYMMOI M HHTEPECHOH, MO0YX)AaeT K 00CYyKIEHUIO Ha MPOTHKEHUT
MHOTHUX JIeT. CTOUT OTMETHTB, YTO B3aMMOOTHOILIEHUS MEX]Ty JIFOJbMH 3aTpa-
THBAIOT PAa3JIUYHBIE CEphl KU3HEAEATEIFHOCTH. JTO MOTYT OBITH KaK OTHO-
IICHUS B CEMbE, TaK M Ha padore. B s3bIKax CyImecTBYeT JOCTATOYHO MHOTO
(pa3eosoTHUYecKuX EIMHUI], OTPAXKAIOMINX PA3IMYHBIE OTHOIICHHUS MEXITy
moasmu [OcMmoHoBa, 2017].

B namHOM HccienoBaHMM MBI CPAaBHHM B3aWMOOTHOIICHHS aHTINYaH H
PYCCKHX, HCIONB3Ys CleAylomue (Hpa3eonornieckue eIHHNIBI: CBSI3aHHbIC C
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COTPY/ZIHUYECTBOM; C OTHOLICHHEM K CEMbE M POJICTBEHHUKAM; C JIpykKOOH; C
JTF0OOBHBIMH OTHOILCHUSMH.

B nepByro ouepeab npoaHaau3upyeM Te Gpa3eoaoru3Mel, KOTOPbIE BBIPa-
KaroT compyonuuecmao. [lapTHepcTBO, 00BEANHEHNE, COTPYAHUYECTBO — ITO
MIPOLIECC COBMECTHOM AEATENbHOCTH, KOTOPBI HAallpaBJIeH Ha TOCTHKCHHUE Ka-
KHUX-JTHOO 1Ieiel U ocyIecTBIsIeTes [ByMsl ¥ Oonee nunamu [Kpuctune, 2015].
OO6paTuMcst K aHIVIMHACKUM (Ppa3eosIoTHIeCKUM €AMHUIIAM CO 3HAYEHUE «CO-
TpyaHuuectso». Hanpumep:

ebe art and part of — npuruMaTh ydactue B 4€M-J1., JEHCTBOBATH 320,{HO
C KeM-J1., OBITh IPUYACTHBIM K YeMY-JI.

eplay ball — corpynauuars, 3anabpuBath, 66ITH TOTOBBIM paboTaTh C APY-
THMH JIOJbMH, OCOOCHHO JUIS TOTO, YTOOBI KTO-TO MOT IOJY4YHTh TO, YTO OH
xoueT. Janupiii Ppaseosorusm umeer Merad)OpuISCKOe 3HAUCHUE U MOIPa3y-
MEBaeT OTHOILICHMS, COTPYJAHUYECTBO B KOMaHAE BO BpeMsi Hrpbl. Bo3HUKIO
JaHHOE BBIPAXCHUE W3 CIIOPTHBHBIX WP, CBA3aHHBIX C MSIYOM, TaKHX Kak:
0eiicOoII, KPHUKET.

ea halfway house — maxoauts Kommpomucc. [IpoucxoxaeHne TaHHOTO
BeIpakeHune BocxoauT K koHIty XVIII B. CymecTtByer 3a0aBHas uctopus Opu-
TAHCKOTO TPaKkTHpa, opuuuansHo u3BectHoro kak “Old Red Lion Inn”. On
cMeHu cBoe Ha3BaHue Ha “The Halfway House” mocie Bu3ura roHO# npuH-
neccol Buktopun B 1820-x rogax. OHa ocTaHOBUIIACH TaM, YTOOBI CMEHHUTB JIO-
mrajgei, ¥ crpocuia, rae oHa HaxoxuTes. «Ha monmyT, MaM», — mOCiIen0Bal
OTBET.

ea broad church — mmmpoxwuii ciekTp yoexaeHuii, BKYCOB, MHEHHIA. DHTO-
MOJIOTHS TOH (ppa3eoyOrnyecKoil eqUHUIBI BOCXOIUT K HAIPaBICHUIO B aH-
TITUHCKOW EPKBH, KOTOPOE aKTHBHO BBICTYINANO 3a pa3sHOOOpa3HOE TOJKOBA-
HHE [IEPKOBHBIX JOTMATOB.

eif you can't beat them, join them — «He MoXkels MOOUTD, IPUCOETUHSIACS
K HUM» — €CJIH BBl HE MOXKETe MOOEIUTh KOr0-TO UM OBITh TAKUM JKe YCIel-
HBIM, KaK OHH, TOTJa 0OoJjiee pa3yMHO HNPUCOEAMHUTHCS K TOMY, YTO OHH Jie-
Jaf0T, U, BO3MOXKHO, MOJIYYUTh HEKOTOPOE IPEHMYIIECTBO.

emake common cause with somebody — «oGbenunsThCS pagu 00IIEero
Jelia» OBITh €AUHLIM C KEM-TO B YEM-TO, C YeM BEI 00a COrJIacHEI, BO YTO 00a
BEPHUTE U YETO XOTHTE JOCTUYb.

ethe old boy network — «crapbie yHHBEpCUTETCKHE CBSI3M», TAKAsl CUTya-
sl ObUIa BO MHOTHUX OPHUTaHCKMX KOMIIAHHSIX, IPaBUTEIbCTBEHHBIX BEIOM-
CTBax M MOAPa3ACICHUIX BOOPYKEHHBIX CHJI, KOT/Ia JIOJIU PEJOCTABISIOT pa-
6oune mecta u apyrue npusmieruu “old boys”, T. e. GBIBIIUM ydeHHKaM roc-
yIApCTBEHHOM IIKOJIbI MM YHUBEPCUTETA, B KOTOPBIX OHU YYHIIUCh.

eclose ranks — «00BeMUHATECS», T. €. TPYIIIA 0N CIUTAaYuBaeT PSIIH,
OHU TECHO COTPYIHUYAIOT, YTOOBI 3aIIUTUTH ce0sI, 0COOCHHO KOT1a UX KPUTH-
KyoT. JlaHHOE yCTOHYNBOE BBIpOKCHNE HMEET BOCHHOE MpoucxoxkaeHue. OHO
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BO3HUKJIO TipuMepHO B 1700-x roxax. OgHUM U3 3HaUEHHiI cioBa “close” O6b110
commxerne. COMKHYTH psibl IEPBOHAYAIBHO O3HAYAI0, YTO CONJATHl OYAyT
cOMmKaThes B 000, 9TOOBI 3aKPHITH JIFOOBIE Operin B 00€BO# TUHUH. JTa UIU-
OMa IIPOYHO 3aKperuiiach B aHTJIMICKOM si3bIKe ¢ Havasa 18 Beka.

eit takes two to tango — «mist TaHro TPEOYIOTCS ABOEY», 3TO TaKas pabora,
KOTOpasi He MOKET OBITh BHINIOJHEHA B OAMHOYKY, T. €. JJIS €€ BEIIIOJTHCHHE
HY’KHO JIBa 4eJIOBeKa.

oto get into bed with smb./ to be in bed with smb. — umers cornarienue ¢
KEM-TO U HaMepeBaThCs COTPYIHUYATH C HUM, OBITH B CTOBOpE.

OOparumMmcst K pyccKuM (pazeosIoTHUECKUM 000pOTaM, CBSI3aHHBIM C OT-
HOLICHUEM K compyonuyecmaey. Hanpumep:

Hatumu oowull A3bIK — HAUTH pelIeHre, 00pecTH B3auMornoHnManune. Jlan-
HBIH (pa3eosIorn3M MMeeT UCTOPUYECKHE KOPHHU, TaK KaK B JPEBHOCTH Halla
cTpaHa Oblja pa3jiesieHa Ha MHOTHE roCyJapCTBa, B KOTOPBIX JIFOJIU OOLIAUCh
Ha pa3HBIX SI3BIKaX U AuajieKTaX. [l03ToMy, OBIJIO CIIOKHO YCTAHOBUTH KOHTAKT
W HayaTh OOIICHHE, HO TeM HEe MEHEE OHH MBITAJKCh 3TO JAelaTh. B pycckom
sI3bIKE (Ppa3eosIoru3M cTaj MHPOKO HCIoNb30BaThes B XIX B.

ec8a3amb 00HOU 6epesoyKoll — COCTUHUTH KOTO-JUI0 KPETKO W Hepas-
PBIBHO OOIIKM JEIIOM;

ecenancugams OCmpule yeivl — CMIr4aTh CUTYaluIo, IPeyMEHbIIATh Ka-
KHe-TH00 pa3HOTIACHs YUIA MTPOOIIEMBI,

B pycckoM si3bIKe CYIIECTBYIOT Tak)Ke MOCIOBHIIBI CO 3HAYCHHEM «00B-
eanHeHue». Hanpumep:

®00Ha nuena He MHO20 Medy Hamackaem — OIHOMY dYeJIOBeKy Oyner
CJIOXHO CHPABUTHCS C pabOTOH, HE0OXOIMMO 00BEAUMHUTECS IS BHITOJHEHUE
KaKoro-imoo 3alaHus;

exopouiasi HU6A MOLKO Y KOJIeKMuU6d — 0ObIYHO TaK TOBOPHUT paboToIa-
TeJb, KOTOPBIH TPeOyeT XOPOIINX Pe3yIbTaTOB OT CBOMX PaOOTHUKOB. JlaHHOE
BBIpa)KeHHE 00J1a1aeT MeTa)OPUYHOCTHIO M IIOJPa3yMeBaeT CIEAYIOIINE: HUBA
— 3TO OrpOMHOE T0JIe, KOTOPOE 3aCesHO Pa3JIMUYHBIMU CEIbCKOXO3IHCTBEH-
HBIMH KyJbTypamu. [loaTomy, 9TOOBI 3aceqaTh Takoe moje, TpeOyeTcss MHOTO
paboTatsb.

Takum 00pa3zoM, NMpoaHaIU3UpPOBaB (PazeoIOTHUECKUE EIUHHIBI PyC-
CKOT'0 M aHTJIMICKOTO SI3bIKOB CO 3HAYEHHEM «COTPYJHHYECTBO», MOXKHO Clie-
JaTh BBIBOZ, YTO (PPa3eoOrH3Mbl aHTIUICKOTO s3bIKa 00JamarT OOJbIIeiH
HAI[MOHATBHON CHEIM(UKON, HeXKEU pycckue (ppazeonornyeckue 00OPOTHI.
Jannas cnenndrka Bo MHOTHX (ppa3eosiorn3Max MposBIISETCS B HX MIPOUCXOXK-
JCHUH U CBS3aHHA C HAIMOHAIFHBIMU HTPaMH, TAKUMH Kak 0ecO0J i KpUKeT,
HCTOpHUEH, TpaJWLUsSIMU, PEIUTHeH, BOCHHBIMH OCOOCHHOCTSAM. boinee Toro,
CTOUT OTMCTHUTH, UTO yCTOfI‘-IPIBLIX BI)Ipa)KeHI/Iﬁ C TaKUM 3HadYeHHEeM OOJIbIIE B
AHTTTUHUCKOM SI3BIKE, YEM B PYCCKOM.
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Ommuouwienue c cemveil U poOCmeeHHUKAMU TaKXe HAIIIO OTPAKEHHE BO
¢pazeosnorndeckux obopoTax. Kak oTMedaroT MHOTHE HCCIIEI0BATENN, KOMIIO-
HEHT «CEMBbs» SIBISIETCS] YHHBEPCAIBHBIM, TaK KaK CYIIECTBYET B Pa3IMYHBIX
KyJnbTypax. Tem He MeHee, OH SIBJISIETCS U ClelH(PUUHBIM, TIOCKOJIBKY BBIpaxa-
eTcs mo-pasHomy [Bumasikosa, 2014]. PaccMoTpuM ¢pa3eonorueit equHIIIbI
CO 3HAYEHUEM «CEMbsI, POJICTBEHHBIC CBSI3M» B aHTIIMICKOM SI3BIKE!

eone's kith and kin — poncreennuku, 6auskue. Cioso “Kith” o3nauaer
«XOpOIIIO M3BECTHBIH». JTO OUYEHBb CTApOe AHTIIMICKOE CJIOBO, M IEPBOHA-
YaJbHO OHO HCIIOJb30BaJIOCh JUIsi 0003HAYEHHUS TOTO, C YEM YEJIOBEK 3HAKOM
0YeHb X0poIo. “Kin”, Kak H3BECTHO, 03HAYACT «CEMbS» M UCIIOJB3yeTCs B aH-
TIIMHACKOM SI3bIKe C 9-TO Beka. J[aHHOe BBIpaXCHHS BCTpPEYaeTCs B CpEIHEaH-
rauiickoit mosme YuibsiMa Jlenrnenna «Bunenue o Ilerpe-naxape». B npu-
BBIYHOH (popMe Takoe yCTOHYHMBOE CIIOBOCOYETAHUE UCIIOIB30BAIOCH B CTUXAX
u necHsx Pobepra bepHca B koHIe 18-T0 Beka.

ethe angel in the house — GykB. «anren B JoMe» JaHHOE BhIPAKEHHE IO~
pa3yMeBaeT XEHIIMHY, KOTopas IpeJjaHa CBOUM JIETAM, MYXXy U JOMaIlHEMY
ouary, cTajo o0IeynoTpeOUTEeIbHBIM, HCIIONb3YSICh IPU 3TOM B HPOHHUECKOM
3HaYCHUH.

eblood is thicker than water — cemelinbie OTHOLICHUS KpEMYe THOOBIX IPY-
rux. JlaHHas mocioBHIa BIEpPBbIC MOSBHIACH B MIEYATHOM BHJE B COOpHUKE
MIOTIAHACKUX TocoBUIl Ajutana Pam3aii B 1737 rony.

echarity begins at home — «61aroTBOpUTENBHOCTh HAYMHACTCS JIOMA», BB
JIOJDKHBI TOMOTATh M 3a00THTHCSI O CBOCH COOCTBEHHOI CeMbe U T.J., IPEXIe
4eM HagyHeTe MOMOTaTh APYTruM oM. CorimacHO HeJaBHO MTPOBECHHBIM HC-
CJIEZIOBAHMSIM, BOIIPEKH Oojiee paHHEMY NPEJCTABICHHIO, JaHHAs MMOCIOBUIA
W3HAYaJbHO He OblUIa 3aMMcTBOBaHa U3 bubnun. OTa ¢pasza ncnonb3oBanacs B
pa3nuuHBIX (opMax B aHTIIMHACKOM sI3BIKE C JApeBHUX BpemeH. Cap Tomac
BpayH BriepBble HCTIONB30BAN 3TO BEIpayKEHHE (B HACTOSIIEM BH/IE, KaK MBI HC-
MOJIB3YEM €T Cerojins) B kKuure «Penurus Meanuuy, ormyOIuKoBaHHOH B 1642
TOxy.

eyour own flesh and blood — «poxnast mI0Th U KPOBBY, T. €. YEIOBEK, C
KOTOPBIM BBl COCTOMTE B POJICTBE.

ea chip off the old block — «6bITh MOX0%KUM Ha KOTO-TO M3 POJCTBEHHH-
KOB». YenoBek, ueil XxapakTep WM JIMYHOCTh IOXOXKH Ha XapaKTep MM JTH4-
HOCTh MX POAMTENSA. JTa MIUOMa IOSBWIACH B OPUTAHCKUX MUCAHUSAX, MIPHU-
MepHO B 1627 rogy, B aHOHUMHBIX nponoBeasix Juka J[eBoHIIMpCKOro U enu-
ckomna PoGepra Canpepcona.

ean Endlishman’s home is his castle — nust arTIHYaHWHA €ro AOM — €To
KPENocTh, OH JEJacT I0Ma TO, 4YTO OH XO4ET M HUKTO HE MMEET IpaBa BMEIIHU-
BaThCA B €T0 KM3HB. DTO U3peUeHne BOSHUKIO B AHIIMH B 17 Beke. C Tex mop
OHO 3aKPENuIOCh B KadecTBE OOIIEro mpaBa ¢ TOYKW 3PCHHS 0€30MacHOCTH
aoma. Coap DaBapn Koyk, aHrIMHCKHH MOJUTHK U NPaBOBE, YHOMSHYJI 00
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3TOM B CBOEH 3HAMEHUTOW KHUTe «THCTUTYTHI 3aKOHOB AHTIIUIY, OIyOJINKO-
BaHHOU B 1628 roxy.

[Tpoananu3upyem ¢pazeosoTHUECKUE CIUHMIBI, CBA3aHHBIC C cemell-
HBIMU OMHOWEHUAMU Y POOCHEEHHBIMU C8A3AMU B PyCCKOM s3bike. Hampu-
Mep:

e6e3 pody, be3 niemenu — 9eIOBEK, y KOTOPOTO HET POACTBEHHHKOB M
OIM3KHX;

e lgan, poocmea He NOMHAWULU — FEITOBEK, KOTOPBIH OTKa3bIBACTCS OT
CBOETO MPOIUIOT0, HE YBa)KaeT Tpaauluu U uctoputo. [Ipoucxoxaenne naH-
HOTO BBIPD@XKEHUSI BOCXOAMT K apckoil Poccun. B To Bpemst OenbIx KaTop KHU-
KOB M KPETIOCTHBIX KPECTHSIH JJOBUJIM, @ OHHU B CBOIO OYEePEIb IIBITATHCh CKPBITh
CBO€ ITPOUCXOXKAECHUE U MPUTBOPSUINCH, YTO HUUEro He MoMHAT. [Tonmneiickue
3alUChIBAIM TaKUX Jtoaeil kak «VBaH, He moOMHALUN pojicTBa». Takoe BbIpa-
JKEHHE CUYUTAIOCHh IOPUANIECKAM TEPMUHOM;

®ompe3anHblll 10MOMsb — POJICTBEHHUK, KOTOPBIM OTIENNICS OT CEMBH U
PELIIII XKHUTh CaMOCTOATENBbHO. JlaHHBIN (ppa3eos0rn3M BOSHUK U3 TOCIOBHIIBL:
«Otpe3aHHBIN JTIOMOTH K X710y (KapaBaro) HE MPUCTABHUIIEY. PaHbIe 3Ta 1M0-
CJIOBHIIA YIIOTPEOISUIACh 0 OTHOWIECHHUIO K I0UEPH, KOTOPYIO BBIIAIHN 3aMYyXK.
ITozgHee ¥ MO OTHOLIEHHWIO K CHIHOBBSIM, KOTOPBIE MOKHAAIN ceMblo. bonee
TOro, B TakoM (hpa3eosoru3Me HcIob3yercs oopas xseda. Kak nzBectHo, B
JaBHUE BpeMeHa K XxJIe0y OTHOCIIINCH MIOYTHTEIBHO, €T0 HUKOTJa He pe3aly, a
JIOMali pyKaMy;

ecedbMmas 600a HA Kucene — TaK TOBOPAT O YeJIOBEKe, KOTOPBI ABIAETCS
OYeHBb JATBHUM POJACTBEHHUKOM. [IpomcxoxaeHne TaHHOTO (pas3eosormde-
CKOTo 000POTO CBSA3aHHO C NMPHUTOTOBICHHEM Kucens. M3BecTHo, uTo Ha Pycn
TaKOM HallUTOK FOTOBHJIA U3 OBCSHKU. 3€PHO 3aJIMBANIU BOAOH M 3aMadyMBald
JI0 TEX MOp, MOKA M3 HEr0 He BBIMOETCSA KpaxMal. JTO KpaxMaa U HCIOIb30-
BaJlU AJI1 IPUTOTOBJIEHUA KHcelns. I[loaToMy, Takyto npoueaypy MpoJenbIBaiu
MHOTO pa3 U KHCEeIb CTAHOBUIICS BCE XKIKE U JKUXKE C KAXKABIM Pa3oM;

eceMmepo no 1aékam — 0 MHOTOJETHOW ceMbe, MHOTO MAaJICHBKHUX IETEH,
KOTOPBIX HYXHO obecrieunBaTh. Ha Pycu OOJNBIIMHCTBO KPECTHSIH XKHUJIM B Ma-
JCHBKHX M30YIIKaxX, 4aCTO B TAKUX JIOMUKaX MPOXXHUBAJIO MHOTO YEJIOBEK, KO-
TOPBIM MIPUXOIUIOCH CIIaTh, TAe npuaerca. KTo-To cnan Ha 1aBKax, a KTO-TO U
Ha Te4d. B OCHOBHOM [IETH CIIAJIM Ha JIaBKaX, TaK KaK OHM HE 3aHMMAaJld MHOTO
MecTa.

[Ipu ananu3ze ¢ppazeosornueckux 000POTOB, CBI3aHHBIX C CEMbEH M POJI-
CTBEHHBIMHU CBS35SMH, MBI O0HAPYXUJIH YCTOMUMBBIE BBIPAXKEHHBIE C KOMIIO-
HEHTOM «0abymrkay. Hampumep,

*0aOyWKUHBL CKA3KU — PACCKA3BIBATH HEOBUIUIIBI, YTO-TO HEpealbHOe, He-
IpaBINBOE, IPEYBEINYNBATD;

eOabywika Hadsoe ckazana — 4TO-TO HEONpeneNEéHHoe, ABosikoe. B cTa-
PHHY JIIO/IM YacTO XOAWIN K 6a0yIIkam, KOTOpBIE MpecKa3blBaIn Oy IyIie ux
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4acTo Ha3bIBaNu 0aOKku-BeayHbH. OHU MpEeACKa3bIBAIM HHOCKA3aTEIbHO U He-
OTIpeieNIeHHO, TaKNe MPeACKa3aHusl MOXKHO OBIJIO TPAKTOBATh ABOSKO;

eOabywiKka 60podcum — 0 4eJI0BeKe, KOTOPOMY BCE YAAeTCsl, yCIeX U Be-
3€HHUE COMYTCTBYIOT EMY;

egom mebe, babywika, u FOpves denb — HEOXKHUIAHHOE U3BECTHE B XYIY-
LIYI0 CTOPOHY, O HECOBIBIIUXCS HaAekKAax. JJaHHas MOroBOpKa MOSBUICS B
koH1e XVI Bexa, Korjja KpecThsHAM 3alPETHTE YXOIUTh OT CBOETO MOMEIIUKA.
3T0 03HaYaJI0, YTO OHHU OCTABAINCH y HETO IO KU3HEHHO;

oK uepmogoll babyuike — IPOTHATH KOTO-THOO MPOYb, A0J0H. B pycckoit
HapOJHOW KYyJIbType OYeHb YacCTO HCIOJIb3yeTcs o0pa3 «4epray Kak SJIEMEHT
4eTo-IM00 TPA3HOTO, TPEXOBHOTO, 310r0. «babymka» B maHHOM (pa3eoso-
TU3ME UCTIOIB3yeTCs U YCIIICHUS dPQeKTa.

[pu ananuse (Gppa3coqOrHUYECKUX CIUHHII CO 3HAYCHUEM «CEMBbs», «Ce-
MEHHBIC Y3b1», KPOJCTBCHHBIC CBSI3U» Mbl OOHAPYKUIIH, YTO OOIBITUHCTBO BbI-
pakeHU 00JamaroT SPKOW HAIMOHAIBHOW crenu(uKONd W comepkaT B cebe
HaIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIH KOMITIOHCHT.

B aHrnmiickoM si3bIKe HAlMOHAIBHO-KYJIBTYPHAs ClenupIKa OTpaKaeTcs
B MPOUCXOXJICHUU TaHHBIX BEIpaXeHWH. Takue ¢paseosormaeckue 000pOTHI
4acTO 0Opa30BaHHBI OT JIPEBHEAHTIMICKOTO s3bIKa, HApHUMep, ciIoBo “kin”
03HaYyaeT «CEMbs» U HCIIOJIb3YETCs B aHTVIMHCKOM SI3bIKE ¢ 9-T0 BeKa, HEKOTO-
peie (paseosornyeckue €IUHMIBI BO3HUKIM M3 IMUCAHUH W TNPOMOBEICH,
nanpumep, a chip off the old block (6eITh TOX0XHKM Ha KOro-TO M3 POACTBEH-
HHUKOB), @ HEKOTOpBIe MpUILTH u3 moautuku: an Endlishman’s home is his cas-
tle (m1st aHTIMYAHUHA €T0 JIOM — €T0 KPerocTh). B aHrmiickux (hpa3eosorns-
Max SpKO MPOCIISKUBACTCS CEepKaHHOE, HEMHOTO XOJIOJHOE OTHOIICHHUE K Ce-
MbE M ceMelHbIM y3aM. OJHAKO, HE CTOMT OTPHIATh, YTO AHTJIMYAHE IICHSAT
CEMBIO U YBaXaIOT CEMEIHbIE IIeHHOCTH. TeMm He MeHee, BO (hpa3eoI0rnieckoM
(hoHIE aHTIUICKOTO S3BIKA BCTPEUAIOTCS BBIPAXKCHHSI, KOTOPBIE HOCAT OoJiee
o0mImii XapaKTep U aJpecOBaHbl TOJIBKO CAMBIM OJH3KUM JIOISIM, T. €. B IPE.I-
CTaBJICHUU aHTJIMYaH CEMbsl SIBJISAETCS] OOJIbIIE HYKICAPHOH, YeM pacIIupeH-
HOH. B xome aHamm3a aHTIHICKUX (hpa3eoIOTHICCKUX SAMHHUI, MBI BHISIBIIIN
CIIeyIOIINe HAMOHAILHO-KYIbTYpHbIe KommoneHTsI: Kith, kin, Englishman.

B pycckoMm si3bike ceMbs IIpeICTaBIIsieTCs PACIIUPEHHOM, T. €. B Heil yacTo
MPOKUBAIOT HECKOJIBKO MOKOJCHUH POACTBEHHUKOB. ClieoBaTENbHO, MOXKHO
BBIJICTIUTh M HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIH KOMITOHEHT «0alyIIka», KOTOPBIH
MOJYEPKUBAET 3HAYMMOCTD POJICTBEHHBIX CBSI3EH JUIsl pyCCKOTO YeJ0BeKa. DT
MOJITBEPKIAeTCs OONBIIMM KOJMIECTBOM (Ppa3eoIOTHUECKUX €IUHUI] C JaH-
HBIM KOMITOHCHTOM. Takke MOXHO BBIACITUTH CIEIYIOIIUE HAIUOHAIBHO-
KyJIFTYpHBIE KOMIIOHEHTBI: Kuceiw, nomoms, HMean. bonee toro, ¢paseoso-
TU3Mbl C OOLIMM 3HAYCHHUEM, OTPAKAIOUIME CEMEHHbIE OTHOIICHHS YacTo
UMEIOT 3HaUYeHUS NANbHUN POJCTBEHHUK, OTACIUBIINICA POACTBEHHUK, MHO-
roneTHas cembs. Takas 0COOCHHOCTh TaK)Ke MOJAYEPKUBACT HATUYHE OTPOM-
HOTO KOJIMYECTBA POACTBEHHUKOB y PyCCKOTO YEIIOBEKA.
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Taxke He Malyl poJb BO B3aHMOOTHOLICHHSX MEXAY JIIOJIbMU UTpacT
opyacoa. DpazeooTHIECKIE SAUHUIIBI CO 3HAYCHUEM «IPYxK0Oa» MOTYT coliep-
KaTh B ceOe Kak oOmue 4epThl IS BCeX HAPOIOB, TaK U HAIMOHAIBHO-KYJIb-
TypHyto cnienuduxy [XKypkosa, XomyTrHukosa, Hansix, 2021]. O6parumcst k
(pa3eomoru3MaM aHTITUHCKOTO SI3bIKA!

ehail-fellow-well-met with — «pusTensckuii, ApyKeCTBEHHBI», €CITH Ye-
JIOBEKa WJIM €ro JAeHCTBUS OMMCHIBAIOT JaHHBIM BBIPAKEHHEM, TO TAKOW 4eJio-
BEK OYCHb JIPYXEIIOOHBII U MMOJIOH 3HTY3Ha3Ma, HHOT'/1a HEUCKPEHHUM 00pa-
30M;

escrape acquaintance with — HaBsi3pIBaTh 3HaKOMCTBO KOMY-JI. HaOH-
BaThCs Ha 3HAKOMCTBO (C KeM-TT00);

oto get on like a house on fire — 6picTpo cOMM3UTCS, TOAPYKUTHCS. [Ipo-
HCXOXICHUE AaHHOTO (hpa3eosorn3Ma OCHOBBIBAETCSl HAa HCTOPUH O Bennkom
JIOHJIOHCKOM Tokape. Bo3ropanue npousomnwno B nekapHe Tomaca @appunepa
Ha [lagauur-JIeitn 1 npuBesIo K TOMY, YTO OTOHB MEpEIIel Ha COCEAHHUE J0Ma,
rae OblIa cMoJTa, a TaKKe HaXOAHJIICS TOPOX;

ot0 be at home with smb. — 6siTs Ha ApyKECKOit HOTE C KEM-TO, YyBCTBO-
BaTh HEMPUHYKACHHOCTD;

ot0 be thick as thieves — 6bITh 3aKafbIYHBIMU APY3bSIMU, BOJIOM HE pa3o-
abemb. JlaHHOe BhIpaKCHUE MOSIBIIIACHh B IEYaTH U3 M30PaHHBIX CTaTeld CeMbU
Puuapna TBunmara, omy6inkoBanHeIX B 1781 romy, rie OH HCIOIB30Bal 3TO
BEIpaKEHHE U 0003HaUeHUs OJIM3KUX OTHOIICHNH. Pruuapn TBumuHT OBLT aH-
TJIMACKUM TOPTOBIIEM, KYTIIOM;

efast friends — mamexHsI#, BepHBIi, XOpommuii ApyT. [IporcxoxaeHue naH-
HOH MJIHOMBI IIPOMCXOTUT OT OoJiee qpeBHEH Bepcuu ciioBa “steadfast” — mpes-
HEaHTJIMHCKOTO CJIOBa, 03HAYAOIIETO BEPHBIN, 3aCITy>KUBAIOLIHIA JTOBEPHS Ye-
JIOBEK.

Pazbepem Qpaszeosnoruueckre 0OOPOTHI PYCCKOTO S3bIKA B 3HAUYCHHH
«apyx6a». Hanpumep:

e3aKadviunblil Opye — ONN3KKUHN, HanEXKHBIH, BepHbIH npyr. Ha Pycu cymie-
CTBOBAJIO BBIP@KEHHUE «3AJIUTh 33 KabIK», KOTOPOE 03HAYANIO0 «HAIHUTHCS all-
xoroisi». B crmoBapsax I'. A. KpeutoBa, A. B. CemenoBa u H. M. Illanckoro,
W3HAYaIbHO JAHHOE BBIPAXEHHE «3aKaJbIYHBIN JIPyr» HMCHOJIb30BAJIOCH IS
OTIMCaHMUs JIpyra MO BBIIIUBKE, T. €. COOYTHUILHUKA. 3HAUEHHE, B KOTOPOM MBI
ynoTpebiseM Takoe YCTOMYHNBOE CIIOBOCOYCTAHHE MTOSBUIIOCH TIO3KE;

®600umb X1€0-coib — NPYXUTb, UMETh JIPY)KECKHE OTHOIICHHS C KEeM-
mu6o. Kak HaM yxe n3BecTHO, Ha Pycn BcTpedanu rocteit ¢ xjaeboM U COJIbI0
OT ATOr0 00BIYast U MPOM3OIIEN JaHHBIH (PPa3eoTOTH3M;

e0pye-nopmsHKa — HEHAICKHBIA NPYT, Ha TaKOTO JIpyra Helb3s I0J0-
KUTbCs. [Iponcxoxaenue NaHHOTO (pa3eojoru3Ma MPOUCXOAMT OT CIIOBA
«TOPTSHKAY, TaKasi BEIIh ObIJIa 3aMEHUMOMH, TIOATOMY U ITOCITYKHIIA CPEICTBOM
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CpaBHEHHMS C HEHaJeKHBIM JpyroM. [lopTsiHka — TpsinKa, corpeBaromas 1 3a-
MIWIIAONIAst HOTH, HO B TOXKE BPeMsI OHa OBICTPO M3HALIMBAETCS M CTAHOBHUTHCS
Oecroe3HoM;

euwvl ¢ Tamapoii xo0um napoii — Tak TOBOPST O HEPA3IYUIHBIX IPY3bsX,
KOTOpPBIE XOIST Be3ae BMecTe. JlaHHOE BBIPaXXCHHE BO3HUKIIO B CTUXOTBOpE-
Huu «Msl ¢ Tamapoit» A. JI. bapro;

o (6vimsv) Ha OpydicecKoU Ho2e — OBITh B OIM3KUX JAPYKECKUX OTHOIICHHSIX
¢ KeM-1100;

eue 6 cyoichy, a 6 OpyacoOy — TIOTOBOPKA, KOTOpask 03HAYAeT cIeNaTh 9TO-
00 IS KOTO-TH00 M3 APYKECKUX MOOYKICHUH, a He TI0 00SI3aHHOCTH.

Urak, npoaHanu3upoBaB (pa3eojoruyeckue eIUHUIBI CO 3HAYCHUEM
«Ipyx06a» MOXKHO TIOATBEPIUTH, YTO TAKHE BBHIPAXKEHHS COEPKAT KaK 00Iue
YepThl U1 BCEX HAPOAOB, TAK M CBOIO HALIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO CIICIIU(HUKY.
Hanpumep, HexoTopbie (hpa3eosorn3Mbl HMEIO SKBUBAJICHT B COIIOCTABIIIEMOM
si3pike: to be at home with smb. — 616 Ha ApyKecKO# HOTE C KeM-TO (PyCCKHit
9KBUBAJEHT); Measure for measure — 3y6 3a 3y0, 0ko 3a 0ko (pyccKuii 3KBHBa-
neHT). OJHAKO, CTOUT TaKXe OTMETUTh, YTO MHOTHE (hpazeosorndeckue 00o-
pPOTHl HE MMEIOT JKBHBAJIECHTA B COIOCTaBIIEMOM s3blke. ClieoBaTEIbHO,
00BIIMHCTBO (Ppa3eoJIOru3MOB CO 3HAUEHHEM «ApYyxk0a» 00JanaloT HalHo-
HaJIBHO-KYJIBTYPHOH cneun(pukoi, a HEKOTOpbIe coaepkaT B cebe Haluo-
HAJBHO-KYJIbTYPHbIH KOMIIOHEHT.

B aHrnmiickoM s3bIKe HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHAS CIenU(pHKa OTpakaeTcs
B IIPOMCXOXKJIEHUH JaHHBIX BeIpakeHHH. Takue Qpaszeonorunueckue o00pOTHI
4acTo 00pa30BaHHEI OT JPEBHEAHTIIMICKOTO s3bIKa, Hampumep, “‘steadfast” —
JPEBHEAHTJINICKOE CIOBO, O3HAYAIOUIEE BEPHBIH, 3aCITy>KUBAIOIINHA JTOBEPHUS
yenoBek. HekoTopbie ¢pazeosornyeckre eJUHMIBI OCHOBAaHBI Ha MCTOpUYE-
CKHX COOBITHSIX CTpaHsl, Hampumep, to get on like a house on fire (6sictpo
cONM3HTCS, OAPYKUTHCS), & HEKOTOPhIE BO3HUKIN B CTaThsIX, HaNpuMep, to
be thick as thieves. BonbimuHCTBO (hpa3eosOTH3MOB UMEIOT 3HAYCHHUE MPHS-
TEIbCKUM, APy KECTBEHHBIN. bosee Toro, MHOrue BbIpaXKeHUs ONUCHIBAIOT BEp-
HOT0, XOpoulero, OJIM3KOro, HaJeKHOTO Apyra. JlaHHble (hpaseosorndyeckne
000pOTHI 00J1a/1a10T HAMOHAIEHO-KYJIBTYPHOH crienn(pUKOH M MHOTHE U3 HUX
HE MMEIOT 3KBHBAJICHTA B COIIOCTABISIEMBIX SI3bIKAX.

B pycckoM s3bIke HAIIMOHAIBHO-KYJIbTypHas criennuKa TakxKe MposiBIIsi-
eTcs B NPOUCXOXKACHUH (pa3eosorHuecKux eanHun. Hampumep, HEKOTOpbIe
(bpa3zeosoru3Mbl BO3HUKIIN U3 JPEBHUX BBIPAKEHUH, KOTOPBIE HCIIOJIb30BAUCH
Ha Pycu, HanpuMmep, 3akaodbiunsiii Opye TOSIBHUIOCH OT BBIPAXKECHUS «3AIUTh 3a
KaJbIK», APYT'He BOSHUKIIN U3 TPAULIHNN, HAIIPUMED, 600UMb X1e6-COb, TAKXKE
(dpazeosorusm opye-nopmsuka — OT CJIOBa «IOPTSIHKA», a BBIPAKEHUE Mbl C
Tamapoti xooum napotu B34T0 U3 cTHX0TBOpeHus A. bapto. [Ipu ananuze pyc-
CKuX (hpa3eosoTHIECKUX 000POTOB, CBSA3aHHBIX C PY>KO0H, MOJKHO BBIJECITUTH
HAIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHbIE KOMIOHEHTHI, HaPUMEp, XJieh, CO.lb, NOPMAHKA,
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Tamapa, 3axaoviunsiti. CTOUT OTMETHTH, UTO MHOTHE (hpazeosornyeckue 00o-
POTHI TakXe, KaK U B aHTIMICKOM S3bIKE OTPAXKarOT HA/IEKHOTO, XOPOIIETro
JIpyra U KpenKyo, Hepa3ay4dHylo IpyxKOy.

Jwo06nbie omnowenua TaKKe OTPAXKAIOTCA BO (HPa3eoIOTHUECKOM
¢donme mooboro s361Ka. JIIOOOBE MPOCIIEKIBACTCS BO BCEX KYIbTYPax H COCTaB-
JSIET 3HAYUTEIBHBIH 00beM (Pa3eoIOTHICCKUX SIUHUI. 3ydnB TaHHBIC BbI-
pakeHHsI, Mbl [IOHMMaeM, KaK HPOSIBIISIETCS JIIOOOBb y aHTJIMYaH U Y PYCCKHUX.
OmnpeaennumM cxX0JICTBa M YCTaHOBUM pasnudus [['ynbexona, 2014].

PaccmoTpu (paseonmornveckue eIUHHUIBI aHTIHMHCKOTO S3bIKa CO 3HaYe-
HUEM «I1000Bb». Harmpumep:

oto0 bill and coo — renoBaThes, OOHUMATHCS, MIJIO Pa3TOBapUBaTh C JPY-
THUM YeJOBEKOM, KaK MPaBIIIO, C POMAaHTHYESCKUM MAapTHEPOM;

ot0 be cheek by jowl — xurts BMecTe, GOK 0 6OK, COCTOATH B OJIU3KUX OT-
HOIIICHHUSIX;

ean old flame — crapas m060Bb, IPEKHSS CTPACTH;

esealed with a (loving) kiss — 06bpI4HO 03HAaYaeT KOHBEPT, KOTOPBIi ObLI
3aneyaras nouenyeMm. Bo Bpems IlepBoii u BTopoil MUPOBBIX BOWH COJIATHL
OTIPABISUIA CBOMM JICBYIIKaM IMChbMa, HA KOHBEPTaX OHHU IMHUCAIH CIIEAYIO-
mryro abopesuarypy: “SWAK” mmu “SWALK?”, 9yTo 03Hagano KOHBEpT 3arie-
YaTaH MOICITyEM.

epop the question — HeoXkKUIAHHO CAEIaTh IPEMIOKEHHUE,;

etie the knot — moxxenuThes, BcTynuth B Opak;

ewear heart on sleeve — He ckpbIBaTh CBOMX 4YyBCTB, YyBCTBA Ha pac-
MAIKy. TO BIPAXKEHUE TPOUCXOJUT OT CTAPOro 00bIYas, COTIACHO KOTOPOMY
JKCHIIMHA TIPUBSI3BIBAET CBOE OJIArOCIOBEHUE K PyKaBy MY»XUUHBI. DTO Oaro-
CJIOBEHHUE CUUTAIIOCH 3HAKOM UX JIIOOBH JIPYT K Ipyry. PaHHEee ncmois3oBaHue
9TOTO BBIP@KEHUS MOSBHUIOCH B TBOPUECTBE aHIIIMHCKOTO JpaMaTtypra Y uiib-
sama [llexcrimpa. OH UCMOAB30Bal 3TO BhIpakeHHE B CBOEH mbece «OTenoy.

OOpaTtuMcst K (ppa3eoJOrHIecKUM SAMHALIAM PYCCKOTO SI3bIKa CO 3HAYe-
HUEM «I11000Bb». Hanpumep:

®BCKPYIHCUMDB 20108) — YBIIEUBCS KEM-TO, JTHIITUTHCS CIIOCOOHOCTH 3APaBO
MBICITUTB, PACCYKAATH;

®0yuiu He Yasims — OYCHbB JIFOOUTH KOT0-TH00;

©1100UMmb ceno — OUeHb CHUIIBHO JIIOOUTH YelloBeKa, HE 3aMedarh HeJllo-
CTaTKOB B UEJIOBEKE;

©10 ywu ¢10bumbcs — BIIOOUTHCS B KOTO-JIH00, OUYEHb CHIBHO JTHOOUTH
KOro-1uoo;

@ OKPUbLIEHHBLI 110008b10 — OBITh CUACTIUBBIM, JIETKUM, YyBCTBOBATH CBO-
601y M3-3a TI00BH K KOMY-JIH00.

IIpu ananuze Qpazeosornueckune €IUHUI] CO 3HAYEHUEM «IIOOOBBY» MBI
BBIIBIJIM HAaMMEHBIIEe KOJIMYECTBO BRIPAKECHUH, CONEPIKAINX HAMOHAIBHO-
KyJIbTYPHYIO CIIEIU(UKY N HAIIMOHAIBHO-KYJIBETYpHBIA KOMIIOHEHT. boiee
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TOT'0, BBIpAXKECHUA CO 3HAYCHUEM ((J'IIOGOBB)) JOBOJIBHO 4aCTO MMECT 3KBHBaA-
JICHT B COITOCTABJIIEMBIX si3bIKax. Hampumep, “give one’s heart to smb.” — «ot-
JaBath cepaue» (pycckuii skBuBasent); “blind love” — «cnenast 1060Bb» (pyc-
CKHif dKBHBaieHT); “gain (win) smb’s heart” — «3aBoeBath ube-11. cepiie»
(pycckuit 9kBUBaNeHT). BOJNBIIMHCTBO BHIPAXKEHUI HOCAT OOILIHIT XapakTep B
paccMaTpUBaEMBbIX SI3bIKAX.

5. 3ak/ar04eHue

Takum oOpa3oM, aHaIU3 MoOKa3aj, 4To (pazeosorndeckue 00OpOTHI aH-
[JIMACKOTO S3bIKA, OTPaXKAIOUINE COTPYAHUYECTBO M MAPTHEPCTBO 00IaMAI0OT
OosplIel HAaIMOHAJIBHON cHenn(UKON, HEXEIN PYyCcCKUEe BBIPaKEHHs C JaH-
HBIM 3HaYEHHEeM. DTO MOJITBEPKIALTCS TeM, uTo Ppazeosiornueckuit GoH, aH-
TJIMACKOTO SI3bIKA COEPIKUT OOJIbIee KOJIUIECTBO (Ppa3eoOrH3MOM C TAKUM
3HAYCHUECM.

B xone anamm3a ¢paszeonorndeckux 000pOTOB CO 3HAYECHUEM IIOOOBBY
MbI OOHAPYKUIIN HAUMEHbIIIEe KOJIUIECTBO BBIPAKEHU, COEPKALINX HAI[UO-
HAJIBHO-KYJIBTYPHYIO CIIEIM(DUKY UM HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIH KOMITOHEHT.
K Tomy ke, BBIpa)KeHHUs CO 3HAUEHHEM <JTI000BB» JJOBOJILHO 4aCTO UMEIOT JK-
BHBAJICHT B COMIOCTABIISIEMBIX SI3BIKAX.

Haubonee sipko HAIIMOHANBHO-KYJIBTYPHBIH KOMIIOHCHT W HAIIHOHAIBHO-
KylIbTypHas crHenuduka IPOCISKUBACTCS B BBIPAXCHUSIX CO 3HAUYCHHUEM
«apyx0a» n «ceMbsi». CTOUT OTMETHTbh, UYTO MHOTHE (hpazeosorndeckue 00o-
POTHI C TAKUMH 3HAYCHUSMH HE UMEIOT SKBHBAJICHTA B COMTOCTABIISIEMBIX SI3bI-
Kax.

B xoj1e uccnenoBanust ppazeonoru3MoB B JaHHBIX 3HAYCHUSIX, HAMU ObLIN
BBIJIEJIEHBI CIIEIYIOIIE HAIIMOHATBHO-KYJIbTYPHBIC KOMITOHEHTHI aHTJIHIHCKOTO
s3pika: Kith, kin, Englishman, ball. TTpu ananuze pycckux (paszeonoruueckux
000poTOM, MBI OOHAPYKHII CIISAYIONINE HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE KOMIIO-
HEHTBL: HUBA, KUCelb, I0MOMb, 6abywKa, xieb, cob, NOPMAHKA, 3aKAObIYHbILL,
Hesan, Tamapa.

®pazeonoru3Mpl SBISIIOTCS OFPOMHBIM pa3ieiioM B KYyJBTYpe JH000ro
SI3BIKA, TAK KaK BCE COOBITHS, KOTOPBIE IPOUCXOIST B OOIIECTBE OTPAKAIOTCS
BO (paszeonorun. Takxke Qpaseosoruyeckue €IMHUIBI MEHSIOTCS BMECTE C
pa3BuBaOILElcsa KyJIbTypOl, Ha CMEHY yCTapeBUIMM BBICKa3bIBAHUSAM IIPUXO-
JISIT HOBBIE, TAKAM 00pa30M, MOXKHO IPOCIICIUTh U3MEHEHUS B KyJIbTYpe, Clle-
JIOBATENILHO, U B sI3bIKE.

I'maBHOII 0COOEHHOCTHIO HAIMOHAJIBHO-MAapPKHUPOBAHHBIX (Pa3eoIoru3-
MOB SIBJISIETCSl HAJIMYME CPEJCTB BBIPA3UTENBLHOCTH. B X0ze HccieqoBaHus
ObUIN BBISIBJICHBI CJIEAYIOIIUE S3BIKOBBIE CPEJCTBA, C TOMOIIBIO KOTOPBIX (op-
MUpYIOTCsl (ppazeosioru3mbl: Metadopa, METOHHUMUSI, CPaBHEHUE, SIUTET, TH-
nep6oiia, kanamOyp. Yale Bcero B JaHHBIX (Ppa3eoIOTu3Max BCTPEUAIOTCS Me-
tadopa, CpaBHEHUE, METOHUMHS, PEXe BCEro MUTET, TunepOoa, kanamoyp.
JlaHHBIE CpeICcTBa BHIPA3UTEIBLHOCTH ITOMOTAIOT CHIEJNATh YCTOWYMBEHIE BBIpa-
JKEHUSI KPACOYHBIMH, IPKHUMHU, 0Opa3HBIMH, SMOIIHOHAILHBIMH.
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Takum o0pa3oMm, JaHHBIE OCOOCHHOCTH IOMOTAlOT Hambojee TOYHO IO-
HATh U M3YYUTh MEHTAJUTET U KYJIbTYpPYy aHIJIMICKON M PyCCKOM HalMi yepe3
MIPHU3MY SI3BIKA.
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Abstract. The article deals with the study of country specific phraseological units with
the meaning of “relations between people.” The material of the study includes 100 phraseolog-
ical units selected from phraseological dictionaries of the English and Russian languages.
Within this semantic group the following subgroups are distinguished: phraseological units re-
lated to cooperation; phraseological units related to attitude towards family and relatives; phra-
seological units related to friendship; phraseological units related to love relations.

As the analysis revealed, phraseological units of the English language reflecting coop-
eration and partnership have greater national specificity than Russian expressions with a similar
meaning. During the analysis of phraseological units with the meaning “love”, we found the
smallest number of expressions containing national-cultural specifics or a national-cultural
component. In addition, expressions with the meaning “love” quite often have equivalents in
the compared languages. The national-cultural component and national-cultural specificity can
be most clearly seen in expressions meaning “friendship” and “family”

The main feature of nationally marked phraseological units is the presence of means of
expression. During the study, the following linguistic tools were identified with the help of
which phraseological units are formed: metaphor, metonymy, comparison, epithet, hyperbole,
pun.

Key words: phraseologism, idiom, relationships between people, national culture, uni-
versal, national-cultural component, set phrase, phraseological fund.
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Annomayusi. JlJaHHas CTAThsl OCBAIICHA HCCIICA0BAHUIO 3B(HEMU3MOB Yepe3 IPH3MY TEO-
PHU TeHACPHOH BEXIIMBOCTH, IPOBEJCHA CHCTEMATH3AIMS TeHACPHO-BEKIIUBBIX 9BYEMHU3MOB
C TOYKH 3pEHHs MX 00pa30BaHUs U CEMAHTUKM Ha MaTepualie I'eH/IePHO-BEXIUBBIX dBhemus-
MOB U3 aHr1os13b19HbIX CMU 32 2022-2023 roza. B nanHO# crathe NpeanpuHIMAaeTCs OIbITKa
KJIacCU(UIIMPOBATh Pa3IMYHbIC TUIIBI 9BGEMHU3MOB, HCIIOIb3YEMbIX B COBPEMEHHOM aHIJINH-
CKOM SI3bIK€ /ISl BBIP@KEHHUS TCHACPHOM BEXIMBOCTH, BKJIIOYAsl aHAJIN3 KOHKPETHBIX CIIOB,
(bpas, meradhop U JPYTUX S3bIKOBBIX IPHEMOB, KOTOPBIE UCIIONB3YIOTCS VISl JOCTHIKSHHS TeH-
JICPHOM BEXJIMBOCTH. ABTOPBI CTaBAT LEIbIO IPOAHATU3UPOBATH CHIEUH(PHKY HCIIOIb30BAHUS
T'eH/ICPHO-BEXJIMBBIX YB()EMU3MOB U BBISIBIICHHE HX CHELM(PHISCKHX OCOOCHHOCTEH yrnoTpes-
JieHus. BBUTH HCITONIb30BaHbI CIIEAYIOIIHE METOIbI HCCIIEI0BAHMS: aHAIIN3, OITCaHHe, 000011e-
HUe, K1acCH(HUKALHsI, METO/I CIUIOIIHOM BEIOOPKH. B pe3ynibraTe NpoBeaeHHOTO HCCICI0BAHUS
OBUTH BBISIBIICHBI 0COOCHHOCTH KaTErOPHHU BEKIIMBOCTH U crielinduka GpyHKINOHUPOBAHHS T'eH-
JICPHO-BEXKIINBBIX IBYEMU3MOB B COBPEMEHHOM aHIIMHCKOM si3bIKke. CliesiaH BHIBOJ O TOM, UYTO
9B()eMU3MBI, CBSI3aHHBIE C TIOJIOBOI cepoid, SABISAIOTCS CaMbIMH MHOTOYHCICHHBIMH (56% OT
o011ero KopIryca npuMepoB, cocrapisironiero 134 spemusma).

Knrouesvie cnosa: BEXINBOCTD, 3BGHEMH3M, T'€HICPHO-BEXINBBIC BHEMHU3MBI, MapKep,
WHKJIIO3UBHAsA KOMMYHHUKaUUs, TCHACPHO-1YBCTBUTCIIbHAsA KOMMYHUKaLWA.

1. Beenenne

I'enpepHast BeXKIIMBOCTb — 3TO KOHLEMIHUS U MPaKTHKa OOILIEHUs, KOTOpas
HaIpaBJieHa Ha YCTpaHEHHE MM CMATYCHHE HEPABEHCTBAa MEXKAY IOJIaMH U Ha
co3laHue Ooree paBHOIPABHOM CpeIbl A1 BCeX JIF0/ICH, He3aBUCHMO OT WX T'eH-
JepHoi npuHaanexxHocTy [Jlapuna, 2009].

OnHO#M U3 OCHOBHBIX 1€/l TeHACPHON BEKIMBOCTH SIBIISIETCS MPEIOTBpa-
LIEHUE HWCHOJIb30BaHUS SI3BIKOBBIX KOHCTPYKLMH, KOTOpBIE YTBEPXKIAIOT WU
MOJIACP’KUBAIOT CTEPEOTHIIBI O TeHAEPHBIX POJISIX U HOpMax. ['eHnepHas BexIIH-
BOCTh NPHU3BaHA CO3/1aTh MIPOCTPAHCTBO, TJ€ KAX/IBIH YEIIOBEK MOXET YyBCTBO-
BaTh ce0s1 yBa)KaeMbIM, IPU3HAHHBIM U BKJIFOUSHHBIM B OOIIICHHE, HE3aBUCHUMO OT
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CBOETO IT0JIa MJTH TeHAEPHON HICHTUYHOCTH. DTa KOHIISTIIUS NOTydaeT IHPOKoe
pacnpoCTpaHEeHUE, BKIIFOYAs! A3bIK 1 KOMMYHHKAIIHIO.

CBs13b KaTETOPUH BEXIIMBOCTH C 3B()eMU3MaMu MPOSBIAETCS B HCIIOJIb30Ba-
HUU A3BIKOBBIX CPEJICTB, KOTOPBIE YBAXKAIOT U NMPHU3HAIOT T€HIEPHYIO0 UAECHTHY-
HOCTb JIIOJIEH. B TeH/IepHO-BEeXIINBOM SI3BIKE TO/IpasyMeBaeTcsl U30eranue mc-
TI0JIb30BaHMSI YHUBEPCAIBHBIX MYKCKUX (JOPM U CTEPEOTHUITHBIX BHIPKEHUH, 3a-
MEHa WX Ha TeHJIePHO-HEUTPaIbHbIE IBEMHU3MBL.

B tpaxToBke E. E. TiopuHO# «3BheMH3MBI — 3TO MSTKHE U T03BOJICHHBIE,
MEIIMOPaTHBHO-NHOCKA3aTebHbIE, a MHOTIa M IPOCTO OoJiee MpHeMIIEMBbIe TI0
TeM WM WHBIM IPUYMHAM CJIOBA MJIM BBIP)XXKEHHUS, YIIOTpeOIsieMble BMECTO CIIOB
WM BBIPQXXEHHH, MIPEICTABIIAIOIINXCS TOBOPSILEMY 3alpEeIIeHHBIMHU, HETIPYIINY-
HBIMH, IPYOBIMH, HETAKTUYHBIMH, HEIPUEMIIEMBIMHU C TOYKH 3PEHHUS IIPUHATHIX B
o01ecTBE HOPM MOpPAJIU, TEMAaTHYECKH CTUTMAaTHYHOTO MJIM COLIMAIIBHO HEKOp-
pekTHoro aHTenenenTay [Tropuna, 1998, c. 14].

B 3TOM KOHTEKCTE 3BGEMU3MBI, HIIH «MSITKHE» BBIPasKCHUS, IPHOOPETAIOT
oco0oe 3HaYeHHe, IIOCKOJIBKY OHHM MOTYT CITy>KHTh CPEIICTBOM peaJln3aliuy TeH-
JICPHOH BEXJIMBOCTH B COBPEMEHHOM aHIVIMMCKOM si3bIKe. DB(HEMH3MBI TI03BO-
JSTIOT HaM U30eraTh HCIOJIb30BaHNsI TEPMUHOB HJIM BBIPQKEHUH, KOTOPBIE MOTYT
OBITH OCKOPOUTENFHBIMU WIIM CTEPEOTUIIHBIMH, U BMECTO 3TOTO HCIIOJIb30BATh
HelTpanbHble hopMynupoBkH [boranosa, FOxanunosa, 2023; Ipyxunus, Po-
muHa, 2022; Kpeicun, 2000; Mumenko, Haxumosa, Cerain, 2022; Topormiesa,
2003; Medvedeva, 2022].

Onpenenenust 3BemMru3Ma BCersia CIaBIMCh CBOUM Pa3HOPOJHBIM Xapak-
tepom. B cratee M. Kacac ['omec [Casas Gomez, 2022 ] ObUTH paccMOTpPEHBI pas-
JMYHBIC OINpEAEIeHHs SB(PeMU3Ma, KOTOpbIE aBTOP Pa3AeiuiI Ha J[BE TPYMIbI:
SKCTPAIMHTBUCTUYECKHE U CTPOrO JMHIrBHCTHUYeckue. Ilocne kpurudecku-ue-
CKPHIITHBHOTO aHAIM3a 3THX (POPMYJIHMPOBOK C MO3HMINI JEKCHIECKOW ceMaH-
THUKH ¥ KOMMYHUKaTUBHOW NParMaTHK{ aBTOP BBIIBHHYJ HOBOE IPEJIOKEHHE
O JIMHTBUCTHYECKOW TPAKTOBKE 3B()EMUCTHYECKH-TUCHEMHUCTHIECKOTO (EeHO-
MEHA, HCXOAAIIEe U3 pa3srPaHUdeHH A3bIKOBOTO Ta0y M KOHIIENITYalIbHOTO Taly.
OTa TOYKa 3peHHs OCHOBaHa HAa PACCMOTPEHHH 3allPEIleHHBIX KOHLETTYJIbHBIX
KaTeropuil uiu peanuii u, clieA0BaTelbHO, aeT 0oJiee MMPOKOe TOHUMAHUE 3B-
(hemm3Ma, He OTPAaHNIMBAIOIIEECS JIEKCHIECKUM TUIAHOM M BBIXO/AIIEE 32 PAMKH
MIPOCTOTrO TpoIiecca 3aMeHbl. biaronapst KOrHUTHBHOMY B3IJISIY Ha 3TO SIBIICHUE,
JienaeTcsl MPEAIoKEHNE OCMBICIIATE SBGEMU3M KaK MEHTaIbHO-SI3BIKOBOE SIBIIE-
HHeE, IIOCKOJIBKY SI3BIKOBOE BBIpa)K€HHE HEJb3sl HANPSIMYIO Ha3BaTh IBGEMUCTH-
YecKUM WK aucdemuctiudeckuM. C TOYKH 3peHNS] KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHKHI
SIBJICHHE 3BQEMH3aLH MOXXHO PacCMAaTPUBATh KaK YaCTHBIH CIydail KOHLENTY-
anpHON nepuBauuu [bongsipes, AnekcuxoBa, 2010]. Kax ormeuaer C. A. Jlo-
reuna [Logvina, 2021], mast Toro, 9To0BI JEKCHYECKas CIMHMIIA MMEIa CTaTyc
3BpEeMHU3Ma HEOOXOANMA PeaT3alisl TPEX MUHUMAIEHO JOCTaTOYHBIX YCIOBHUM,
T.€. JIEKCHUeCKasi eIMHUIa JI0JDKHA 00JajaTh ONpe/elIeHHBIMUA CBOWCTBaMH, a
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HMCHHO: ICHOTATUBHOHN aMeIHOpaIii, CEeMaHTHICCKOM KOHTCHCUBHOCTHU (CTpa-
Ternss MOP(OCHHTAKCHIECKOTO KOJUPOBAHUS C 0a30BBIM IEPEXOOM OT 3Haye-
Hus K hopMme) 1 MHHGOPMAIMOHHON TPaIyKIHU (CBOMCTBO MEPEHOCUMOTO TIPH-
3HAKa).

Takum 00pa3oM, OHOH U3 OCHOBHBIX IIeJICH TeHICPHOI BEXIIMBOCTH SIBIIS-
eTCs TPEJOTBPAIICHHE WCIOIb30BAHHUS SI3BIKOBBIX KOHCTPYKIHHA, KOTOpBIC
YTBEPIKIAIOT HIIH [TOICPKUBAIOT MCHTAJIBHBIC CTEPEOTHIIBI O TCHCPHBIX POJISIX
1 HopMax. KaTteropus BeKJIMBOCTH B aHTJIMHACKOM SI3BIKE UTPACT BaXKHYIO POJIb B
OOIIIEHNH U TIPOSBICHUH YBAXXCHHUS K IpyruM JroasM. OHa ompenenseT BEIOop
(dhopm obOpaieHus, ypoBeHb ()OPMATBHOCTH U UCIIOJIB30BAHUE BEIKIIUBBIX BBIPA-
KeHnH. [ eHepHast BeKINBOCTE ¥ 9BYEMU3MBI, B CBOIO 04ePeIlb, BHOCAT ACIIEKTHI
YBa)KEHHS ¥ HHKJIFO3UBHOCTH B 53K, YYUTHIBAs TCHACPHBIC PA3INIHs U IPEIOT-
Bpailas AuckpuMuHanuio [Bunbnanosa, 2008].

2. MaTepuaj M METOIMKA UCCIIeTOBAHNS.

B kauecTBe MaTepuana Ui JAHHOTO HCCIEIOBAHHS UCIIONB30BAHCH TOMY-
JSIPHBIE aHTJIOSI3bIUHBIE ra3eThl U KypHasl 3a 2022-2023 rr.: The Sun, The Daily
Mail, The Mirror, The Hindu, The Guardian, The Washington Post, Cosmopoli-
tan.

B 1aHHOM HCCIIeIOBAaHUU TPUMEHSLICS JTMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYCCKUN U TIPU-
€MbI KOTHUTHBHO-TUCKYPCUBHOTO aHa/Iu3a. METOI0M CIy9YaiiHON BEIOOPKH OBLIO
BBISIBIICHO 45 cTartel, comepxamux 134 reHaepHo-BexITUBEIX dBHEeMU3MOB. JIist
00pabOTKH pe3yabTaTOB BHEIOOPKH HCIIOJIB30BAINCH KOJNMYCCTBEHHBIC M Kade-
CTBCHHBIC METO/IBI.

3. Anaym3

B xone n3yuenus knaccudukanuii 3spemnzmon [Mocksun, 2017; Ileiiran,
2000; TTaBnenko, 1996; Cenuukuna, 2012] ObuIo BbIIEICHO 5 TeM, HauOoJjee
TECHO CBSI3aHHBIX C TCHICPHOMN BEIKJIMBOCTHIO:

3B(heMH3MBI, CBI3aHHEIE C ITOJIOBO Chepoid;
9B(EMH3MBI, CBA3aHHBIC C NHBAIUIHOCTHIO H (PH3HMYCCKUMU OTPaHU-
YCHUSIMH,

e 5B(eMU3MBI, CBSI3aHHBIC C BO3PACTOM;

e 3B(eMU3MBI, CBA3aHHBIC C POJIOM JACATCIBHOCTH;

o 5B(EeMU3MBI, CBSI3aHHBIC C BHCIITHUM BHIIOM.

Pe3ynpTaTh! BEIOOPKH Ha OCHOBE CEMAaHTUIECKOM KJIaCCH(UKAINN TOKA3aJIH
cienyromue pe3yipraTel (Puc. 1):

Bcero 0b110 0TOOpano 133 reHaepHO-BeKIMBBIX 3BPEeMU3Ma, CPEn HUX:

a) 3B(eMU3MBI, CBI3aHHBIC C MTOJIOBOM cdepoii — 75;

0) 9B(eMHU3MEI, CBI3aHHBIC C BHEIIHUM BUAOM — 24,

B) 9B(EMU3MBI, CBI3aHHBIE C POJOM AesiTenbHocTH — 20;

r) 3BGEMU3MBI, CB3aHHBIC C BO3pacToM — 12;

I) 9B(eMU3MBI, CBA3aHHBIC ¢ PU3MYECKUMH OTPaHUICHISIMA — 2.

[poananu3upyeM MoTyICHHBIC JTaHHBIC.
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CemaHTHuYecKana Knaccudpukauma

m Monosas chepa  dusnyeckmne orpaHuyeHus M Bospact

Pop, pneatenbHOCTU B BHewwHWI BUA,

Puc. 1 - pacripenienieHue MpOLEHTHOrO COOTHOLICHUS TEM CEMaHTHYECKOH
KJIacCu(UKAINK CPE/IM TeHAECPHO-BEIKIMBBIX IBYEMU3MOB.

3.1. OBdemMusMsl, cBA3aHHBIE C N10J10BOI cepoii

Hambonee gyacto BcTpeyaroTces: HBGEMU3MEL, CBA3aHHEIE C ITOJIOBOH cepoit
— 75 npumepa (56%).

Jannast cdepa npeacTaBieHa CICAYIOIMMH TEMaMHU: CEKCyalbHBIE aKThl,
TeHAEPHO-HENTpabHbIe 00palIeHNs, OTHOILCHUS MEXLy IOJIaMH, ITOJIOBBIE Op-
TaHBbl.

B xoze ananuza 75 9BGEeMU3MOB, OTHOCSIIMXCS K MOJOBOI1 cepe, Mbl BbI-
sicHnIH, 9to (Puc.2):

- Ha nepBom mecte (32 npuMepa) CTOST reHAepHO-HEHTpanbHbIe 00-
pateHus.

- Ha BTopom mecte (21 npuMep) — OTHOIIEHHUS MEXKIY MOJaMH.

- Ha tpetbem Mecte (19 mpumepoB) — cekcyanbHBIC aKTHI.

Ha nocnennem mecte (3 nprmMepa) — M0JIOBBIC OPTaHBL.

Pa36epeM noApoOHee npuMepsl 3BYEMU3MOB, CBSI3aHHBIX C TIOJIOBOH cde-
POt M MPUYMHBI X AKTUBHOTO YIIOTPEOICHUS.

HauneM ¢ reHnepHO-HEHTpaJIbHBIX OOpaiieHuid. I eHaepHO-HeHTpaIbHbIe
oOpallleHus — 3TO CJIOBA WM BBIPAKEHUS, KOTOPBIE HE YKa3bIBAIOT Ha KOHKPET-
HBII TI0J1 WJIM TeHAEPHYIO HICHTHYHOCTh YENIOBEKA, KOTOPHIE MOMOTAIOT H30e-
KaTh IPEAINONIOKCHUH O YbeH-ITN00 TeHIepHOH MICHTHYHOCTH Ha OCHOBE HMX
BHEIIHOCTH WM COLManbHBIX oxumanuit: individual wmm «person» Bmecto
«many i «womany. Cp.:
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Last week, the meeting of G7 leaders attracted public attention. Person, who
represented his country, emphasized the need for cooperation in solving global
problems (The Guardian. 13.02.2022).

Takke parent emecto mother wnu father, partner wmu life partner emecto
husband wmu wife. Cp.:

In the heartwarming story covered by several media outlets, a parent in a
small town displayed exceptional courage by organizing a community event to
raise awareness about inclusivity (The Guardian. 29.07.22).

Monosas cdepa

H CeKcyanbHble aKTbl M [eHAepHO-HelTpanbHble obpalleHns

OTHoweHus mexay nonamu Monosble opraHbl

Puc. 2 - pacnpenesicHUe NPOLUCHTHOIO COOTHOLICHUS TEM TOJIOBOM C(bepLI
110 UCTIOJIb30BAHUIO B HUX I'C€HACPHO-BEKIIUBBIX BB(l)eMI/ISMOB

Cyn Esponetlickoro coro3a B 2021 roxy npuHAI pelieHue, 94T0 BCe CTPAHBI
EBpocoro3a 00s13aHbI MPU3HABATH CEMBSIMHU OJHOMOJBIX POAUTENEH U UX JeTeH,
TaKUM 00pa3oM, €CIIM HOJ MapTHEPA HEN3BECTEH, JIyUIlle BOCIIOIB30BATHCS TEH-
JepPHO-HEUTpaJIbHBIM TepMuHOM: them Bmecto he wim she. [JanHoe reHnepHo-
HeWTpaipHOe obpalieHne ymoTpebisieTcss Kak Mectoumenue they, Ho cormacy-
eTcs B eIMHCTBEHHOM uncie. Cp.:

A researcher has to be completely objective in their findings» (Cosmopoli-
tan. 12.11.2022).

OpHaKo ¢ HeTaBHUX MOP B AHIIMICKOM IOSBIUTUCH CIICIIHATBHBIE TEHISPHO-
HEWTpaJbHbIe MECTOUMEHHS, KOTOPBIC HCIIOJB3YIOTCS BMECTO MecTouMeHHit he,
she u ux npousBogHbIX. IMH TONMB3YIOTCS JIOAM, HE XKeNaruue ahuunpoBaTh
CBOH IMOJI UM «HE ONpPEeEeTUBLINECS) CO CBOEH IeHAepHOMN MPUHAIJIEKHOCTBIO.
310 Mectoumenusi ze u hir/zir. Tlpu 3ToM MecTonMeHue Z€ HCIOJb3yeTCsl BMECTO
he/she, a mectoumenus hir/zir curonumudHbl 1 3ameHstoT dopmar her/his/him.
MX. Ucnons3yercs Bmecto Mr.,Ms., Mrs. Cp.:

Air Vistara and AirAsia made their ticket booking ‘gender-neutral’ with an
option titled ‘MX’ (The Hindu.com. 09.06.2022).
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MX sBnsieTcst TeHaepHO-HEHTPAIBHBIM Npe(PUKCOM, KOTOPBIH MOXKET HC-
TI0JIb30BATHCA B ClIy4dasX, KOraa I10oJI 4Y€JIOBEKAa HEM3BCCTCH WUJIKM HE BAXKECH B JaH-
HOM KOHTEKCTE. ITOT TEPMHH MOKET OBITh HCIIOJIL30BaH JUIA 06paH.[€HI/I$I KJujny,
KOTOpOE€ HE HMICHTH(HULIHUpYET ceOsi KaKk MYXUYMHA WIM JKEHIIMHA, WM KOorja
Ba)KHO M30€XKaTh Hpe,I[HOJ'IO)KCHI/Iﬁ O 1I0JIE CO6€CG,I[HI/IKa. HapaCTaeT TCHACHI WA,
COTJIaCHO KOTOPOH IIpW OOpalieHHH K XEHIIUHE HE CTOMT YNOoTpeOiaTh Gpopm
MIsSS wiTi MIS, eciii OHA He MPOCUIIA TaK K Heil obpamiatees, a Mecronmernue he
HE CJICAYET UCII0JIb30BaTh, KOI'Jia BBI UMCCTE B BUAY J1I000T0 YCJIOBCKA, BHC 3aBHU-
CHMOCTH OT ero nosa. Berpeuatorest popmer people with periods u prostate own-
ers sMecTo WOmMen 1 Men COOTBETCTBEHHO. Cp

Here’s Why Some People Swear by Raspberry Leaf Tea To Ease Period
Cramps and Labor, How to Finger a Prostate Owner:...
(https://iwww.wellandgood.com, 7.06.21).

D10 nBa HanboJee SIPKUX MpUMepPa MOTBITKH CO3/1aTh TeHIEPHO-BEXIIUBEII
3B(1)GMI/13M. HeCMOTpH Ha TO, YTO B HCKOTOPLIX CTPaHAX HACYUTBIBAIOT 60nee, 4yeM
JBa resaepa, TpaHCreH A€phbl o6na;1a10T (1)I/I3I/IOJ'IOFI/IQI71 OHOJIOTHYECKOU JKCHIIUHBI
WM MY>K4uHbI. J[aHHBIE TEPMUHBI OYEHb Y3KO PACIIPOCTPAHEHBI HA JAHHBIA MO-
MCHT, HO TEM HC MCHEC MOT'YT UCIIOJIb30BATHCA B CTATHAX, CBA3dHHBIX C MCAUIIU-
HOM.

Eme onHuM IpuMepoM HCIIONb30BaHUS TeHIEPHO-HEUTpanbHON (GOPMEI SB-
asiercs Latinx. TanHast lekcemMa yHoTpeOsieTCst A1l OMTMCAHUS JIATHHOAMEPHKAH-
ueB BMecTo Latino mis mysxuun u Latina st sxenmus. Cp.:

As things get under way, a young Latinx couple — Tania (Paloma Nozicka)
and Pablo (Gabriel Ruiz) — have moved into an old and stately Washington
neighborhood alongside Frank (Patrick Clear) and Virginia (Janet Ulrich
Brooks), an older white couple» (https://www.merriam-webster.com,
22.02.2023).

Yrto KacaeTcs OTHONICHHI MCKAY MOJIaMH, TO CI0Jla Mbl OTHECCJIIM B3aMMO-
LleﬁCTBHH, BJIMAHUEC U B3aUMOOTHOIICHUA MCKAY JTIOJAbMH, CEKCYAJIbHYIO OPUCH-
TalUIo. Onu MOT'YT BKJIIOYAIOT PA3JIMYHBIC ACICKTbI, TaAKUEC KaK COLHAJIbHBIC
poJu, nmpasa, CTCPCOTUIIbI, HEPABEHCTBO, CEKCYAJIbHOCTh 1 KOMMYHUKAIIMIO. TaK,
abrosexual, multisexual, mixed-gender, «<non-binary — Bc€ aTo mpunararenpHbie,
ynorpebistronecs BMecto male, female B 3aBiucumoctu ot ero redjepa. B nan-
HOM CJIy4a€ BCKIMBOCTD 3aKIIIOYACTCS B YBAXKCHUUN BLI60pa YCJIOBCKA, B IpHU3HA-
HUU CYHICCTBOBAHUSA 60)’[66, YCeM OHOI'0 resaepa. OTHOI.LICHI/IH, B KOTOPBIX OAUH
napTHep 3HAYUTENBHO CTaplIe Ipyroro, Ha3siaeTcs age-gap relationship. Cp.:

Age-gap relationship (https://www.mirror.co.uk, 14.10.2022).

Billie Eilish’s brother Finneas has addressed his sister’s age-gap relation-
ship with Jesse Rutherford.

K aroii rpynmne otHocstest 3Bdemusmbr Seasonal girlfriend — Bpemennast nie-
Byiika u Ben phase (The Guardian, 27.12.22). «®a3a bena» — mepro/1 BpeMeHH,
Koraa JIroau OBLIIN B IJIOXUX OTHOIIECHUAX WIIM UMEIIN pAad HCTAaTUBHBIX COOBITHI
Ha CBUJAaHUAX.
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CeKcyaHBHI)Ie aCIIeKThl OTHOIIIEHUH MCXKIY MMOoJIaMU KaCaroTCs WHTUMHOH U
ceKcyallbHOW c(ephbl B3aWMOJCHCTBHUS MEXIYy JIOABMH pPa3HBIX 10J0B. OHH
BKIIFOYAIOT B ce0s (PM3MUYCCKYIO IPUBICKATCIHHOCTD, B3AUMHOE IPHUTSDKCHHE,
SMOIMOHAIBHYIO U (PU3HYECKYIO0 MHTUMHOCTb, CEKCYaJIbHYIO aKTHBHOCTb, PENPO-
QYKTUBHBIC B3aUMOOTHOIICHUS ¥ IPOYHE ACTICKTHI, CBA3aHHBIC C CEKCyaJIbHOU
cdepoii. K aBpemMnsmam, o3Havaromumm 0M30CTh Ha OJTHY HOYb, OTHOCSTCS YCTO-
siBIecs ciaosocoueranus making love u to have shared a bed. B naweii kapmo-
meke 3aguxcuposanvt npumepst humping, one-night stands. Cp.:

In the comedian’'s clip, Celeste joked the exercises were similar to «humping
(The Guardian, 25.05.23);

One-night stands (Cosmopolitan, 13.09.22).

OTMeTHM, 4TO CTEHCHb IB(PEMU3AINH Y JTaHHBIX IPUMepoB pa3Has. Tak, to
have shared a bed — siBisieTcst HanGoIee BEXKITMBOM M3 HUX H MOKET OBITH 3B(e-
MH3MOM JIJIsL APYTHX 3BHEMU3MOB, HApuMep, uist crosa humping — ropGuienwe,
KOTOpPOE B CBOIO OYepeb IBGEMH3UPYET MPSIMOe Ha3BaHUE ITOJIOBOTO aKTa.

To have problems with women mosxer yrotpe6isitbest BMecto homosexuals.
Cp.:

A few comedians turn out to have problems with women, | suggest (The
Guardian, 27.05.2023).

B name#i kapToTeke MpuMepsl 3BPEMH3MOB, CBSI3aHHBIX ¢ 0003HAUYECHUSIMI
TIOJIOBBIX OPT'aHOB, HOCAT €AWHIYHBIIN XapakTep. Cp.:

Chestfeeding Bmecto breastfeeding — 3To TepMuH, HCIIONB3yeMBbIil MHO-
TUMH TPaHCTEHAEPHBIMHU JIIOABMHU, HACHTH(DUIIHPYIONMMHU ce0s KaK My KUHHBI,
JUIS OTIMCAHHS aKTa KOPMIJICHUS peOCHKa IpyIbl0, HE3aBUCHMO OT TOTO, Iepe-
HECJIN JIK OHU OTI€palnIo MO U3MEHCHUIO WU yJAJICHUIO MOJIOYHOM KeJIe3bl. Cp

Families can always be asked what term they prefer. The Department of
Health in New York City has encouraged hospitals to use the term ““chestfeeding™
as well (The Daily Mail, 14.10.2023).

TakuMm oOpa3zom, mosnoBas cdepa, Kak oHa U3 Hanboee Ta0ynupyeMbIX, da-
CTO TIO/IBEPTacTCs TeHISPHO-BEKINBOM IBPEMU3AINH 110 CIIEKTPY MPUIHH.

3.2. OB(eMu3Mbl, CBI3aHHBIE C BHETHUM BHIOM

Ha BropoM MecTe 1o 9acToTe yrnoTpeOiIeHus HaXOAATCS 98QeMu3Mol, C65-
3anHvle ¢ sHewnum suoom (24 npumepa) — 18%.

B naHHyr0 Tpymmy MBI OTHeCIH 3BQEMHU3MBI, 0003HAYAIOIINE POCT, BEC,
HaI[MOHANBHOCTH, BHEITHOCTh. Hampumep, cioBa midsize woman, person of size,
overweight ucnomssytorcst BMecto fat. Otmernm, 94To HaHHBIC 3BHEMU3MBI pas-
JIMYAIOTCS MO CTeMeHH dBdemusaruu. Tak midsize woman MoXeT sBIAThCs 3Bde-
MH3MOM K (ppase person of size, kotopas B CBOIO ouepes MOXKET IBGEMUUPO-
BaTh HE camoe BexxmBoe overweight. Cp.:

A MIDSIZE woman has revealed that she constantly gets told that she doesn't
look her size (The Sun, 26.05.23).

Ho He TopKO0 GOIBIION BEC MOUISKUT IBGEMU3AINH, BEh CKAa3aTh XyIOMY
YEeJIOBEKY, UTO OH XYyJIOH, MOKET OBITh HE MEHEe HEBEXJINBO. TaK, /Ul ONUCaHUs
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JKEHIIIMH HU3KOTO POCTa M MAJICHHKOTO Beca MOXKET OBITh MCHOJIB30BaHa (paza
petite women — MuHHATIOPHBIE XKEHIIUHBL VK TO jKe MpHIarateIbHOe UCIOITb-
3yeTcst JiIst OIMCAaHUsI HU3KOTO pocTa, 6e3 onpenenenus Beca — petite frame (The
Daily Mail, 24.05.23).

OB(emMuzanys HAIMOHANBHOCTEW — 3TO IMPOIECC HCIONB30BaHUS Oojee
MSTKAX WM HEHTPalbHBIX TEPMHHOB JUISl OIMCAHUS Pa3IMYHBIX 3THUYECKHX
TPy, C LeNbI0 N30eKaTh OCKOPOJICHNS MIIH YHIDKSHHUS JIFoAeH n3 3Tux rpymi. K
npumepy, adbopesuarypa WOC wucnone3yercs kKak cokpaiienue or woman of
color (The Sun, 23.06.2023). OHa MOXeT ObITh MPOAMUKTOBAHA CTPEMJICHHEM
ObITH O0JIEe TOJNIEPAHTHBIM U YBAKUTEIBHBIM K Pa3HbIM KYJIbTYpaM, a TaKKe U3-
OeraTtb CTEPEOTHIIOB M MPEAPACCYIKOB, CBA3aHHBIX C ONMpPEAEICHHBIMH HalHo-
HATBHOCTAMH. DB(EeMU3aIHs HATMOHATBHOCTEH MOXKET MPOSBISITECS B Pa3iiHy-
HbIX (popmax. Hampumep, BMECTO MCIIOIB30BaHMS YCTApEBILMX WM HOTEHIIU-
abHO OCKOPOUTENLHBIX TEPMUHOB, TAKUX KaK gypsies uim Negroes, yrmoTpeos-
1oTcst Oosiee HeWTpanbHble (OPMYNMpPOBKH, Takue kak Roma wmm African
Americans.

Hcnonp3oBanue SBGEMU3MOB ITPU ONMHCAHWY BHEITHETO BH/a YEIOBEKa SB-
JETCSL COCOOOM TIPOSIBIICHHS BEXIIMBOCTH M yBakeHUs. HekoTopeie mpsiMbie
WM OCKOPOMTENILHBIE ONMMCAHKUS MOTYT BBI3BAaTh TUCKOMMOPT Win 00MIY Y JIF0-
nei. Ilomumo 3TOrO, B OOIIECTBE CYNIECTBYIOT OIIPEJENICHHBIE COIHAIbHbIC
HOPMBI M CTaHAApTHl KPacOTHI, KOTOPBIE MOTYT BIHMATH HA CIOCOO OMHMCAHHSA
BHEIIIHETO BH[A JIFOACH. DBpeMU3aIus moMoraeT n30ekaTh HeraTUBHBIX OITHCa-
HUIl, KOTOpBIE MOTYT HE COOTBETCTBOBATh 3TUM CTaHJapTaM.

3.3. OB(reMu3mMbI CBSI3aHHBIE € POAOM JAeATEJIbHOCTH

Ha tpeTbem MecTe pacrioioxKeHbl 96pemusmvl c6A3aHHblE C POOOM 0esmeib-
nocmu (20 npumepoB) — 15%.

BHuMmarensHO mpoaHann3upOBaB HAWCHHBIE IPUMEPHI, MBI BBIIEIIIIHN 3 OC-
HOBHBIX (DyHIaMEHTa, Ha KOTOPBIX 0a3UPYyIOTCS TaHHBIC ABEMU3MBI:

a) TeHAEpHO-HEeHTparbHOe HAaUMEHOBAHME;

0) HEeMmpeCTUKHBIN POJI NEeATEITHHOCTH;

B) MapKUpPOBKa I'eHIeEpa.

[IpoueHTHOE COOTHOILIEHNE MOXKHO YBUAETh Ha Pucynke 3.

I'enpepHO-HEHTpaIPHOE HANMEHOBAHUE POJIA AESITEIEHOCTH — 3TO HCIIOIb-
30BaHHE TEPMHUHOB WM BBIPAKEHHH, KOTOPHIE HE IMPEIIIONATaloT MPHUBI3KH K
KOHKPETHOMY T'eHJIEpy WJIH MOy, IPH OMUCAHUH OIPEICICHHON padoThI, Tpo-
(deccun MM AEATENBHOCTU. DTO JeNaeTcs ¢ LeIblo Co3JaHust 0osee NHKIIO3MB-
HOU M paBHOIIPAaBHOMU CPeJIbl, T/Ie BCE JIFOAM HE3aBUCHMO OT X IT0JIA HJIH TeHEp-
HOM MJEHTHYHOCTH MOTYT YyBCTBOBATh €05 MIPU3HAHHBIMU U YBaXKAEMBIMHU CIIe-
manucramu. Cp.:

weather presenter smecto weatherman (The Washington Post, 3.03.23);

flight attendant smecro steward wm stewardess (The Guardian, 21.01.23);

postal carrier Bmecto mailman uim mailwoman (The Sun, 17.02.23).
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homemaker Bmecto housewife wim househushand (The Daily Telegraph,
26.05.23).

chairperson smecro chairman (The Daily Mail, 26.05.23).

OTaenbHYIO IPYIITY COCTaBISIOT 0003HAYCHUS HEIPECTHIKHBIX BHOB J€s-
TCJIBHOCTH. 9B(1)CMI/I33LII/I$I 9THUX BUJOB ACATCIBHOCTU CBUACTCIILCTBYCT 00 u3Mme-
HEHHUHU OTHOLICHMUSA 06IIICCTBa K TaKMM l'[pO(l)eCCI/ISIM. K takum npumepam OTHO-
csirest A lads' mag favourite Bmecto porn model. Cp.:

In 2002 Anna was voted the world's sexiest woman, and became a lads' mag
favourite, gracing the covers of Maxim and FHM (The Sun, 12.06.23).

Hpyroit npumMep — WOrk-shy, o3Ha4yaroIuii «CTECHSAIOIMIACS paboThDy, BMe-
cro unemployed. Cp.:

When the then Duchess of Cambridge announced she was expecting Princess
Charlotte in 2014, Prince Harry recounts how his brother had started being re-
ferred to as "Work-shy Wills' (The Daily Mail, 29.05.23).

Poa aeatenbHoCTU

M FeHAepHO-HelTpanbHble HauMeHoBaHWA M HeNpUCTUXKHBIN Poj, AeATENbHOCTM

MapkupoBska reHaepa

Pyc. 3 — pacrperieneHue IPOLIEHTHOIO COOTHOIICHHS OCHOBAHMIA, Ha KOTOPBIX 6a3HPYyIOTCs
TeHIEePHO-BEXUIHBBIE 3B(GEMU3MBI B chepe poaa IesTeTbHOCTH.

HauGonee THmiyHBIH MpUMep 3TOM TPYIIIBI — 3aMeHa a prostitute Ha a sex
worker. Cp.:

I may have fallen in love with a sex worker | am paying. Could it be real?
(The Guardian, 19.05.23).

OﬁpamaeM BHUMAaHHUEC, YTO JaHHBIC 3B(1)6MI/I3MLI TAKKE SABJIAIIOTCA TCHACPHO-
HEUTpaIbHBIMH.

Baxxno OTMCTUTH, YTO 3B¢)GMI/I33HI/IH HECTIPECTUKHBIX BUJOB ACATCIIBHOCTH
BBI3BIBACT 1e0aThl M KpUTHKY. K mpumMepy, ucmons30BaHe 3BHEMI3MOB MOXKET
3aMAaCKHUpPOBAaTh pCajibHbIC HpO6J’I€MBI, CBsA3aHHBIC C OTUMH HpO(I)CCCI/IHMI/I, H 4TO
BMECTO 3TOI'0O CJIEAYyET pa60TaTI: HaJ yJIydYlICHUEM COLUAJIbHBIX yCJ'IOBI/Iﬁ KHN3HHU
oOrrecTra.
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Heob6xoaumMo oTAenpHO cKa3aTh 0 MApKUPOBKe TeHaepa. ['enaepHas Bexin-
BOCTh — 3TO HE TOJIKO T€HJICPHO-HEHTpaIbHbIC (OPMBI CJIOB, HO M HA00OPOT,
YBAXKXCHUC MOKET HNPOABIATHCA B TOM, UTO I'€HACP UCJIOBCKA KaK pa3-TakKu 6y,£[eT
o6o3nauen: male model (momens-myskumna) Bmecto model. Cp.:

Adidas has come under fire for using a male model to plug a swimsuit while
Nike used trans influencer Dylan Mulvaney in a sports bra ad (The Sun,
04.07.22).

Takast mpakTHKa MOKET OBITh HCITOJIb30BaHA B TOM CiIydae, KOTJIa orpee-
JIEHHAS HpOCI)eCCI/ISI B CO3BHAaHHH J'IIOZ[Cﬁ 3aKpCIIIACTCA 3a OHpe,I[eJ'IéHHLIM IreHac-
poM. Tak IIpyu YIIOMUHAHUU CJIOBa model B CO3HaHUU n}oaeﬁ B OCHOBHOM BCIIJIbI-
BACT KCHIWHA MOJCIIb, IIO3TOMY B IAHHOM ClIy4yac HOHa,Z[O6I/IJ'IOCL YTO4YHCHHUC.

3.4. OBdeMu3MbI, CBA3aHHBIE C BO3PACTOM.

Ha yeTBépTOM MecTe HaXOIATCS HBQEMHU3MBI, CBSI3aHHBIE C BO3PACTOM.

DBQemu3anys Bo3pacta Mo3BOJSET peliaTh HECKOIbKO 3a1ad. Cpeu HuX —
SJIMMHWHAIUA HCTaTUBHBIX accounaunﬁ. :)B(beMI/ISaL[I/Iﬂ BO3pacTa MOXCET IMMOMOYb
CMATYUTDL OTPHUHATCIbHBIC aCCOUAMU U YMCHBIIUTL BO3MOXKHOC IIPUHUKEHUEC
HWJIN CTUI'MAaTHU3alluI0 J'IIOL[efI B 3aBUCUMOCTHU OT UX BO3pacTa.

BTOpaH 3a/1a4a — yJIydIIeHUE CaMOOLCHKU. Hcnonp3oBanne 0osee MOJI0KHU-
TCJIBbHBIX WKW MEHEC KOHKPCTHLIX TEPMHUHOB IJIsI OMMMCAHUS BO3pacTa MOXKET I10-
MOYb JIFOASAM COXPAHATH MOJIOKUTCIbHYIO CAMOOLCHKY U YyBCTBO CO6CTB€HHOFO
JIOCTOMHCTBA, 0COOCHHO B MEPHOJ] CTAPOCTH. ITO MOXKET OBITh OCOOCHHO BaXKHO
B O0IMIECTBAX, TJI¢ CTAPCHHE YaCTO aCCOIMHUPYETCS C yTPATOH CIIOCOOHOCTEH.

Tpetss 3ana4a — coxpaHeHHe IPUBATHOCTH. DB(eMH3aIHs BO3PACTA TAKKE
MOJKET OBITH CBsI3aHA C JKEJIaHUEM yBaXXaTb MMPUBATHOCTH moz[ef/i H IpeaocTaB-
JIATh UM BO3MOXHOCTb BI)IGI/IpaTI), XOTST JI1 OHU paCKpPbIBATh CBOI TOYHBLIH BO3-
pact. HexoTopsle nrou NPeANoUUTaOT He paCKphIBaTh CBOM BO3PACT 110 Pa3HbIM
IpruIruHaM 1 UCIIOJIB30BAHUEC 3B(1)CMI/13MOB TIO3BOJISICT UM COXPAaHUTH CBOIO IPH-
BaTHOCTb.

[puBenem cienyromue npumepst: elderly nnu senior Bmecto old, women of
a certain age (The Sun, 13.12.22), women at those ages smecro old (The Guard-
ian, 30.11.23). B crienyromiem mpumepe 60S 3ameHsieT TOuHbIi BO3pacT — 65 ner.
Cp.:

Sharon Stone is proving your swimwear game can still be epic in your 60s
(https://uk.style.yahoo.com, 25.05.23).

Takoxe cymectByer 3Bhemuzanus roHoro Bospacra. Cp.:

Jesse Rutherford was alive during George H W Bush's presidency. Billie Ei-

lish cannot legally drink (The Guardian, 27.12.22).

Cnez[yeT OTMECTHUTB, YTO 3B(1)€MI/ISaL[I/I$I BO3pacTa MOKET BbI3bIBATH CIIOPHI U
pasHoTIIaCuA. HeKOTOpBIe JIIOJI CYUTAIOT, YTO MPAMOE U OTKPBITOC 0003HaueHne
BO3pacTa sABJICTCA MPOSABICHUEM YCCTHOCTH B KOMMYHHUKAIIWMH, a 3B(1)6MI/I3aI_lI/I$[
CO3J1aCT HEAOPA3YyMCHHUA WUJIN 3aTPYyAHCHUS B 06HICHI/II/I. B xoneunom CYECTE, BO-
IIpoc 3B(heMHU3aLUHN BO3PACTa 3aBUCHT OT KyJIbTYPHBIX U JINYHBIX NIPEATOYTCHUN
KaXa0ro 4€JIOBCKaA.

50



Vuenvie sanucku HTI'CIIU. Cepusi: Ucmopus u ¢punonoeus. 2024. Ne 1

3.5. OBdeMusMbl, CBA3aHHBIE ¢ (PU3UYECKUMH OTPAHMYEHUAMHI

Ha MOCIICOAHEM MECTE CTOAT 3B(1)6MI/I3MBI, CBsI3aHHBIC C MHBAJIMAHOCTBKO U
(I)I/ISI/IHGCKI/IMI/I OrpaHUYCHUAMU.

Hcnonb3oBanue 6oJiee HEWTPAIBHBIX MIIHM TIO3UTUBHO OKPAILCHHBIX TEPMH-
HOB MOXXET CII0OCOOCTBOBATE OoJIEe HWHKJIIO3UBHOMY 1 paBHOIIPAaBHOMY O6H.l€CTBy,
1€ BCC JIKOJHM, HC3aBUCUMO OT CBOUX (1)I/I3I/I‘JCCKI/IX BO3MOX(HOCTeﬁ, MOT'yT 4yB-
CTBOBATh CC6H MPU3HAHHBIMU U YBAXKaCMbIMU.

Hcnons3oBanue 60.]'[66 BEXKJIMBBIX U CHUCXOAUTCIIBHBIX BBIpa)KGHI/Iﬁ IIOMO-
racT NMOAYCPKHYTb, YTO CI)I/ISI/I‘IG:CKI/IG OrpaHUYCHU HE OIPEACIIAOT IMOJHOCTBIO
YCJIOBEKA U HE JOJIKHBI CTaBUTH €I'0 B He6J'Ial"Ol'[pI/I$ITH06 ITOJIOXKCHHUC.

Hawun6oiree THINYHBIMBI 3B(‘1)CMI/I3M8.MI/I 3TOM I'pynIibl SABJIAOTCS CJIOBOCOYC-
tauus person with a disability Bmecro invalid u differently abled smecto disabled.
Cp.:

The needs of differently abled people have not been high on many fashion
designers' agendas, but this is slowly beginning to change (The Guardian,
19.08.22).

Ka)KI[LIﬁ YECJIOBCK MOXKET UMETH CBOU MPEAINIOYTCHUS OTHOCUTECIIBHO TCP-
MHMHOJIOT'UH, CBSI3aHHOM C (1)I/ISI/I‘IGCKI/IMI/I OrpaHUYCHUAMU. HCKOTOpre napeano-
YUTAKOT UCMOJB30BATh CAMOONPEACICHHBIC TCPMUHLI, B TO BpEMS KaK IpYyrue Mo-
TYT CUUTATh OTU TCPMUHBI OCKOp6I/ITeJ'H)HBIMI/I WM HEBCPHBIMH. Baxxno CJIyniaThb
1 YBAXaTh NPCATIOYTCHUA U TPEAITOYTEHHBIC BRIPAXKCHUA KaXKI0I0 YCIIOBEKA ITPU
06H.[€HI/II/I () (I)I/IBI/IT{GCKI/IX OIrpaHUYCHUAX.

4. 3aknueHue

Taxum 06pa30M, MBI [IPUILIN K BBIBOAY O TOM, 4YTO HanboJee MOMMYJISPHBIMU
3B(1)6MI/I3MaMI/I B COBPEMCHHOM AHTJIOA3BIYHOM MEIUANUCKYPCE ABJIAIOTCA 3B(1)€-
MH3MBI, CBSI3aHHbIE C MOJIOBOW C(epoil, MHBAIMAHOCTHIO U (pU3HNUeCcCKuMH Orpa-
HUYCHUAMHA, BO3PACTOM, POJAOM JACATCIBHOCTA U BHCITHUM BUIOM.

Ot Ha6J'IIO,Z[€HI/I$[ IIOKa3bIBAarOT, 4YTO 3BC1)€MPI3MLI B COBPpEMCHHOM aHTIIHI-
CKOM A3BIKE€ — 3TO HE€ TOJIBKO SA3bIKOBOC, HO U COLIMAJIbHOC SABJICHUC. Ba)KHyIO
IIPparMaTHYEeCKyIO POJIb B 3TOM OTHOUICHUH UIPaeT MOBbIIeHNE () (HeKTHBHOCTH
COTpYyAHHYICCTBA moz[eﬁ, HEB3Hpad Ha pas3jaInvivud MEKAY KOMMYHUKAHTAMU I10
KyJIBTYPHOMY TPOUCXOXKAEHHIO, BO3PACTY, MOJTYy, CTaTyCy, (PU3UIECKOMY COCTO-
SHUI0. DBQEMU3MBI CTIOCOOCTBYIOT NOIEPKAHUIO COIIMATIBHOTO CTaTyca JIIOAeH
B COBPpCMCHHOM O6H.leCTBe, 0COOEHHO B Me)KKynLTypHOﬁ KOMMYHHKAIIUH. I[J'Ii{
JIOCTIDKEHHS ycrexa B Oynymiedd mpodeccun Heo0X0IUMO XOpOoIliee 3HaHHE IB-
(heMHI3MOB, KOTOPBIC IIUPOKO UCTIONB3YIOTCS B TOBCEHEBHON JKU3HH.
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Abstract. This article is devoted to the study of euphemisms through the prism of the
theory of gender politeness; a systematization of gender-polite euphemisms is carried out in
terms of their formation and semantics based on the material of gender-polite euphemisms from
the English-language media for 2022-2023. This article attempts to classify the different types
of euphemisms used in modern English to express gender politeness, including an analysis of
specific words, phrases, metaphors and other linguistic devices that are used to achieve gender
politeness. The authors’ aim is to analyze the specifics of using gender-polite euphemisms and
identifying their specific features of use. As a result of the study, the features of the politeness
category and the specific functioning of gender-polite euphemisms in modern English were
identified.

It is concluded that euphemisms related to the sexual sphere are the most numerous (56%
of the total corpus of examples, amounting to 134 euphemisms).

Keywords: politeness, euphemism, gender-polite euphemisms, marker, inclusive commu-
nication, gender-sensitive communication.

References

Boldyrev, N. N. & Aleksikova, Yu. V. (2010). Kognitivnyy aspekt evfemi-
zatsii (na materiale angliyskogo yazyka) [Cognitive aspect of euphemization
(based on the English language)]. Voprosy kognitivnoy lingvistiki, 2 (23), 5-11.

Botalova, S. G. & Yuzhaninova, E. V. (2023). Strukturno-semanticheskaya
kharakteristika sovremennykh nemetskoyazychnykh gazetnykh evfemizmov
[Structural and semantic characteristics of modern German-language newspaper
euphemisms]. Scientific Notes of NTGSPI. Series: History & Philology, 4, 71-85.

Casas Gomez, M. (2009). Towards a new approach to the linguistic defini-
tion of euphemism. Language Sciences, 31(6), 725-739.

Druzhinin, A. S. & Fomina, T. A. (2022). Evfemizmy i disfemizmy v kon-
struirovanii opyta. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya,
76, 47-75.

Krysin, L. P. (2000). Euphemisms in modern Russian speech. In The Russian
language of the end of the XX century (1985-1995) (pp. 384-408). Moscow: The
languages of Russian culture.

Larina, T. V. (2009). Kategoriya vezhlivosti i stil' kommunikatsii:
sopostavlenie angliyskikh i russkikh lingvokul'turnykh traditsiy [Category of po-
liteness and communication style: comparison of English and Russian linguistic
and cultural traditions]. Moscow: Yazyki slavyanskikh kul'tur.

Logvina, S. A. (2021). Essence and properties of euphemism from the per-
spective of cognitive linguistics. Uchenye zapiski Krymskogo federal'nogo uni-
versiteta imeni V. I. Vernadskogo. Filologicheskie nauki, 7(4), 125-144.

Medvedeva, N. E. (2022). Linguopragmatic analysis of euphemisms in po-
litical discourse. Political Linguistics, 6 (96), 59-68.

Mishchenko, A. N., Nakhimova, E. A. & Segal, N. A. (2022). Yazykovye
osobennosti realizacii ehvfemizma «vezhlivye ljudi» v ehlektronnykh SMI Ros-

54



Vuenvie sanucku HTI'CIIU. Cepusi: Ucmopus u ¢punonoeus. 2024. Ne 1

sii, Ukrainy i Belorussii [Linguistic features of the implementation of the euphe-
mism “polite people” in the electronic media of Russia, Ukraine and Belarus].
Political linguistics, 2 (92), 129-137.

Moskvin, V. P. (2017). Evfemizmy v leksicheskoy sisteme sovremennogo
russkogo yazyka [Euphemisms in the lexical system of the modern Russian lan-
guage]. Moskva: URSS.

Pavlenko, T. L. (1996). Myagko govorya [To put it mildly]. Russkaya rech’,
5, 49-54.

Senichkina, E. P. (2012). Evfemizmy russkogo yazyka [Euphemisms of the
Russian language]. Moscow: Flinta.

Shejgal, E. 1. (2000). Semiotika politicheskogo diskursa [Semiotics of polit-
ical discourse]. [Doctoral dissertation, Volgograd State Pedagogical University].

Toroptseva, E. N. (2003). Evfemisticheskie naimenovaniya v aspektakh
yazyka, istorii i kul'tury [Euphemistic names in aspects of language, history and
culture]. [Doctoral dissertation, Moscow State Regional University].

Tyurina, E. E. (1998). The semantic status of euphemisms and their place in
the system of nominative means of language (based on the material of modern
English)]. [Doctoral dissertation, Nizhny Novgorod State Linguistic University
named after N. A. Dobrolyubov].

Vildanova, G. A. (2008). Genderno-vezhlivye evfemizmy v pragmatich-
eskom aspekte (na materiale angliyskogo yazyka) [Gender-polite euphemisms in
the pragmatic aspect (based on the material of the English language)]. Proceed-
ings of the A.l. Herzen Russian State Pedagogical University, 73-1, 101-104.

Submitted: 22.02.2024
Accepted: 20.03.2024

55



Vuenvie sanucku HTI'CIIU. Cepusi: Ucmopus u ¢punonoeus. 2024. Ne 1

YK 81'373.612.2

KOHIENTYAJIBHBIE IPU3HAKH KOJIOPATHUBA
ROUGE B CMHU ®PAHLIMU

E. I. bponnukoBa

Poccuiickuii rocyrapcTBeHHBIH MpodecCHOHATBHO-TIEJarOTHYSCKHH YHUBEPCHTET
ExarepunOypr, Poccus
law-kate1996@yandex.ru

Annomayus. JlaHHas CTaThsl NOCBSIIEHAa PACCMOTPEHUIO KOJIOpAaTHUBA rOUQe B TEKCTax
CMU Opannuu. B kauecTBe MaTepuaia HCCIeIOBAHUS UCTIONB30BaHbl KOHTEKCTHI 32 MIEPHOL
¢ 2008 no 2023 rr. MccnenoBaHue npoBeAeHO B paMKax KOTHUTUBHO-AUCKYPCUBHOTO MTOJX0/1a,
MOJIPa3yMeBalOIIero aHaIN3 KOHICNTYaIbHBIX IIPU3HAKOB KOJIOPATHBA B SKCTPAINHI BUCTHYE-
ckoM koHTekcre. Kak nokasan ananus, B CMU @panuuu mmpoko BOCTpeOOBaHbI KOJIOPATHBHI,
BepOanusyronme npusHaku konnenta ROUGE. Ilpu sToM Hanbosnee BOCTpeOOBaHbI ST KOH-
HENTyalbHbIX IPU3HAKOB: «KPACHBIH ILIBET», «PaJUKAIbHBIC IOJUTHYECKHE JBHKEHHUS,
«OIACHOCTBY, «I'YMaHUTapHasi IOMOILb», «IKOHOMHYECKHH cnan». He Bce koHLENTyalbHblE
TPU3HAKH, aKTyanu3upyemble B coBpeMeHHbIXx CMU ®panuuu, mpeacTaBieHbl B OMUCAHUU
IUIAHA COJEPXKAHUS AaHAM3UPYEMOH JIEKCEMBbI B JIEKCUKOrpahMIECKUX MUCTOYHUKAX, YTO CBU-
JIETEeTbCTBYET O TOM, YTO KOTHUTHBHBIN MOAXO0/] PACIIUPSIET BO3MOXKHOCTH 110 H3yYECHHIO aKTy-
IbHOW CEMaHTHKU KOJIOPAaTUBOB. AKTyalM3allus MPU3HAKOB PEATM3yeTcsl C MOMOIIBIO TPEX
KOTHUTHBHBIX OIEpaluil: IeHOTaTHBHAs MPOEKIMs (MpsMas HOMHHAIMs), MeTadopuueckas
npoeKius (BTOpHYHAss HOMUHALIMS) 1 METOHUMHUYECKas IPOCKIHsl (BTOPHYHAS HOMUHALIHS).

Kniouesvie cnosa: xonoparus; CMU ®paniuy; 1BeT00003HAUEHUE; KOHLIENTYalIbHbII
QHAJIN3; KPACHBII 1[BET; NPU3HAKH KOHLIETITA.

1. Beenenue

B mocnenmane necstunetns HaOMroqaeTCsl TOBBIICHHBIN HHTEPEC JTMHTBH-
CTOB K Ipo0OyieMaM KOTHUTHBHOM CEMaHTHKH B LEJIOM U U3YUYEHHUIO OTAEIbHBIX
KOHIIENTOB B YaCTHOCTH. 3HAUMMBIMU KOMIIOHEHTAMH KOHIIENTYaIbHON KapTUHBI
MHpa B JII0OOOW JTUHTBOKYJILTYPHON OOITHOCTH SIBIISTFOTCS KOHIICTITHI IIBETA, pe-
MPE3CHTUPOBAHHBIE B PA3JIMYHBIX SI3bIKAX C MOMOMIbIO KOJIOPATHBOB — JIEKCEM C
CEMaHTHUKOH 11B€T00003HaueHUs. B MIUPOKOM CMEBICIIE KOJIOPATHBHI BKITIOYAIOT B
ce0s1 MOHOJICKCEMHBbIE HOMHHAIMU (HAIIpUMeEp, KPACHbIiL); COCTaBHBIE CIIOBa
(Hampumep, cgemio-3eeHblil); CIOBOCOYETAHUS C KOJIOPATHBHBIM KOMIOHEHTOM,
B TOM 4HCJIe (hpa3eosIOru3MBl (201y0as Kposb).

AKTYalbHOCTH JJAHHOW PabOTHI ONPENessIETCs TEM, YTO KOJOPATHBHI SIBIISI-
IOTCS BaXKHBIM MHCTPYMEHTOM peajH3allMy MparMaTHYeCKUX WHTEHLIUN aape-
CaHTa KOMMYHHKAIIUW: TIPUBJICYEHUS] BHUMAHUS YUTATENel K HOBOCTSIM B JIHC-
kypce CMU, BBIJeNIEHUS KITFOUEBBIX MOMEHTOB B HOBOCTHOW CTaTbhe, CO3MaHUs
SMOIMOHAIFHOTO HACTPOsI Y YHTATeNeH, BHICBEUHBAHUS OIPEICIICHHON MpO-
omemel. [Ipu 3TOM ceMaHTHKa KOJIOPATUBOB — ()EHOMEH JMHAMHYCCKHI, TO €CTh
TpeOyIOmUi CIeNnaIbHOTO BHUMAHUS CO CTOPOHBI JTMHTBUCTOB.

OOBEKT HACTOSIIETO UCCIIEIOBaHUS — KotopaTuB rouge 8 CMU ®@pannmw.
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IIpenmeroM maHHOHN pabOTHI SBISIOTCS KOTHUTHBHO-AMCKYPCHBHBIE OCO-
OcHHOCTH yrnoTpeOyieHus kojopaTrBa rouge 8 CMU ®@panmuy.

Llens naHHOTO HCCIIEAOBAaHUS — BBIABICHHE KOIHUTHBHO-CEMAaHTHYECKHX
0coOeHHOCTEH yroTpebaeH st KoJIopaTiBa FoUge B COBPEMEHHBIX CPE/ICTBaX Mac-
coBoif nHpopmarin OpaHIum.

KonopaTus, 0003Ha4arommii KpacHbIN IBET, YK€ MMOBEprajics HCCie0Ba-
uuto Ha npumepe CMU Poccun [brnoxuna, 2019], Kutast [Jingshen, Kuprieva,
2019], Amxwupa [Derki, 2023]. HayuHast HOBU3HA HACTOSIIIIETO MCCIESIOBAHUS 3a-
KIIFOYaeTcss B TOM, YTO B HEM BIEPBBIC M3y4YacTCsl KOTHUTHBHO-IAMCKYPCHUBHAS
crieruKa UCTIOIb30BaHUs KOJIOpaTrBa rouge B coBpemeHHbIx CMU dpanuny.

2. MaTepuana u MeTOAMKA HCCIeJOBAHUS

Martepuanom [yt HacTosmied paboThI Moy i kopiryc u3 100 komopartu-
BOB, WCIIOJb30BaHHBIX B dJeKkTpoHHbIX CMU  ®panumu («Le Figaroy,
«Libération», «Le Monde», «Le Parisien» u ap.). XpoHoJIOrH4YeCKHE PaMKH BBI-
O0opku oxBaThIBaIoT epuo 2008—2023 rr.

MeTon0m0THsT HACTOSILETO UCCIEAOBAHMS OCHOBBIBACTCS Ha IOJIOKEHUSIX
KOTHUTHUBHO-AUCKYPCUBHOTO nojxona K 361Ky (H. J[. ApytioHoBa, H. H. bonasi-
pes, T. A Ban Jleiik, E. C. KyOpskosa, B. 3. [lembsiakoB, A. I1. UyauHOB) 1 THHT-
BOKYJIbTypoJiornueckoro noaxozaa (B. B. Bopooses, B. 1. Kapacuk, A. T. Xpo-
JIeHKo). B mpomecce mccnenoBaHus MCHOIB30BAINCH METOJBI TUCKYPCHBHOTO
aHaJM3a, KOHIENTYaJbHOTO aHan3a, Kiaccuukamuu, o0oO0IIeHNUs, BHIOOPKH,
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO OITHICAHHSI.

Hcnonp3oBaHne KOTHUTHBHOTO METOJIA TI0/Ipa3yMeBaeT JiBa 00s3aTeIbHBIX
11ara: HepBbIi peann3yeTcs Ha ypOBHE SMIIMPUYECKHUX JaHHBIX, BTOPOH — HA MEH-
TalbHOM ypoBHe. [lepBbIii miar noxpasymeBaeT oOpabOTKy peueBbIX JaHHBIX, a
BTOPOH! IIar 3aKII0YaeTcsl B MOJICINPOBAHUY KOTHUTHBHBIX CTPYKTYP Ha OCHOBE
pedeBBIX AaHHBIX. [IpIMEHHWTENFHO K HaIlleMy MaTepHaly HeoOXOAWMO uepes
aHann3 KoJopaTtuBoB B anckypce CMMU mepeliTH K aHaIN3y KOHLENTYAJIBHBIX
IIPU3HAKOB, OOBEKTUBHPYEMBIX B COBPEMEHHBIX (PPaHILy3CKUX MEINATEKCTaX.

Taxkum 00pa3oM, METOJIMKAa KOHIIETITYaJIbHOI'O aHaJIW3a KOJOPAaTUBOB MOJ-
pa3yMeBaeT MHBEHTapU3alnIo KOHIIENTY ATbHBIX IPU3HAKOB, aKTyaIH30BaHHbIX B
CMU, a Taxxe UX OIMCAaHKNE B KOTHUTHBHOM U TUCKYPCHBHOM aCIIEKTaX.

3. Metonumus u meradopa

Amnpepc CreiiaBan B coeit kaure «English Colour Terms in Context» mu-
LIET O TOM, 4UTO LIBEMOBAs MEPMUHONOLUSL U MEMADOPBL YIHCe HECKOTLKO OeCAmU-
Jlemutl aenAomcest npeomenom unmepeca 6 aunzeucmuxe [Steinvall, 2002, p. 189].
OOHaKo YOuBUMENbHO MAN0 BHUMAHUSL YOeNAN0Ch 0OPA3HOMY UCNOAb308AHUIO
yeemosvix mepmunos. C 1978 200a muuib HECKOILKO UCCIe008AHULL ObLIU NOCE51-
WjeHbl IMOoL KOHKPEeMHOT 001acmuy 8 AHIUNICKOM A3bIKe. DMU UCCIe008AHUL MO-
2ym Oblmb c2PYRNUPOBAnbl HA OCHOBE UX Memodoao2uu u ananusa. Ilepsonauans-
Hble cmamui ObLIU NOCBAUEHbL YEEMOBLIM MEMADOPAM 6 PA3HBIX A3LIKAX U HAYe-
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JleHbl Ha NOUCK YHUBEPCATbHBIX NAMMEPHOE C UCHOIb308AHUEM HECBAZAHHBIX A3bl-
Kk06. OOHAKO MedAHCOY IMUMU UCCTEO0BAHUAMU MATO 00Uje2o, U UX pe3yabmanvl
PA3IUYAIOMCAL.

Tax, 6 uccneoosanuu /1. Koc-/Joenec uszyuanace 63aumocesnzb medxicoy ueeo-
CKUM, GHeTUTICKUM U 8EH2EPCKUM A3bIKAMU, KOMOpble AGISOMC MUNOI0SUYECKU
DA3HBIMU, HO KYJIbIYPHO POOCMBEHHbIMU A3bIKamu. bvlio obnapyceno bonvuioe
coomeemcmeaue Mexcoy dMuMy A36IKaMU, 4mo HABOOUM HA MblCIb 00 00WUX
Kyabmyphwix mooensx. J{. Koc-Hvenec [Kos-Dienes, 1983] uccreoosana accoyu-
ayuu, ceA3aHHble CO 3HAYEHUAMU YBEMOs, U OOHAPYHICUNA KOPPEAYUID MeHCOY
accoyuayuaMu u QueypamueHvLmM UCHOIb308AHUEM YEemOosblx mepMutos. Kpome
M020, OHA CMO2NA NPOOEMOHCHIPUPOBAMb, YO 8 HEeKOMOPbIX CAYYAAX Cyuje-
cmeyem CUIbHAsL 83aUMOCEA3b MENHCOY CUMBOIUYECKUM UCNOIb308AHUEM YBemd U
KOHyenyuetl, kK Komopoil on omuocumcsi. Hanpumep, 6 ee ucciedosanuu 601b-
WUHCIMBO DECNOHOEHMO8 YKA3AAU, YMO YepHbI MOXMCem CUMBOIUIUPOBAMb
cmMepms, U YROMUHAHUE O CMepmu 3acmasisiem aoodeti oymams o yeprom. O0-
HAKO accoyuayus Mexicoy KpAcHbIM YEemoM u J0006bl0 He NOKA3a1d Maxou
CUNBHOUL C8A3U.

C. Vaiinep [Wyler,1992] ne nodoeporcusaem udero o mom, umo yeemogoie
mepMuHbl Mo2ym Oblmb UCNOIL308aHbL 8 Memapopuueckom cmuvicie. OH comne-
8aemcs 8 Mom, Ymo eCmb CMbICI 2080puUmMb 0 Memagope, K020a HA38AHU YGe-
M08 UCNONBL30BAHBL 8 CMPYKMYPHLIX 00PA308AHUAX, 20€ OHU He HeCym HUKAKO20
cemManmuyecko2o 3uavenus. Buecmo smoeo C. Yaiinep npeonacaem paccmampu-
8amMb YBEMOBbIE MEPMUHBL KAK CUMBOJIbI 8 COOMBEMCMBUU C UX ONPEOETeHUEM.
OH npudepaicusaenca CUMBOIULECKO20 N00X00d, COCPEOOMOYUBAACy HA CMPYK-
mype 8 yenom u Ha IMAUpuieckom onvime. /i mo2o umobwvl 00bACHUMb 3HAYe-
HUe 18emo8o20 mepMuHd, Hanpumep, KpAacHoz20, HeodX00UMO 8blOeNUMb CeMan-
muyeckue 0coOeHHOCmU, Komopule AGIAIMCA 00WUMU 0I5 91020 MEPMUHA U
KOMmOopble Mo2ym 0bims 8bl8e0eHbL C NOMOUBIO ACCOYUAYULL.

C. Yaiinep cunrtaert, 4T0 CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH I[BETOBBIX TCPMHUHOB
B MeTa(hOPUUCCKOM HCIIOJIb30BAHUHU HE CBS3aHBI HAPSMYIO C KX OCHOBHBIM OT-
TeHKOM. OH MHTEPIPETUPYET UX KaK YacTh 3HAYCHHUS, BEIPAKECHHOTO B JAHHOM
KoHTeKcTe. OJIHAKO TaKOH MOJXO0J HE YYMTHIBACT KYJbTYPHYIO MOTHBAIHIO ME-
TahOPUIECKOTO UCIIOJIb30BAHMUS [IBETOBBIX TEPMUHOB.

ITo muenuto A. Bepocy6 [Verosub, 1994], o6beaunnsitomias uaes, Jexarias
B OCHOBE KPACHOTO I[BETA, 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO KPAaCHBIH IBET 0003HAYaeT
YTO-TO BakHOe. McXoas u3 3TOM OCHOBHOM WJIEW, OHA BBIACISAET JBE «YHUBEP-
CaJbHBIC» W OYCHH Ba)KHBIE CYOCTAHIIMHM KPAcHOTO IBETa: KPOBb U OroHb. OHU
MpeHAa3HAYEHBI IJI TOT0, YTOOBI CHOPMHUPOBATH OCHOBBI JIJIsl METOHUMUYECKUX
CHCTEM 3HAKOB.

C. Humatiep yTBepkIaeT, YT0 KOHIENTyalIbHAasI CMEKXHOCTh METOHHUMHUH OC-
HOBaHA Ha HKCTPATMHTBUCTUYICCKOM OIBITE W KOHHOTAIUAX U, CICHOBATEIBHO,
3aBHCHUT OT KyJbTyphl [Niemeier, 1998]. MccaenoBaTens yTBep:KIAET, 4TO MO-
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JIeTb KyJIbTYpbl IMEET KOHLENTYalIbHbIN cTaTtyc. ECIi 3T0 KOHIENTyalIbHO, BO3-
HHKaeT co0Jla3H paccMaTpHuBaTh IIEHTP Kak HedTo Oosee 6azoBoe, yeM mnepude-
puro.

M. Bepcenyp [Verspoor, 1998] uccredyem paziuunsie acnekmul ucnonv306a-
HUS 0OPA3ZHBIX YBEMOBLIX MEPMUHOS U NOOYEPKUBACI C8A3b MENCOY MeMOHUMUEN
U Hawum e3aumooelicmeuem ¢ okpysxcarouum mupom. Ona maxdice oopawaem
BHUMAHUE HA MO, YO MEeMOHUMUYECKOe UCNONIb308AHUe YEEMOBbIX MEPMUHOB
ompabsicaem mo, 4mo Mbl CHUMAEM BANHCHLIM 6 HaUlel HCUSHU U NOTNOMY 3ACTy-
AHCUBAIOWUM 8EPOATUZAYUU.

Amnpepc CreituBan [Steinvall, 2002] nonacaem, umo ucciedosanus 0opas-
HO20 UCNONb308AHUS YBEMOBLIX MEPMUHOE NPOULTU NYMb OM (pazmMeHmapHbix
ONUCAMENbHBIX UCCAEO08AHUL K DOJIee CUCTNEMHBIM U MeMO00I02UeCKU 0OOCHO-
BAHHBIM NOOX00aM. B amux HOBbIX H0OX00ax yOensaemcs GHUMAHUE KYIbMYPHOMY
SHAYEHUIO U MEMOHUMUYECKOMY CONOCMABLEHUIO, d MAKNCE C8A3U MENHCOY MUNOM
Mooudukayuu u 06pasHbIM YnompeobieHuem yeemosvix mepMuHos.

K smomy mooicno dobasums, umo cospemeHHble TUHSGUCIUYECKUE U3ICKA-
HUs 8 0bacmU 8MOPUYHOU CEMAHMUKU 8E0YMCA 8 YCA0BUAX OOMUHUPOBAHUS KO-
SHUMUBHO-OUCKYPCUBHOU napaduemul [Byoaes, Yyournos, 2006, 2018], umo nos-
8015lem NOAYYAMb HOGble OAHHbIE O CEMAHMUKE NEeKCUYECKUX eOUHUY.

4. KoHuenryajbHble IPU3HAKH KOJIOpaTHBA rouge

AHanu3 TI03BOJIMII BEIIBUTH TATHh Mpu3HakoB koHrenta ROUGE koTtopsie
HauOoJee JacTo BCTpedaroTcs B coBpeMeHHBIX CMU @pannun. Bo ¢panirys-
CKOM $I3BIKE CJIOBO «OUQE» MOKET OTPaXaTh CIEAYIOIINE KOHIENTyalbHbIe IPH-
3HAKU:

Mpusnak 1. «Hatypanbhelii Bet». Hanbomnee pacnpocTpaHeHHBIM IpU3HA-
KOM JJaHHOT'O KOJIOpAaTHBa SIBJsIETCS 0003HAUSHNE KPAaCHOTO [[BETA U €ro OTTEH-
koB. Cp.:

1. Betterave rouge: quelle cuisson privilégier (La Rédaction, 10.01.2023).

Kpacnasa ceexna: kaxou kynunapuu omoame npeonoumenue.

2. Feu tricolore: orange n’est pas rouge (Le Figaro, 12.01.2023).

Tpexysemuulii céemoghop: opaH;ICcesvlil — He KPACHDILL.

3. L'époustouflant tapis rouge des Oscars 2023 (Le Figaro, 13.03.2023).

Hompscarowas KpacHas K08posas 00PON’CKA HA YepeMOHUL 8PYYeHUs npe-
muu Ockap.

4. Pourquoi le pére Noél est-il rouge (Le Figaro, 24.12.2015).

Tlouemy Canma Kpachuwiil.

5. La théorie des ongles rouges selon TikTok (Le Figaro, 12.01.2023).

Teopust kpachvix Hozmel coznacto TIKTOK.

6. Une empreinte de main rouge sur la bouche : le message politique fort de
I'actrice de «Vaiana» lors d'une avant-premiére (Le Figaro, 27.03.2023).

Kpacuwiii omneuamox pyku na 2ybax : cunbHoe noaumuyeckoe nocianue ax-
mpucwt " Batlanvly Ha npemvepe.

7. Shopping déco : les lampes voient rouge (Le Figaro, 11.10.2022).
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Hlonnune 6 cmune 0exko : 1amnol C6emsim KpPAcCHbIM.

8. Comment savoir si un vin rouge est prét a boire (Le Figaro, 14.03.2023).

Kax y3namv, 20moso nu kpachoe 6uno K ynompeonieHuio

JlaHHBII IIpU3HAK NIPENCKa3yeMO TOMUHUPYET B CEMAHTUKE PaCCMaTpUBae-
MOT0 KOJIOpaTHBa B COBpeMeHHOﬁ mpecce.

HpI/BHaK 2. «PaIlI/IKaJ'ILHI)Ie ITOJIMTUYCCKHUEC IBUXKCHUA . Jlekcema «rouge»
0003HAYaET IMOJUTHYECKHUE JBWKCHUA, Npe€ajiararomye paauKajlbHbIE MCTOABI
OOIIECTBEHHBIX MPe00pa3oBaHNii (KOMMYHHUCTHI, PEBONIIOIIMOHEPHI, IPOTECTHOE
IBIDKeHHE B eiom). Cp.:

[TapTuu:

1. Les «chemises rouges» de retour a Bangkok (Le Figaro, 19.11.2010).

«Kpacnuie pybawikuy 6ozepawaiomes 6 banexox.

Bo ®pannnu tepmua «Chemises Rouges» Obl BIepBbIe MCHOJIB30BaH B
1960-x romax ISl OMMCAHUs TPYIITUPOBOK CTYIEHTOB U pa00YMX, YIaCTBOBAB-
X B CTYACHUCCKHUX IPOTECTAX U APYIrUX COUUAIbHBIX IBHKCHUAX. OHu BEIOH-
pajin KpaCHbIC py6ann<1/1 " KpaCHbIC GaHLlaHLI B 3HAK COJIMAAPHOCTU U BBIPAKCHUA
CBOMX JIEBBIX TIOJIUTHYECKUX YOKACHUH. B Oolee mo3aHue nepruobl, Hapumep,
B Havane 2000-x romos, «Les Chemises Rouges» ucmonp3oBaiuce st 0003Ha-
YCHU MPOTECTYIOIUX OTPAAOB TPYAAIIUXCA, NPEACTABIICHHLIX Pa3JIMYHbIMU Op-
TaHU3alUAMU, HAIIPABJICHHBIX IIPOTUB HpaBI/ITeJ'H)CTBeHHOI‘/'I IIOJIMTUKH.

TpaIuLOHHO KPAacHBIM LBET aCCOLMUPYETCS C KOMMYHH3MOM U Poccueid,
Kak CTpaHOﬁ, B KOTOpOﬁ MPOCKT NOCTPOCHUA KOMMYHHU3MaA NOJIYYHUJI CaMO€ U3-
BCCTHOC BOILJIOLICHUEC:

1. Russie: dans le bastion de l'ancienne «ceinture rouge» (Le Figaro,
27.02.2012).

Poccus: 6 bacmuone bvisuezo «KpacHoeco nosacar.

2. A Champigny, le PCF perd I'un de ses derniers bastions de la ceinture
rouge (Le Figaro, 29.06.2020).

B Hlamnunvu OKII mepsiem 00un u3z c80ux nocieOHux oniomos KpacHo2o
nosca.

3. Le secret autour de la santé de Poutine: un attribut du pouvoir hérité des
Tsars rouges (Le Figaro, 14.01.2023).

Cexpem 300pogvs [lymuna: ampubym 81acmu, YHACIe008AHHbLIL OM KPAC-
HbIX Yapell.

PeBoutoninoHeps!, IPOTECTHOE IBUKEHUE!

1. Bonnets rouges: les indépendantismes menacent-ils une Europe en crise
(Le Figaro, 22.04.2014).

KpdCHble wanouku.: yepoatcaem jiu He3asucCuUmMocnio Eepone, Haxoéﬂmeﬁc;z 6
Kpu3suce.

2. Le bonnet rouge, symbole de la révolte en Bretagne (Le Figaro,
02.11.2013).

Kpacunas llanouxka — cumeon éoccmanus 6 bpemanu.
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3. Le bonnet rouge d'Armor-Lux mis en avant par la révolte bretonne (Le
Figaro, 01.11.2013).

Kpacuas Ulanouxka /['Apmop-Jlroke, evidgunymas BpemoHnckum eoccma-
HUem.

KOJIOPATHB «ROUGE», UCIIOJIb3YEMBIA B CJIOBOCOYETAHUU «LE BONNET
ROUGE» (KPACHAS IIATIOUKA), SIBJIAETCSI CUMBOJIOM, KOTOPBII YXOJIUT CBO-
MU KOPHSIMU BO ®PAHITY3CKYIO PEBOJIIOLIMIO 1789 rosiA. OH BbLI YACTBIO AT-
PUBYTOB PEBOJIIOLIMOHEPOB, KOTOPBIE BBICTYITIAJIM ITIPOTUB TUPAHUU U [TPHBU-
JIETUI APUCTOKPATHN.

KPACHAS IIATIOUKA BbIJIA I'OJIOBHBIM YBOPOM, KOTOPBII CUMBOJIU3UPO-
BAJI CBOBOJ1Y, PABEHCTBO U BPATCTBO. PEBOJIIOLIMOHEPHI HAZIEBAJI KPACHBIE
LIATIOYKH, YTOBbI BHIPABUTH CBOE IIPOTECTHOE HACTPOEHUE M CBOIO ITPUHA/I-
JIEXXHOCTb K PEBOJIIOLIMOHHOMY JIBUKEHUIO.

B HALLM JIHU Mbl MOYXEM 3AMETUTh, YTO «Le bonnet rouge» npomomkaer
HCIOJBb30BATHCA B INIOJIUTUYCCKUX AKIUAX, KAK CUMBOJI IPOTECTA HACCIICHUS ITPO-
THUB PCKMMa, YTHETAIOIIEI0 UX MIpaBa u CB060,HI)I.

Ipusznak 3. «OnacHocTh». PaccmarpuBaeMblii MpU3HAK aKTyalU3UpyeT
OpeaynpexKaACHUE, CUTHAJI TPCBOI'M, a TAKKE HCHOJIb3YyCTCA IJId 0003HaYEeHNs
TpaHMIl JO3BOJICHHOTO (KpacHas JMHUS), OMAacHbBIX (KpacHbBIX) 30H. MBI mpu-
BBIKJIH K TOMY, 9TO 3aIIpeIaroniii CBET CBETO(Opa, 3HAKH OITACHOCTH, CTOII-CHT-
HaJbl aBTOM06I/IJ'I$[, MOKAapHbIC MAIIIMHBI — BCC OHU KPACHOTI'O IBETA. Ho nouemy
HNMCHHO KpaCHOFO? CHCIII/IaJ'H:HOG HCCICOOBAaHUEC IMOKa3ajlo, 4To KpaCHBIﬁ OBET
CIOCOOCH MPOBOIMPOBATH OIPEICICHHBIC SMOIUOHAIBHBIC U (DU3UUCCKUE PeaK-
uun y moaeit [Moller, Elliot, Maier, 2009]. Kak BbIsiICHUIOCH, KPACHBIH IIBET M0~
JIOKUTEJIIBHO aCCONUNPOBAJICA C Heyuaqeﬁ )44 061HI/IMI/I HECraTuBHbBIMU CJIOBAMU U
OTPHULATEIHHO ACCOLUHIPOBAICSA C YCIEXOM M OOIIMMH TIOJIOKUTEIBHBIMHU CIIO-
BaMH, TOrga KakKk 3€JICHBIN TOJI0KUTEIIEHO ACCOIMUPOBAJICA TOJIBKO CO CJIOBaMH
ycnexa. Ot PE3YJBbTATHI IIPSAMO MMOATBEPIKAAOT, YTO OTTCHOK UMECT IICUXOJIOTHU-
YyeCKHU 3HaYMMoe 3HadyeHue. Taxxe 61)1.]10 BBIABJICHO, YTO KOI'Jia 4Y€JIOBEK CMOTPUT
Ha KpaCHBIfI IBET, €r0 JABUIaTCIbHBIC PCAKIINU (OTBeT Ha BHE3aITHO ITOABJISIO-
HII/IfICS[ CUT'HAJI ONpEACIICHHBIMU ABUKCHUAMU WU IleﬁCTBHﬂMH) cra”oBsATCs 00-
JIEC PE3KHUMMH. Civit JAaHHBIC BIIOJIHE COTIJIaACYIOTCs C OHMOJIOTHYECKAM CMBICIIOM
pasnuyeHus [BeTOM puMaTamu. KpacHbIi IBET MOKET CBU/IETEILCTBOBATH O pa-
HEHHWHU YJICHA CTau, TO €CTb O OiM3ocTH XHUIITHHUKA, 4TO Tpe6yeT M06I/IJ'II/I33LII/II/I CHJI
opranusma, B YaCTHOCTHU aKTUBU3ALlUU CUMIIATHYECKOM HepBHOﬁ CUCTCMBI, OTBC-
Yarolen 3a perysiiuio CKOPOCTH PEAKIIUU U IBUKEHHUS.

Ol'[aCHOCTB, TpCBOFa:

1. Alerte rouge sur I’inflation alimentaire en France (Le Figaro,
28.03.2023).

Kpacnas mpesoea no noeody npodosonscmeennou ungrayuu 6o Opanyuu.

2. Crise de I’hdpital: «Alerte rouge» (Le Figaro, 24.05.2022).

Kpusuc 6 6onvruuye: «Kpacnas mpegoeay.

KpacHas 30Ha:
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1. Départements en zone rouge, les Ardennes et le Haut-Rhin craignent une
double peine pour le tourisme (Le Figaro, 23.05.2020).

Henapmamenmoi 6 kpacrnoul 30ue, Apoennax u Bepxnem Petine onacaromes
080UH020 HAKA3AHUSL 30 MYPUSM.

2. Premier League: Everton sort de la zone rouge (Le Figaro, 09.05.2023).

Ipemvep-Jluca: Ieepmon bIX00UM U3 KPACHOU 30HbL.

3. Top 14: Castres retrouve enfin des couleurs, Perpignan sort de la zone
rouge (Le Figaro, 04.03.2023).

TOII 14: Kacmp Haxoney-mo obpemaem yeema, Ilepnunvsn vixooum u3z
KPACHOU 30Hbl.

Kpacnast nunus:

1. Renaud Girard: «La ligne rouge de la révolution biélorusse» (Le Figaro,
17.08.2020).

Peno Kupap: «kpacnas yepma 6e10pycckou pegoioyuny.

2. Taiwan, Ukraine, Corée... Xi Jinping et Joe Biden fixent leurs lignes
rouges (Le Figaro, 14.11.2022).

Tatigsanv, Yrpauna, Kopes ... Cu [[3unvnun u /Jpico batioen ycmanaénu-
6arOm C60uU KpacHbvle JUHUU.

Kak moxassIBaroT pUMepsl, KPACHBIH IIBET 9aCTO HCIIONIb3yeTcs B MeTado-
PHUIECKOM U METOHUMHUYECCKOM CMBICJIC NJIsT 0003HaYEHMs OIMACHOCTH JIF000r0 Xa-
paKkTepa, HC CBA3aHHOI'O ¢ paHCHUCM WJIM CMCPThIO MHAUBU/IA.

Ipusnak 4. «'ymanuTapHas nomoiuby. JlaHHBIA NpHU3HAK aKTyalu3upy-
€TCA B KOHTCEKCTaX, IMOCBAIICHHBIX MOCATCIBHOCTU OpraHu3saliun «KpaCHHﬁ
KpeCT», KOTOpas NpEAOCTABJIACT 3alUTY U OKAa3bIBACT IIOMOILIb IOCTPpaAaBIINM B
BOOPYXEHHBIX KOH(IMKTaX M BHYTPEHHUX Oecropsikax (SBJsIETCS COCTaBHOM
yacTbto MexxayHapoaHoro aswxkeHus Kpacnoro Kpecra u Kpacnoro Ilomyme-
cama). Cp.:

1. Lyon: un ancien bénévole de la Croix-Rouge jugé pour pédophilie (Le
Figaro, 14.03.2023).

Jluon: bwisuieco dooposorvya Kpacrnoeo Kpecma cyosim 3a nedogpunuio.

2. Croix-Rouge: une ingénieur quitte I’industrie pour prendre la direction
générale de I’association humanitaire (Le Figaro, 31.01.2023).

Kpacuwiii Kpecm: srcenupuna-unsicenep yxooum u3 ompaciu, Ymoovl 80321d-
BUMb CYMAHUMAPHYIO accoyuayuro.

3. Soudan: la Croix-Rouge et I'OMS demandent un acces humanitaire (Le
Figaro, 18.04.2023).

Cyoan: Kpacnoui Kpecm u BO3 npocam npedocmasums 2yMaHumapHulii
docmyn.

4. Deux employés de la Croix _Rouge enlevés au Mali (Le Figaro,
04.03.2023).

Jleoe compyonuxos Kpacnozo Kpecma noxuwenvt 6 Manu.

Jlexcema «rouge» 6 cnosocouemanuu « Croix-Rougey» (Kpacuwiii kpecm) 6o
CDpaHt;uu ceA3ana ¢ mpaduuued UCNOJIb306AHUSL KPACHO20 Kpecma KAK cumeoa
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eymanumapHo nomowu u sawumul. Kpacueiti kpecm 0vin 8vlbpan 8 kauecmee
VHUBEPCANBHO2O CUMBOIA OXPAHBI 300P06bsl U HCU3HU PAHEHLIX HA nofe OOsl.
Dmumonozuuecku HOMUHAYUS C8A3AHA C MemOoHUMUell (KPACHBI — Yem Kpoeit)
U XPUCMUAHCKUM 3HAKOM KPeCmd, CUMBOIUIUPYIOUUM T10008b K OIUNCHEMY U 2)-
MAHUu3M.

Ipusnak 5. «OxkoHoMuyeckuit cnany. Jlekcema «rouge» MCHOIb3yeTCs B
SKOHOMHMYECKOM JIUCKypce A 0003HaueHH CIajia KOJMUECTBEHHBIX MOKa3aTe-
neii. Korma peus uneT o «xpacHoii 30He» (ZONe rouge), mMeeTcst B BULY CHIDKECHHE
CTOMMOCTH IICHHBIX OyMar, Kypca BairoThl, ypoHs BBII u T.11., 9TO CBHICTEND-
CTBYET O KPU3UCHBIX SBJICHUSIX B 9KOHOMHUKE. Cp.:

1. Wall Street conclut Iégerement dans le rouge (Le Figaro, 17.11.2022).

Yonn-Cmpum nemnozco 6 munyce.

2. L'empire indien Adani de nouveau dans le rouge (Le Figaro, 09.02.2023).

Hnouiickan umnepus Adanu cHosa 8 Mumnyce.

3. Lloyd's of London bascule dans le rouge, plombé par I'ouragan lan et
I'Ukraine (Le Figaro, 23.03.2023).

Jlonoonckuii Lloyd's konebnemesn 6 munyce uz-3a ypazana Sgn u Yrpaunuol.

4. Les Bourses européennes concluent leur sixieme séance dans le rouge
(Le Figaro, 12.10.2022).

Esponeiickue ¢ponoogwie bupdicu 3a8epuiarom wecmyro ceccuio 8 MuHyce.

5. Fnac Darty dans le rouge en 2022 avec des ventes en légéere baisse (Le
Figaro, 23.02.2023).

Fnac Darty ¢ munyce 6 2022 200y ¢ HebOrbUUM CHUICEHUEM NPOOALC.

6. DECRYPTAGE - La banque a essuyé une perte de 7,4 milliards d'euros
en 2022. Elle sera encore dans le rouge en 2023. (Le Figaro, 09.02.2023).

Pacwugposka — 6 2022 200y 6ank nonec yovimox 6 pasmepe 1,4 muiiu-
apoa espo. B 2023 200y ona éce euje Oyoem 6 mMumyce.

Konopamue 6 oannvix npumepax onucvieaem cumyayuio yxyoulenus: Qu-
HAHCO8bIX NoKazamenel, NPu KOMoOpsIX pacxoobl NPesvllaiom 00Xo0bvl, Ymo ;18-
JAemes Hebaa2onpuasMHoll cumyayuell 015 1100020 OUHeca Ul OPeaHU3AYULL.

Tunbl KOTHUTUBHBIX MPOEKLMIi, 32/1elICTBOBAHHBIX NPU AKTYyaJH3a-
nuu konnenta ROUGE.

IIpoananu3upoBaHHbI MaTepuas MOB30JISET BbIICIUTD TPU TUIA KOTHH-
TUBHBIX TPOCKINH, 3a1eCTBOBAaHHBIX MpH akTyanu3anuu kKoHnenta ROUGE B
coBpeMeHHbIXx CMU @panium.

epBbliit THN. [IeHoTaTUBHAA npoekuus. IIpu neHoTaTMBHON NMpoeKLUU
KOHIENTYaNbHBIM MPU3HAK KOJIOPAaTUBA MEPEHOCUTCS Ha MPU3HAK KOHIIETITa-MHU-
IEHH, YTO Ha PEUCBOM YPOBHE IPOSBISETCS B YIOTPEOICHUH JEKCEMBI B Iep-
BUYHOM 3HA4YEHUHU.

1. Qu'est-ce que le vin rouge (Le Figaro, 24.05.2023).

Ymo maxoe KpacHoe 8uHO.

2. L'époustouflant tapis rouge des Oscars 2023 (Le Figaro, 13/03/2023).

63



Vuenvie sanucku HTI'CIIU. Cepusi: Ucmopus u ¢punonoeus. 2024. Ne 1

Ilompsacatowas kpacnas Ko8poeas 00POICKA HA YepeMOHUU 8PYYEeHUs
npemuu Ockap 2023 2o0a.
3. 10 astuces pour enlever une tache de vin rouge (Le Figaro, 16.05.2023).
10 coeemos no yoanenuio namen om KpacHo2o GuHd.
Bropoii Tun. Meradopuueckas npoeknus. [Ipu metadopraeckoit mpoek-
IIMM KOHLIENITYJIbHBIE IPU3HAKN KOJIOPATHBA EPEHOCUTCS U3 Chepbl-UCTOUHUKA
B chepy-MHUIIIEHb Ha OCHOBE aHAJIOTHH.
1. Wall Street conclut Iégérement dans le rouge (Le Figaro, 17.11.2022).
Yonn-Cmpum nemnozco 6 munyce.
2. L'empire indien Adani de nouveau dans le rouge (Le Figaro, 09.02.2023).
Huouiickaa umnepus Adanu cHoga 6 Mumyce.
Tpernii Tun. Meronumuueckas npoekuus. [lpu MeToHUMHUYeCKOH poek-
I[UM KOHIIETITyaJbHbIe MPHU3HAKU KOJIOpATHBA MEPEHOCHTCS Ha MPHU3HAK KOH-
[[eTITa-MUIIEHH Ha OCHOBE CMEKHOCTH.
1. Les «chemises rouges» de retour a Bangkok (Le Figaro, 19.11.2010).
«Kpacnvie pybawxuy eozepawaiomcs 6 banekok.
2. Départements en zone rouge, les Ardennes et le Haut-Rhin craignent une
double peine pour le tourisme (Le Figaro, 23.05.2020).
Jlenapmamenmui 8 kpacHou 30ne, Apdennax u Bepxuem Peiine onacaromcst
080UH020 HAKA3AHUA 30 MYPUSM.
3. Lyon: un ancien bénévole de la Croix-Rouge jugé pour pédophilie (Le
Figaro, 14.03.2023).
Jluon: 6wisuieco dooposorvya Kpacrnoeo Kpecma cyosm 3a nedogpunuio.
VY konopatuBa «KpacHbBII» 3HauU€HHE OMACHOCTU BO3HUKIO M3-3a IBETa
KPOBH, KOTOPBIM acCOIMUPYETCs ¢ OMAacHOCTBIO (PaHOM, MOBPEXKACHHEM Tela).
KpacHsIif kpecT METOHIMHUYECKH aCCOLUMPYETCS ¢ KPOBBIO PAHEHHBIX.
CoOOTBETCTBEHHO, MOXKHO CEJIAaTh BBIBOJ O TOM, yTOo B CMU ®paniuu no-
CTaTOYHO YacCTO HCIOJIB3YIOTCSl KOJOPATUBBI, BepOalU3yIOIe MPU3HAKA KOH-
1enra «rouge.
5. 3akouenue
Kak noxaseiBaer ananus, B CMU ®paHuny mmpoko BoCTpeOoBaHbI KOJIOpa-
THUBBI, BepOanusyromue npuzHaku konenta ROUGE. Tlpu atom Haubosnee Boc-
TpeOOBaHBI MATh KOHIENTYaJIbHBIX IPH3HAKOB:
IIpuznaxk 1. «KpacHsliit nBeT».
[Tpusnak 2. «PagukanbHbie TOTUTHUECKUE TBUKCHUSY.
IIpusnak 3. «OnacHOCTHY.
IIpusnak 4. «['ymaHUTapHas IOMOILbY.
ITpusnak 5. « DxoHOMUYECKHil criaz
BaxHO OTMETHTB, YTO HE BCE KOHUENTYalbHbIE PU3HAKH, aKTyaIU3Hpye-
Mble B coBpeMeHHbIX CMU ®paHuuy, npeacTaBieHbl B ONIMCAHUY MIJIaHA COAEP-
JKaHUs JIEKCEMbI roUge B JIEKCHUKOrpaMuecKuX HCTOYHHKAX, YTO CBUAETEIb-
CTBYET O TOM, YTO KOTHUTHBHBIN MTOJIXO0]] PACIINPIET BO3MOKHOCTH 110 H3YUIECHUIO
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aKTyaJIbHOM CEeMaHTHKH KOJIOPATUBOB. JlMHAMUYeCKUIl XapaKTep CEeMaHTHUKH I[Be-
T00003HaUeHNH TpebyeT TUCKYPCHBHOTO MOX0/1a K aHAIN3Y KOJIOPATHBOB, C I1e-
JBE0 MOHHUTOPHHTAa HOBOOOpa30BaHUW M (PUKCAIIMU MX aKTyaJlbHON CEMaHTHKH.
Takum 00pa3oM, KOTHUTUBHO-TUCKYPCUBHBIN TOJX0]] JEMOHCTPUPYET BO3MOXK-
HOCTH WU3yUYCHHS IPOIECCOB (DYHKIMOHUPOBAHHUS KOJIOPATHBOB B COBPEMEHHOM
(hpaHIy3CKOM sI3bIKE, HEIOCTYITHBIC B CTPYKTYPHO MapaaurMe.

Pacmmpenrie KOrTHUTUBHO-CEMAaHTHYECKOTO 00beMa KoJIopaTHBa Fouge pea-
JU3YeTCsl ¢ TIOMOIIBI0 HA0Opa KOTHUTHUBHBIX OTIEpaInii, @ IMEHHO Pa3HOTO poJia
NpoeKUUd. AKTyanu3alus IPU3HAKOB PEaIU3yeTCsl C IOMOLIbIO TPEX KOTHUTUB-
HBIX OIEpaluil: JCHOTATHBHAS MPOCKIWs (MpsiMas HOMHHAIWS), MeTadoprye-
CKasl MPOeKIHA (BTOPHYHAst HOMIHAIHS) © METOHUMHYECKast IIPOSKITHS (BTOPHY-
Hasi HoMuHanws). [lokazaTebHO, YTO MOAABIIONISE YUCIO MIPUMEPOB CO BTO-
PHUYHBIM 3HAYCHUEM OCHOBAHbBI HA METOHUMHYECKOH, a He MeTa(opruiecKoi mpo-
€KIIMH, B TO BpeMs KaK B COBPEMEHHOM KOTHUTUBUCTHKE MeTa(popy 3a4acTyro OT-
HOCAT K OCHOBHBIM MEHTaJIbHBIM ONIEPALHSM.
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CONCEPTUAL FEATURES OF COLORATIVE ROUGE
IN THE FRENCH MEDIA

E. D. Bronnikova

Russian State VVocational Pedagogical University
Ekaterinburg, Russia
law-kate1996@yandex.ru

Abstract. This article deals with colour term rouge in the texts of the French media. The

contexts from the French media for the period from 2008 to 2023 were used as research mate-
rial. The study was carried out within the framework of the cognitive-discursive approach,
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which implies the analysis of the conceptual features of the color terms in an extralinguistic
context. As the analysis shows, in the French media there is a great demand for color words
that verbalize the features of the ROUGE concept. At the same time, five conceptual features
are most in demand: “red color”, “radical political movement"”, “danger”, “humanitarian aid”,
“economic downturn”. Not all conceptual features updated in modern French media are pre-
sented in the description of the content plan of the analyzed lexeme in lexicographic sources,
which indicates that the cognitive approach expands the possibilities for studying the actual
semantics of color naming. The actualization of features is implemented using three cognitive
operations: denotative projection (direct nomination), metaphorical projection (secondary nom-
ination) and metonymic projection (secondary nomination).

Key words: colorative; French media; color designation; conceptual analysis; Red color;
signs of the concept.
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HNMEHHBIE JTEBEPBATHUBbLI
C KOHKPETHBIM 3HAYEHMWEM
B CPEJJHEBEPXHEHEMEIIKOM
1 HOBOBEPXHEHEMEIIKOM SI3bIKE

A. B.I'yTHUKOBa

Mapuynonbsckuii rocygapcTBeHHbli yHuBepeuTeT MMeHn A. M. Kyunmku
Mapuymnons, Poccust
gutnikova.a@mail.ru

Annomayus. B crathe paccMaTpHBAIOTCS IEKCHKO-CEMAHTHYECKHUE IPYIIIEI Oe3ad pukc-
HBIX HMCH CYIIECTBUTEIbHBIX Ha IBYX Cpe3aX Pa3BUTHSI HEMELKOTO s3bka. B kadecTBe mMeTo-
JIVKY aHAJIM32a CONEPKATEIBHOM CTOPOHBI HIMEHHBIX IPOM3BOAHBIX HCIIONB3YETCS METO IICPH-
(hpazupoBaHusi, KOTOPBIA COACPKUT HAOOp HanbOJiee YACTOTHBIX TIIATOJIOB JIFOOOTO SI3bIKA
(6vimob, ecmb, HaxoOumycs, umems) 1 OXBATBIBACT OJHOTHIHBIC cuTyaruu. Ha ocHOBe dop-
MYJITBI TOJIKOBaHUSI MOTHBHPYIOIIETO TJIarojia yCTaHABINBaeTCs (yHKIHS TAaHHBIX JeBepOaT-
BOB, a KOJIMYECTBEHHBIN aHaIU3 IT03BOJISET YCTaHaBJIMBaTh HAIIOJTHCHHOCTH Ka)K}IOI\/’I H3 JICK-
CHKO-CEMaHTHUeCKUX rpynrn. OnucaHue CMbICIOBON CTPYKTYpBI JIepHBATOB HIET HA OCHOBE
BQJCHTHOCTH M CEMaHTHYECKON XapaKTePUCTHK MOTHUBHPYIOLIETO TJIAroja, 4To MO3BOJISIET
YCTAHOBUTbH CBA3b MEXLy 00pa3ylomieil 1 IpOU3BOJHOI OCHOBAHUSAMH.

AHanu3 CeMaHTHKH HMEHHBIX IPOU3BOAHBIX 3aQHUKCHPOBal pa3Butre 7 QyHKIHH y 1aH-
HBIX fepuBaToB — SV Ag col, SvAg unpers, Sv Ob unpers, Sv Ob eff, Sv Loc, SV Instr, Sv Loc eff
C KOHKPETHBIM 3HaueHHeM. TakiuM 00pa3oM, abCTPaKTHOE MBIIIICHIE H300paKaeT IeHCTBHS,
CBSI3H, COCTOSIHHS, XapaKTep UX MPOTEKAaHUS BO BPEMEHH KaK CyOBEKTbI 1M OOBEKTHI peallb-
HO# JeHiCTBUTENBHOCTH. JIaHHBIC JIeBEpOATHBBI MMEIOT TE€ K€ CHHTAKCUYECCKHUE OTHOIICHHS,
YTO U MOTHBUPYIOLIAs. OCHOBA.

Kntouesvie cnosa: ceMaHTuKa, 6e3a(HUKCHBIC NMCHA CYIECTBUTENbHBIC, MOTHBHPYIO-
LM T71aro1, JeBepOaThB, MPOM3BOIAIIAS OCHOBA, POMU3BOIHOE CIIOBO.

1. BBenenue

[Tpon3Bo/HbIE MMEHA CYIIECTBHTENIBHBIE M CIOBOOOpa30BaTENbHBIE MO-
JIeITH, IeHCTBYIONINE B OOACTH OTTIIArONIEHON JePUBALINH, SBISUIUCH 00BEKTOM
UCCIIEIOBaHMs B OCHOBHBIX TPYAaX, IOCBSIICHHBIX HEMEILKOMY CIIOBOOOpa3oBa-
HHUIO M HCTOPUYCCKOM rpaMMaTHKe HEMEIKoro si3bika [Henzen, 1965; Naumann,
2000; Paul, 1958; Stepanowa, Fleischer, 1985; Wellmann, 1975; Wilmanns
1930].

Ho G0JBIIMHCTBO MCCIICIOBAHUI COJEPIKUT ONMCAHNE CEMAHTHYECKHUX TH-
OB CY((HUKCHBIX U CIOKHBIX MMEH CYIICCTBUTEIBHBIX B IUTAHE U3YUYCHHUS CIIO-
BOOOpA30BATEIFHBIX MOJAEJICH, CPEICTB M UX MPOAYKTHBHOCTH B HOBOBEPXHCH-
€MEIIKOM SI3BIKE (HBH), peXKe — B CpeTHEBEpXHECHEMEIIKHH 1Tepro (CBH). MeHbIe
BHUMaHHUs yaenseTcs: cemanTuke 6e3addukchbix npousBoansix (OC-@), koro-
phI€ TOSBIISIOTCS B PE3yJIbTaTe B3aMMOJCHCTBHUS JIBYX YaCTEH peuu: riiaroyia u
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MMEHH; M B 3HAYCHUH KOTOPBIX MEPEILIETAIOTCS CeMa MPEIMETHOCTH U ceMa Ipo-
neccyansHoctu [Kyapsasuesa, 1991, c. 3; Macnosa, 1985, c. 4].

Takum 00pa3oM, OTCYTCTBYIOT pabOTBHI C CHCTEMHBIM OIKcaHHeM Oe3ad-
(uKcHOro criocoba UMEHHOTO CII0BOOOPa30BaHUs B OTAENIBHBIE IEPUOIBI HCTO-
pHUM HEMELKOTO SI3bIKa, C BBIJEIICHUEM CEMaHTHUECKUX M CTPYKTYpPHBIX THIIOB
MIPOM3BO/IHBIX HA OCHOBE 00BEMHOI0 SMITMPHYECKOTO MaTepHaa, a TakKe ¢ Co-
MOCTaBUTEJILHBIM ONKcaHueM Oe3a(PMKCHBIX IEPUBATOB HA JBYX CUHXPOHHBIX
cpe3ax. VIMEHHO KOJIMUECTBEHHbIE XapAKTEPHCTHKH CIOBOOOPA30BaTEIbHBIX CH-
CTE€M B pa3HbIe NEPHOJbl PA3BUTHS SI3bIKA MTO3BOJISIOT MOIYYHTh YETKOE IPEa-
CTaBJICHHE O XapaKTepe U JUHAMHKE Pa3BUTHS CJIOBOOOPA30BaHUS B LIEJIOM U €0
nogcucteM. AHau3 6e3aOUKCHBIX HIMEH B CPEIHEBEPXHEHEMEIIKOM C TIPHUBIIE-
YEeHHEM MaTepHaia 13 HOBOBEPXHEHEMEIIKOTO s13bIKa MO3BOJISIET pacCMaTPUBATh
pasBurre 6e3ad(PHUKCHOTO CIOBOIPON3BO/ICTBA KAaK COCTABHYIO YaCTh HEMELIKOTO
CJI0BOOOPA30BaHMUs, U, B CBOIO OUEPE/Ib, SI3bIKA, TAK KaK CPEAHEBEPXHEHEMEIIKUI
TIEPHOJ SBJIACTCS BaXXHBIM IIEPHOJIOM B CTAHOBJICHHH BCEH CIIOBOOOPA30BaTEIb-
HOMW CHCTEMBI HEMEIIKOTO SI3bIKa.

AKTyanbHOCTB HCCE0BaHUS 00yCIOBIEeHa HEOOXOIUMOCTBIO BCECTOPOH-
HETO M3y4YEeHUs] CEMaHTHKH MOJO0OHBIX JEPUBATOB HA IBYX CHHXPOHHBIX SI3BIKO-
BBIX cpe3ax. Yaie JaHHbIE MPON3BO/HBIE HMMEHA OIMCBHIBAIOTCS KaK COCTaBHAS
YacTh JIEKCMKO-CEMAaHTHYECKOW KaTeropuy MMEH JISHCTBUS WM MMEH C aKIno-
HanpHOU cemanTtukoi [Brinkmann, 1971; Eichler, Binting, 1996; Erben, 1980;
Naumann, 1965].

CamM TepMUH “UMeHa JeHCTBUS MPEAINOoJaracT HaIM4Ke OTIIaroNbHBIX CY-
IIECTBUTEIBHBIX, KOTOPBIE BRIPAXKAIOT JICHCTBHE B ONPEIMEIEHHOM BU/IE, OTHAKO
9Ta CeMa OTCYTCTBYET B CMBICIIOBOW CTPYKTYPE TaKUX CYIECTBUTEIILHBIX KaK HBH
der Fund ‘naxonxa’, das Abteil ‘otnenenue, kyne’. B mporecce HOMUHAIMH Me-
HSIIOTCSl CEMAHTHYECKUE M rpaMMaThuueckue (QyHKINH, a rIaroibHbie MopdoIio-
THYECKUE KaTerOPHU CTAHOBATCSA B UMEHH — ... KaTerOpHsSIMH CEMaHTHYECKUMNU
[Bocrokos, 1835, c. 108].

B pabotax A.A. ITore6nn, M.Jl. CtenanoBoii, B. ®nsifmepa yka3piBaeTcs
Ha Pa3BUTHE 3HAYCHUS OTIJIArOJIBHBIX CYIIECTBUTEJBHBIX, IOSBICHHE B HHX
CeMbl KOHKPETHOCTH, Pe3yJIbTaTUBHOCTH, nepcoHanbHocTH [[loTeOns, 1958, c.
85; Stepanowa, Fleischer, 1985, c. 123], a ciemoBarensHo, 6e3adhuKcHbIe TepH-
BaThI CIIEyeT pacCMaTPUBATh KaK IIPOU3BOJHBIE CO CIOKHOH CEMaHTHKOM, BbI-
XOsIIIeH 3a paMKu 0003HauCHUS ITpoLecca.

2. MaTepuaj 1 MeTOABI HCCIeT0BAHUS

Martepuaiom I BcCIeqOBaHHUS TOCTYKITH 845 nMeH, 00pa30BaHHBIX ITy-
TeM CyOCTaHTHBALMM TJIAroJbHOW OCHOBBI M3 “‘CpenHEeBEepXHEHEMEIKOTO CJIo-
Baps” M. Jlekcepa [Lexer, 1974]: cu der schoz ‘cuapsin’, der inz(c ‘Bbe3n, ab-
3ar’. Berbopka 6e3adUKCHBIX IEpUBAaTOB B HBH IIEPHO]T OCYIIECTBIISIIACE HA OC-
HoBe “bosibioro cioBapsi HeMEUKOro si3plka” noA penakuueit I'. lpo3goBckoro
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[Duden, 1995] u cocrasuna 1109 umen cyiecTBUTENBHBIX, THIA: der Bezug ‘mo-
KpBITHE, TIOKYITKa, oTHomenue’, der Uberbau ‘Hecymas gacTs MOCTa, 3aIIMTHAS
MTOBEPXHOCTbH, HAJICTPOIKa’ .

CemaHTHKa IPOM3BOIHOTO CJIOBa OINpeZeiseTcs B paboTe Ha OCHOBE
ceMaHTHueckor QyHkIMn 6e3adpUKCHOTO IepuBaTa, KOT1a 3HaUCHUE IIPOU3BO/I-
HOW €AMHMIBI MOXET IepeaaBaThcsi C MOMOIIBI0 CHHTArMbl, TaKk Ha3bIBAeMOM
(opmynbl TonkoBaHUA. [Ipu TOM BBOIUTCS MPUHIIUIT KOMIIPECCUU BBICKA3bIBA-
HUs 0€3 3HAYUTEIBHBIX TOTeph NH(GOPMANK W MPUHIAIT CHHTAKCHYECKOH TpPo-
W3BOJHOCTH, T.€. IPOU3BOAALIEE CIOBO (TJ1aroi) o0yciaBIuBaeT MOSIBICHHUE Jie-
pHBaTa CBOMMH CHHTAKCHYECKN-CEMaHTHYECKMMHU OCOOCHHOCTSMHU, & CHHTAKCH-
yeckas CTpyKTypa MOXKeT ObITh 06a30ii nepuBanuu. Bompoc o konudecTse U xa-
pakTepe ceMaHTHYeCKHX (YHKIWI (TITyOMHHBIX Iajiexel, peaabHbIX aKTaHTOB,
CEeMaHTHUYECKUX BaJICHTHOCTEH) OCTAeTCs OTKPHITHIM B COBPEMEHHOH JIMHIBH-
CTHKE, TaK KaK KOJIMYECTBO CEMaHTHIECKUX (QYHKIMHA pa3indaeTcs B paboTax 1Mo
MaJIe)KHOM rpaMMaTHKe OT aBTOpa K aBTOPY

3. UMeHa npon3Bo/iHbIe ¢ KOHKPETHBIM 3HAYeHHeM B CBH SI3bIKe.

CeMa KOHKPETHOCTH XapakTepusyeT 256 IpPOM3BOAHBIX CpPEIHEBEPXHEH-
€MEIIKOTO S3bIKa, YTO B IPOILIEHTHOM OTHOIIEHUH BhIpaxkaeTcs kak 30,3% ot 00-
1Iero Kopyca JiekceM. TakuM 00pa3oM, KaxIblil TpeTHii 6e3adpUKCHBIA 1epu-
BaT B ITOT IEPHOJI MUMEeT KOHKPETHOE 3HaueHWe, M MOJeNb ‘‘CyOcTaHTHUBaLUsA
TJ1aroJIbHOW OCHOBBI” B CBH $I3BIKE MPEACTABISIETCS MPOIYKTUBHOM KakK B OTHO-
LIEHNH UMEH ¢ a0CTPAaKTHBIM 3HAYEHHEM, TakK U JUIsl CyOCTaHIIMOHAIBHBIX JIEBEp-
0aTHBOB.

3.1. ®yHkuusa JokaTBa NpoaAyKTUBHO pa3zBuBaercs y OC-@. Korna Bep-
IIMHHBIM CJIOBOM SIBJISIETCS TJIAroJjl, OH 33/1aeT Ha3BaHUsI JEHCTBUS U €r0 MCIIOJI-
HUTEJEH, HHCTPYMEHTOB U MECTa, TaK Kak “HeOOJIBIIOe YHCIIO 3JIEMEHTAPHBIX
CMBICIIOB Ja€T OYeHb OOJBIIOE YHCIO BO3MOXKHBIX KOMOWHAINH, pean3yeMbIX
CJIOBaMU €CTECTBEHHOTO si3bIKa” [AnpecsiH, 1974, c. 254]. Tak, B cpeiHeBEpXHe-
HEMEIIKOM si3bIKe 3adukcupoBano 67 sokatuBoB (7,9%): INgan ‘Bxoauts’ — der
fnganc ‘Bxox’, behalten ‘ nepsxats’ — der behalt ‘ykpomuoe mecto’, steigen ‘moa-
HuUMaThcs’ — der steic ‘moxbem’, anetréten ‘moaxoauts’ — der anetrét ‘crynenn’,
uzgiezen ‘eutnBath’ — der auzguz ‘oteepctme’, riten ‘exatb Bepxom® — der rit
‘MEeCTO IPUOBITHS, HA3HAYCHHUS .

Y GoJBIIMHCTBA JEPUBATOB CEMa JIOKATHBHOCTH Pa3BUBAETCS HA OCHOBE a0-
crpaktHOro 3HadeHuss OC-(J, Ho 4acTh IepUBaTOB UMEET B KaUECTBE MIEPBUYHOTO
ToJbKO KOHKpeTHOe 3Hauenue (8 OC): undersleipfen ‘ckpeitecs’ — der unders-
leipf ‘ykpomuoe mecto’, angiezen ‘manuBars’ — der anguz ‘BopoHka, Kparep’,
nidertréten ‘cryckatecs’ — der nidertrit ‘coiyck’, antriben ‘pactu’ — der antrip
‘MecTo BbInaca’, steigen ‘moguHuMarbcs’ — der Stic ‘tponmHka’.

3.2. 'maroJiel MOTYT MOTHBHPOBATH HE TOJILKO MMEHA JICHCTBHS, HO U JIEpH-
BaTHI, 4YTO COOTHOCSTCS C OJHUM M3 KOMIIOHEHTOB TJIarojibHOi ceMaHnTuku [Ile-
nexara, 2000, c. 450]. UHCTpyMeHTaIbHOE 3HAYCHHE UMEIOT 48 CpeTHEBEpXHEH-
emenkux oe3addpukcHbIX uMeH (5,7%), a B KauecTBEe BBICOKOIPONU3BOIUTEIBHBIX
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BBICTYMAIOT TJIarojibl JBMKEHHUs, TIOMEIICHUsT 00BbeKTa U (PU3NUECKOTO BO3JIEH-
CTBHS Ha OOBEKT.

Yacth abCTpaKTHBIX KMEH PA3BUBAET CBOIO CEMAHTHUKY B CTOPOHY MPEAMET-
Hocti yxe B oror mepuon: durchschldgen ‘mpoceuBats, mpomyckath‘— der
durchschlag ‘mpoceuBanue’, ‘kyxoHHas ytBaph’, umbeslagen ‘moBopauusars,
obopaunBats’ — der umbeslac ‘noBopot’, ‘Komipecc, mossiska’, besliezen ‘3akpsi-
BaTh, 3akaHuuBath’ — der besloz ‘zakpeitie, oxkoHuanue’, ‘3amop’, vliegen ‘ie-
terh’ — der vliuc ‘mosier’, ‘KpbLIo’.

Onnako y 14 6e3adGpuKCHBIX 1eBepOATHBOB B KAYECTBE SAMHIUYHOTO BBICTY-
maeT 0003HaYCHHE MHCTPYMEHTA, C MOMOLIBI0 KOTOPOro CyOBEKT MPOM3BOIHUT
neiicreue: beschirmen ‘sakpeiBats’ — der beschirm ‘zamaeec’, schiezen ‘crpe-
nsite’ — der, daz schoz ‘cuapsin’, binden ‘Bszats’ — daz bint ‘mossizka’, durchzie-
hen ‘mnporsrusate, pactsarusats’ — der durchzlc ‘omopras Ganka’.

3.3. B xadecTBe HEOAYIIEBIEHHOTO CYOBhEKTa CBH SI3bIKa BBHICTYMAIOT 33 Oe-
3a(h(HUKCHBIX UMEH, 4TO COCTABISET 3,9% OT 00IIEero KOJHMYECTBA B 3TOT MEPHOI;
vluten ‘reus’ — die vluot ‘reuenwue, Boaa’, vlizen ‘teunr’ —daz vliez ‘pexa’, wahsen
‘pacti’ — daz wahs ‘mopocis’, gespringen ‘BeicKakuBaTh, BeIOMBaTHCS® — der
gesprinc ‘xio4, ICTOYHHUK, SPriezen ‘pacmyckarbes’ — der Sproz ‘pocrok’, Swim-
men ‘mnaBate’ — der swam ‘ry6xka’, Ubervallen ‘mamats, cnagats’ — der (bervall
‘BOPOTHHK .

JlaHHbBIC MMEHA CYIECTBUTEIILHBIC HMEIOT TAKOW MPU3HAK KaK HEOMYILCB-
JIEHHOCTB. McxoaHoit 6a30i [yt 3TUX JeBepOaTHBOB CITyXkKAT, B OCHOBHOM, IJia-
TOJTBI JIBW)KCHUSI M TIPOIIECCa, TaK KaK HOMHUHAIHS CyOBEeKTa CBS3aHa C XapakTep-
HBIMH JIJISI HETO JISHCTBUSMH.

3.4. Cemantuky 3¢ ¢punrpoBaHHoro oosexra nmetor 30 CBH UMEH, YTO CO-
craBmsieT 3,6% ot obmiero konuuectBa 6e3addukcHbIx qepusaros: binden ‘cs-
spiBath’ — der bunt ‘ysen’, schréten ‘pesars’ — der schrot ‘paspes, pana’, beken
‘meur” — daz ba&c ‘meuenne’, abesniden ‘orpesars’ — der abesnitz ‘moseHbs,
menku’, bréchen ‘momars’ — der bruch ‘o6momox’, strichen ‘xpacuts’ — der strich
‘mrtpux, Masok’, abeteilen ‘ornensts’ — der, daz abeteil ‘o6momoK’.

3.5. B cBH s3bike 3HaueHHE aBHUIMPOBAHHOTO 00BEKTa UMEIOT 25 MMeH
(3%): Tnbizen ‘kycarts’ — der Inbiz ‘ema’, setzen ‘craButs’ — der saz ‘to, 4to ycra-
nasiuBaetcs’, umbehéngen ‘Bemars’ — der umbehanc ‘zanasec kosep’, bezihen
‘HakpbIBaTh’ — der bezoc ‘moaxnanka’, schieben ‘meurars’ — der schop ‘to, uto
nsurator’, abwerfen ‘BeiGpaceiBats’ — der abwerf ‘xmam, mycop’, Ingiezen ‘Biu-
BaTh, q100aBysATh’ — der Inglz “xunakocts, nobaska’, (fslagen ‘Bermars, npuodu-
Bats’ — der Ofslag ‘xoBep, robemnen’.

3.6. bezadpukcupie OC-O MoryT 0003HaUaTh MECTO, KOTOPOE BO3HUKIIO TTO
OKOHYaHuH AeiicTBus. B kadecTBe 3 (HULMPOBAHHBIX TOKATHBOB BBHICTYIAIOT 23
JIEKCEMBI CpeJHEBEPXHEHEMELIKOT 0 s3bIKa (2,7%): schroten ‘pesars’ — der schrét
‘paspes’, risen ‘peats’ — der reiz, riz ‘paspeis’, tréten ‘crymats’ — der trit ‘cren’,
slagen ‘6utes’ — der slac ‘yrmy6nenue’, slizen ‘paspeiBats’ — der sliz ‘paspsip’,
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bizen ‘xycars’ — der biz ‘mecto ykyca’, kratzen ‘mapamats’ — der kraz ‘uapa-
nuubl’, geschroten ‘pesats’ — der geschrdt ‘paspes’, schniten ‘pesats’ — der
schnit ‘paspes’.

3.7. CeMaHTHKY IIOCCECHBHOTO 00BEKTa UMEET OrPaHMYEHHOE KOJINYECTBO
nepuBatoB. Tak B CBH s3bIke 3adukcupoBano 15 npousBoansix (1,8%): koufen
‘nokynats’ — der kouf ‘mokymnka’, besetzen ‘ernagers’ — der beséz ‘Bnanenue’, ge-
winnen ‘mony4ats, 100bBaTh’ — der gewinn ‘npuGkLIb, IIeHA, HAX0/IKa, J00bYa’,
verborgen ‘nasate B3aiimbel” — der verborc ‘cymma 3aiima’, bejagen ‘oxorurscs’
—der bejac ‘no6srua’, widerkoufen ‘Bo3sspamiars ToBap’ — der widerkouf ‘Bo3Bpa-
LICHHBIH TOBap’, erwerben ‘monyyarts’ — der erwerb ‘npuObLIb, TOCTYILICHHS .

3.8. Kareropus areHTHBHBIX UMEH TPaJIULHOHHO CBSI3bIBACTCS C TAKHM CIIO-
co0OM cIIOBOOOpa30BaHus Kak cy(huKcaIys, 1 HepeaKO KaTeropHaibHOe 3Have-
HHE TpHOHChIBaeTcst cyhdukcam -er u -ling. Hammune cyOwpekra mpu riarose
MIPEAINoJaraeT MosBICHUE OTIVIArOJbHBIX areéHTHBOB, TaK KaK KaTerophajbHbIe
NPU3HAKH TJaroja (neiicTBhe, COCTOsIHUE, OTHOIICHHE) Pean3yloTcs, 0 MHe-
HHIO HEKOTOPBIX YYCHBIX, B chepe MPeaMETOB, T.€. CyObEeKTOB U 00BEKTOB peajib-
HOTO MHpa, a 3HauuT B cepe cymecrBurensHoro [Kamnnenscon, 1971, c. 9-10;
Murupuna, 1980, c. 23].

K arentuBam oTtHOCATCS 13 cpenHeBepxHeHeMenkux nekceM (1,5%). Han-
HOE 3HaueHHE Hepas/eJICHHOT0 MHOXECTBa pa3BHBAETCs y OOJBLIMHCTBA JCPHU-
BaTOB Ha OCHOBE aOCTPaKTHOTO 0003HaueHust coObITHs: beleiten ‘compoBosxnats’
— daz beleit ‘compoBoxaeHue, conpoBoskaaronme’, Wéren ‘zammmiates’ — die wér
‘3ammuTa, BOMCKO’, anhengen ‘compoBoskaars’ — der anehanc ‘compoBoxaeHue,
COMPOBOKAAOIIHNE’.

BMmecte ¢ TeM HEKOTOpbIE CYILIECTBUTEIbHbIE OOHAPYKUBAIOT HATMYHE O]
HOTO KOHKPETHOTO 3HaYCHHUs: VIezzen ‘ects’ — der vraz ‘emok’, nachriten ‘compo-
Boxate’ — der nachrit ‘conmpoBoxnaromue’, geleiten ‘conposoxnars’ — der ge-
leit ‘oxpana’.

3.9. OyHKIUIO OAYIIEBICHHOTO O0BEKTa BBIMOJHSIOT TOJbKO 2 c¢cBH OC
(0,2%): geziehen ‘npursrusats, npuBiekaTs’ — der geziuc ‘ceumerens’, binden
‘CBS3BIBATH, coemuHATh’ — der bunt ‘corosnukn’. Huskast mpoayKTHBHOCTB IBYX
MOCJIEHUX TPYII B CBH MEPHOJ CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO KAaTErOpHs JHIA
SIBIIIETCS TIPU3HAKOM, OJIOKHPYIONTUM TIOsIBJICHHE Oe3ad(DUKCHBIX UIMEH B (DyHK-
LMSX areHca U OJYIIEBICHHOTO O0OBEKTA.

[Tpu3Hak HEOYIICBICHHOCTH TPEICTABISETCS CPEICTBOM, MMOBBIIAIOIINM
HPOJYKTUBHOCTD TPYIII HEOJYIIEBICHHOTO MPOU3BOIUTENS ecTBus U addu-
IUPOBaHHOTO 00beKTa y 0e3aPpUKCHBIX UMEH CBH SI3bIKA.

4. HBH cyfcTaHIIMOHAJbHBIE HMMEHA CYLIeCTBUTEIbHBIE.

B nuaxpoHu4ecKoM acrekTe HabJoaeTcsl yBeIMYeHHe KOJINIeCcTBa HMEH C
KOHKPETHBIM 3HaueHueM ¢ 256 cBH eaunul 10 431 OC B cOBpeMEHHOM HEMEL-
KOM SI3BIKE, YTO CBUJICTEILCTBYET O Pa3BUTHH 3HaueHUs Oe3a)(hUKCHBIX IeprBa-
TOB B CTOPOHY KOHKpeTHOCTH (routu 40%). KonkpeTHas cemanTuka faHHbx OC
pa3BUBaeTCsI HA OCHOBE CeMbl abDCTPAaKTHOCTH, TaK Kak “‘abCTpakTHOE MOHATHE
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BCETa Mpe/ronaraeT HaTn4Iie KOHKpeTHbBIX mpeameToB” [Ceprees, 1988, c. 110-
112].

4.1. B Hacrosmiee BpeMs (DyHKIIUIO JJOKATHBA BHIIOIHSIOT 97 eBepOaTHBOB,
W IS Pa3BUTHSI CEMBI JIOKATHBHOCTH B)XHYIO POJIb UTPAET COOTBETCTBYIOLIAS
BAJICHTHOCTH McxoaHoro miarona: durchlassen ‘orsoauts Boasl” — der Durchlall
‘TyHHENb 11t cTouHbIX Boj’, ausflielen ‘Beitekars’ — der AusfluB ‘orBepctue B
kpane’, aufgehen ‘Bocxomuts’ — der Aufgang ‘nectruna’, gehen ‘waru’ — der
Gang ‘xopumop, Tpyba, xkanan’, ausfliegen ‘Beuterars’ — der Ausflug ‘mecro B
yibe uis Beuieta muen’, belaufen ‘oberars’ — der Belauf ‘yuactok necunuectsa’.

Jannas GpyHknust siBisieTcst Hanboliee poayKTuBHOM cpenrt OC ¢ KOHKpeT-
HBIM 3HaYCHHEM Ha 000X S3BIKOBBIX cpe3ax (cBH — 7,9%; HBH — 8,7%), a 3HA4H-
TEJIBHBIA POCT IPYIIIIBI JIOKATUBOB OOBACHACTCS TEM, YTO Y OONBLIMHCTBA ICpH-
BaTOB CEMa JIOKATUBHOCTH Pa3BUBAETCsl HA OCHOBE abCTpakTHOro 3HaueHus OC-
Q.

B kadecTBe MepBUYHOTO KOHKPETHOE 3HAUYCHHE UMEIOT TOJBKO 14 nepuBa-
TOB: Steigen ‘moguumathes’ — der Steig ‘mogsem’, der Steg ‘mocT, TpOIHHKA, Tie-
nrexoaHas Jopoxka’, verbleiben ‘ocraBatecs, Haxomutecs’ — der Verbleib ‘me-
CTOHAXOXKJICHHUE .

4.2. CpaBHHTEIBHBIA aHAIM3 CBH M HBH MMEH MMOKa3aj, YTO 3HAYHTEIBHO
BO3pacTaeT KOJINIecTBO d(HHUITMPOBAHHBIX OOBEKTOB, U B TIPOIICHTHOM OTHOIIIC-
HUHM BBINIISANT Kak 7,4% (cBH — 3,6%): entwerfen ‘nmpoexruposars’ — der Entwurf
‘mpoexT, riaH, 3cku3’, aufbinden ‘cesassiBats’ — der Aufbund ‘cszka’, absieden
‘xunsaTuTh’ — der Absud ‘skctpakt’, abgielen ‘muts’ — der AbguB ‘mutee’, ver-
schlagen ‘cousars, ckonauuBars’ — der Verschlag ‘ nepeBsinnbiii 6apak’, vereinen
‘coenuuate’ — der Verein ‘coros, o0beaunenue’, ausheben ‘Beiaumars’ — der
Aushub ‘BeIHYTBIN TPYHT, SKCKaBHPOBaHHAsI MOPOJa, MPOOBI MUHEPAIOB’, aus-
schieRen ‘BbiOpakoBbIBaTh, OTCOpTHpOBaTh’ — der Ausschul’ ‘6pax, HekoHaUIIH-
OHHBI TOBAp, OTXO/bI, OTOPOCHL, MaKyIaTypa’.

HcxomHoit 6a30it amst 3Tux 00pa3oBaHHUM CIyKaT BBICOKOAKTaHTHBIE TJIa-
ronsl, OC-@ OT KOTOPBIX Pa3BUBAIOT B CBOCH CEMaHTHYECKOM CTPYKType He
TOJIBKO 3Ha4YCHHE IPHUIUPOBAHHOTO 0OBEKTA, HO U MOTYT 0003HAYATH HHCTPY-
MEHT JeNCTBUS.

4.3. B HBH $3bIKE BO3pACTACT KOJMYECTBO JCPUBATOB C HHCTPYMEHTAIBEHBIM
3HayeHHeM (70 eIuHHI), YTO 00YCIIOBIICHO ClCHUaIN3alUe 3HAaUCHHS Y UCXO/I-
HBIX [IAr0JIOB, & TAKXKE AATBHEHUIIINM Pa3BUTHEM CEMaHTHUECKOM CTPYKTYpBI Oe-
3apukcHbx abcrpaktHEIX OC. IIpm 3TOM TPOW3BOAHBIE MOTYT HWMETh He-
CKOJIKO KOHKPETHBIX 3HaveHuii: verbinden ‘cBsa3biBath, mepessi3biBaTh’ — der
Verband ‘coenunenne, mepeBs304HbIil MaTepual, co3’, aufziehen ‘mognumars’
— der Aufzug ‘mogweM, ‘oxbeMHUK, ‘akT’, antreiben ‘upuBoauTh B ABMKEHHE —
der Antrieb ‘npuBenenue B nBKenue, npusox’, ablaufen ‘crexars’ — der Ablauf
‘CTOYHBIC BOJIBI, ‘CTOK, “yCTpO#CTBO Mist cToka’, abschroten ‘o6pesats’ — der Ab-
schrot ‘peser, o6pesku’, auspuffen ‘BerBoanTs raser’ — der Auspuff ‘Berxstor, ‘Bbi-
XJIOMHAs Tpyoa’.
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Y 19 OC otcyTcTBYyeT aOCTpakTHOE 3HAYCHHE, U (PYHKIINS JTOKATHUBA SIBJISI-
eTcs mepBuuHOi: Umwerfen ‘obopaunsars’ — der Umwurf ‘obopka’, einbeilien
‘HajKychiBaTh’ — der Einbil} ‘3y6 Bepxueit uenmtoctu y nomaznei’, einbinden ‘3a-
BopaumuBath’ — der Einband ‘kamxuas obeptka’, umhéngen ‘obsemmBars’ — der
Umhang ‘tkanb 1uist obepThiBaHus, Tora’.

4.4. Ha coBpemeHHOM 3Tare apGpuIrpoBaHHOT0 00beKTa 0003HadatoT 5,4%
OC, 4TO CBUIETENBCTBYET O KOIMICCTBEHHOM POCTE JIAHHOM IPYIIIIBI B JHAXPO-
HUIeckoM actiekte (cBH — 3%): aufschieben ‘mopnmMars, cHUMaTh BepXHHUI
cioii’ — der Aufschub ‘Bepxuuii cnoit moussr’, vorschmecken ‘npoGosars’ — der
Vorschmack ‘sakycka’, auftragen ‘nanocuth, craButh’ — der Auftrag ‘6mrona,
crosiue Ha croie’, abwaschen ‘meiTh’ — der Abwasch ‘mocyna, Tpebyromas Mbi-
Thst’, @anblicken ‘cmotpets’ — der Anblick ‘ocmatpusaemas Bens’, aufbeilen ‘pac-
KychIBaTh, pasrpei3ats’ — der Aufbifl ‘sakycka’, aufsetzen ‘macauath, Hase-
Barp’ — der Aufsatz ‘nacaaka, HAKOHEUHHK, IPUCTABKA, HACTABKa’ .

B mopamstromem OOJBITMHCTBE MCXOIHOW 0a3oi cy)kaT TIarojibl aei-
CTBHSI, HAMTPABICHHOTO Ha 00BEKT, U HosiBIeHHe Oe3ahHUKCHBIX TPOU3BOJHBIX C
JIaHHON (yHKUHMEH 00yCIOBICHO CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKUMH CBSI3IMH MOTH-
BUPYIOLICH OCHOBEL

4.5. HoBoBepxHEHEMELKUI S3bIK HACUUTHIBAET 57 €AUHUIL Il 0003HAYECHUS
s dunmpoBaHHOrO JoKaThBa (5%), YTO TaKKe MPEBOCXOAUT CBH TIOKA3aTelH
(2,7%): einreilen ‘mamopsats’ — der Einrifl ‘mamopsannoe mecto’, anbrechen
‘HajutambIBaTh’ — der Anbruch ‘wammom’, schiellen ‘crpensits’ — der Schul? ‘ctpe-
nstHast pana’, verderben ‘mopTtuTh, MpUBOIUTH B HEroAHOCTE  — der Verderb ‘py-
uHbl’, eindrucken ‘smaBnuBath’ — der Eindruck ‘yriy6nenue’, abtreten ‘ucramn-
ThiBath’ — der Abtritt ‘ucronranusiii myr’, durchhauen ‘mpopy6ars’ — der Durch-
hau ‘mpoceka’, einstechen ‘ykameiBats’ — der Einstich ‘ykor’.

4.6. B coBpeMEHHOM HEMELIKOM S3bIKE (PYHKINIO HEOXYIEBICHHOTO POM3-
BOAUTEINS JCHCTBUS WM HOCHTENS COCTOSHUS BBHIMONHSIIOT 35 IepHBaTOB, YTO
CBHICTENBCTBYET 00 OTHOCHTEIBbHOM CTAOMIBHOCTH JAHHBIX UMEH B HEMEI[KOM
crosape (cBH — 33 OC): spritzen ‘Gpsisrars’ — die Sprutz ‘menkuit moxas’, durch-
wachsen ‘mpopacrats’ — der Durchwachs ‘mpopacraroruast Tpasa’, ausschlagen
‘eiceiniath’ — der Ausschlag ‘cems’, aufschlagen ‘mamats’ — der Aufschlag
‘ymasiree cems’, Zuflielen ‘mpurtekars’ — der Zuflul ‘mpurox’, vorspringen ‘Bbi-
6uBathcst U3 obuiero psaa’ — der Vorsprung ‘uacts ctpoenus’, eingehen ‘mocry-
math, nmpuxoauts’ — der Eingang ‘mocryruienue, koppecmnonnenims’, abfallen
‘cmagats’ — der Abfall ‘Bomoman, mycop’.

4.7. OyHKIUIO areHTHBa BHINOIHsET 24 HBH UMeHH (2,2%), YTO CBUAETEIb-
CTBYeT 00 YBEIHUCHHN MX YUCICHHOCTH C TOYKH 3PCHHS HCTOPHIECKOTO Pa3BH-
THs s3b1Ka (cBH — 1,5%): abwehren ‘orpaskars, 060poHATS, 3amuinaTs’ — die Ab-
wehr ‘kontppasseaka’, auflaufen ‘waberars’ — der Auflauf ‘ronma’, aufstehen
‘BoccraBate’ — der Aufstand ‘BoccraBmme’, wiederstehen ‘comporunstecs’ —
der Wiederstand ‘conporusnenue, ioaun’, vorstehen ‘6eits Bo rinase’ — der Vor-
stand ‘pyxoBojsmmii opran’, nachwachsen ‘mompacrats’ — der Nachwuchs
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‘moroMcTBO’, besuchen ‘mocemars’ — der Besuch ‘mocerurens, roctu, rocts’,
vorsitzen ‘npezacenarenscrBoBarh’ — der Vorsitz ‘npesuanym’, umstehen ‘crosts,
OKpYyKaTh, 00CTynaTh npezacenarenbcTeopats’ — der Umstand ‘3spurenn’.

I'pynma areHTHBOB SIBISETCS B HBH SI3bIKE MEHEE INPOJYKTUBHOW, uYeM
rpymmna ¢ 0003HauYeHHEM HEOYIIEBICHHOTO CyOBeKTa, TaKk Kak Haubosiee mpo-
JYKTHBHOH MOJIENIbI0 00pa30BaHMsI OYILIEBIEHHOIO arcHca sBISIETCS MOJEINb
“ocHoBa rnarona + cydduxc -er”’. HampasieHHOCTh METOHUMHU3AIIMH TIO JINHUHU
JIeficTBUE — AedTenb, kak otMedaeT H. A. MacnoBa, IpOUCXOAUT B TEX ClydasX,
KOT/1a CEMAaHTHUECKUM CTEP KHEM ISl JAHHOTO MIPEIMETHOTO CyIIECTBUTEIHHOTO
BBICTYIAET NPOLECCYAIbHOE IIPOU3BOAHOE, T.€. UMsI AEHCTBHs, 00pa30BaHHOE OT
JIByXBaJIeHTHOro riarojia [Macnosa, 1985, c. 79].

Bce oTeiMeHHBIE 00pa30BaHus B HBH SI3bIKE 0003HAYAIOT COLHANBHYIO, TIPO-
(eccHOHANBHYIO TPYIILY JIIOJeH, BOCHHYIO I'DYIIIMPOBKY, OPraHMU3alUIo, CTH-
xuitHOe 00BequHeHe Juil (kpome der Besuch ‘mocerurens, roctr, rocts’). Jlan-
HBIE IMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE 00PAa3yIOTCS OT IJ1arojioB ACHCTBUS, IPOU3BOIH-
TeNeM KOTOPOTO SBJIAETCS YEIIOBEK, a “‘©CJIM IJ1arosl 03HayaeT AeicTBIEe, KOTOpoe
MOXeT MPOU3BOAUTH TOJNBKO UEJIOBEK, TO MMS MpHOOpeTaeT 3Ha4deHue Iuna’
[Wellmann, 1975, c. 95].

4.8. YnenpHbI Bec MMEH CYIIECTBHTEIBHBIX C (DYHKIMEH MOCECCHBHOTO
00BbEKTa B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM YMEHBIIAETCsl B TPH pa3a Mo CPaBHEHHUIO CO
cBH s1361KOM (cBH — 15 OC; HBH — 5 OC), 9TO CBUAETEIBCTBYET O HEMPOTYKTHUB-
HOCTH JJaHHOH CJI0BOOOpa30BaTENIbHOW MOJIEIH B OTHOIICHWH JAHHBIX JieBepOa-
THBOB: besitzen ‘Braners, umers’ — der Besitz ‘umymiecTBo, HeIBUKUMOCTE, AUS-
tauschen ‘mensits’ — der Austausch ‘roBap, nayuuii Ha oomen’, ankaufen ‘moky-
natb’ — der Ankauf ‘kyrutenHas Beius, Beipyuka’, finden ‘naxomuts’ — der Fund
‘HaliIeHHast BEIb .

Konkpernas cemanTtrka y manHeix OC pa3BUBaeTCs Ha OCHOBE abCTpaKT-
HOTO 0003HA4YEHUs IPOIIecca, IPH KOTOPOM ITPOUCXOJUT 0OMEH, yTeps, MpHoO-
pereHue oObeKTa.

5. BeiBOABI.

BezaddukcHble TPOM3BOAHBIE HIMEIOT B CBH SI3bIKE 9 KOHKPETHBIX 3HAUCHUI
(30,3%), cpenu KOTOPBIX BBICOKYIO NPOJAYKTHBHOCTH UMEIOT JIEPUBaThl, 0003Ha-
YalolUIne: MECTO ACHCTBHS, MHCTPYMEHT NeCTBHUS; HEOAYILIEBICHHOTO IPOU3BO-
JIUTEITS TSUCTBUS HITH HOCUTENS cOCTOsTHUS; 3 punmpoBanHoro oobekTa; addu-
LUPOBAHHOTO 00BEKTa; 3P PUIMPOBAHOTO JIOKATHBA.

B HBH s13b1ke Oe3a)(PUKCHBIE IEPUBATHI TAKKE XaPAKTEPU3YIOTCS HATMYNEM
8 KOHKpETHBIX 3HAUEHHH (OTCYTCTBYET IPyNIa UMEH, 0003HAYAIOIINX OTyIICB-
JICHHBIH 00BEKT). YBENNUNBaeTCs J0JIS AEPUBATOB C KOHKPETHBIM 3HAYECHHEM —
38,8%.

Ha sTom sTane pa3BuTHS HEMEIIKOTO SI3bIKa HAOII0JAETCS POCT KOHKPETHBIX
HUMEH ¢ 0003HaYeHHeM: MecTa AeHcTBHS; 3()(GUINPOBaHHOTO 00BEKTA; HHCTPY-
MeHTa aeicTBus; adduunpoBaHHOro 00BEKTa; PQPUIMPOBAHHOTO JIOKATHBA;
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OJIyIICBJICHHOTO arcHCca; U 3HAYMTEILHO CHUYKACTCS KOPIYC UMEH, 0003HaYar0-
IIHX [TOCECCUBHBIN OOBEKT.
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Abstract. The article deals with lexico-semantic groups of non-affix nouns in the Middle
High and Modern German language. The interpretation formula of the basic verb determines
the meanings of the given verbal nouns, and the quantitative analyse make it possible to
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determine the volume of each lexico-semantic group. While describing non-affix nouns, their
valency alongside with the semantic characteristics of basic verbs is also taken into account,
which makes it possible to determine the corellation between a basic word and its derivative.

Analysis semantics derivatives recorded 7 development functions in these derivatives
witn tne specific value: Sv Ag col, SvAg unpers, Sv Ob unpers, Sv Ob eff, Sv Loc, Sv Instr, Sv
Loc.

Thus depicting abstract thinking action links, states the nature of their occurrence over
time as subjects or objects of reality. These nouns have the same syntactic relations and moti-
vating basis, but represent a predictive value of a complex motivating verb.

Keywords: semantics, non-affix nouns, verbs motivating, deverbative, generating base,
derivative basis.
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META®OPbBI BOITHbBI U IPUPO/IbI
KAK CPEJICTBO KOHIENTYAJIM3ALINA
MUTPALIUU B CMH ®PT

M. B. Heukuna

Poccuiicknii rocyiapcTBeHHBIH MpodecCHOHAIBHO-TIEArOTHYECKUH YHUBEPCHTET
ExarepunoOypr, Poccus
madisson.ashley@bk.ru

Annomayus. JlaHHas CTaThsl MOCBSILEHA PACCMOTPEHUIO MeTadopuiyeckoro odpasza Mu-
rpanuu B Tekctax CMHM @©PI'. MccnenoBanne npoBefeHo B paMKaX KOTHUTUBHO-IUCKYPCHB-
HOTO MOAXO0/1a, MOAPa3yMEeBAIOIIero aHaIN3 KOHLIENTYalbHbIX PU3HAKOB MeTadop B IKCTpa-
JIMHIBUCTHYECKOM KOHTEKCTe. MarepuaoMm Juist HacTosIeH paboThl HOCITY KU Kopiyc u3 150
MeTahOpUIecKUX KOHTEKCTOB, ucnonb3oBaHHbix B CMU ®PI (der Spiegel, die Welt, die
Siiddeutsche Zeitung, der Stern, Focus, Mosereien, Taz.de, Frankfurter Allgemeine). Xpono-
JIOTHYECKUE paMKu BeIOOpKH oxBathiBatoT mepuoa 2011-2019 rr. B nporiecce uccnenoBanus
UCIIOJIB30BAIMCh METO/IbI IUCKYPCHBHOTO aHAIN3a, MeTa(hOpUUECKOro MOJIECINPOBaHUs, Kilac-
CU(UKAINN, OTMCAHUS, BHIOOPKH.

Kak noka3zan ananu3, B CMU ©OPT npu coznanuu odpasa MUTpaIiy MKUPOKO BOCTPeOO-
BaHbl MeTadopsl U3 Takux cdep-ucroannkos kak «Natum u «Krieg». Xorss CMU opueHTHpO-
BaHbI Ha CIIIQ)KMBAaHWE MUTPALIMOHHBIX IPOTHBOPEYHH, HEZ0BOIBCTBO MECTHOTO HACEIICHHUS 110
M0BOJIy MUT'PALlMOHHOM NOMUTHKY ['epManin HeU30exHO oTpakaeTcs B MeTadopax MeJuauc-
kypca. [Ipu co3manuu o6pasa murparun Hemerkue CMU npenmyIiecTBeHHO MPHOErarT K Me-
TadopudecKoi MOJEIN MUTPALUH KaK CTUXHUHHOTO SIBJIEHMS, IPEUMYLIECTBEHHO BOJIHOM CTH-
XHHU. 3HaUCHUE CTUXUITHOTO SIBICHHS HECET B ce0e CEMaHTUKY pa3pyLIeHHs Cpebl OOUTaHUS U
HapyILeHUs: HOPMAJIBHbIX YCIOBHH )KU3HU HaceneHus. Meradopbl JaHHOW IPYIIIBI XapaKTepH-
3ytoT murpauuio OPI' kak mpupoaHyIO CHILy, KOTOpasi HECET YIpo3y WieHaM OOIIecTBa U roc-
yaapcTBy. B auckypce onmno3unnoHepoB meradopuueckas Moens «BoliHa» KOHIENTya n3u-
pyeT MHUIpalyio Kak HaCUJIbCTBEHHBIH 3aXBaT TEPPUTOpUM OE37IMKOH Maccoil OexeHLEB, B
CBSI3M C 4e€M BO3HHUKAET MOTPeOHOCTh B 3amuTe ['epMaHuu OT «3aXBaTUMKOB». Bmecte ¢ Tem
HPAaBSILUE UThI bITAIOTCS MEPEKOHLENTYaIN3HPOBATh 3Ty KapTUHY MHpA, cliBUras (Gokyc ¢
JKM3HHM HEMLIEB Ha HJ0JI0THI0. TakuM 00pa3om, GopMHpyeTcst IPECTaBICHHE O TOM, YTO «3a-
IIUTa» TPeOyeTcsl He HEMELIKUM IpaXKJaHaM, a eBPOIEHCKUM LIEHHOCTSIM.

Takum 00pa3oM, B HEMELIKOM MEIUAAUCKypCce JOMUHUPYIOT METadophl C OTPULIATEIb-
HBIMH KOHHOTAIMSAMU. DTH JAaHHBIE CBHIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO HECMOTPSI Ha aKTUBHO MPO-
naranaupyemyto B @PI" oauTHKy MynbTHKY/IBTYpaIN3Ma U TOJIEPAHTHOCTH, B OOIECTBEHHOM
CO3HAHMHU JAOMHHHUPYIOT HeTaTHBHBIE 00pa3bl MUrpaluu. Murpanus npeuMyIecTBEHHO Olle-
HHMBaeTCs KaK CTUXHITHOE OeJICTBUE WM KaK CHUTYalUsi BOGHHOTO IIPOTUBOCTOSHUSL.

Kniouesvie cnosa: murpanusi; CMU ®PI'; meradopudeckast MOelb; KOHICTITYaTIbHAS
metadopa; MeTadopbl IPUPObI; MeTahOPbl BOMHBI.

1. BBenenue
Murparus SBIsIeTCsS OAHUM U3 HanOoJiee BaXKHBIX (DaKTOPOB pa3BUTHSI HaCce-
JICHUS ¥ OTHOM M3 BPEMEHHBIX TPOOIIEM JUTSI SKOHOMHKH B OOIIECTBA, TIOJIUTHKH
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U KyJIBTYpBI B ICTOPHH U COBpeMeHHOCTH. OCOObIi HHTEpeC AT pa3BUTUS H U3-
MEHEHHMS COLHAIBHOMN CTPYKTYpBl HHAYCTPHAIBHBIX OOIIECTB MPEACTABISIIOT MH-
rpalMoOHHBIE NIEpeMEIeHUs pabouel CHIIBI, a TaKXKe MUTPALMs U3 ropojia B Je-
peBHI0. B HacTosmee Bpems Gonee 100 MUITHOHOB MUTPAHTOB 110 BCEMY MUY
UIIyT paboOTy M )KWJIBE 32 MpEeJeIaMH CBOSH CTpaHbl, U 0K0JIO 20 MIJUTHOHOB Ye-
JIOBEK criacatoTcs OErcTBOM OT IpeciieoBaHni. bonbIas yacts rno6anbHoi Mu-
rpaiyy MPOUCXOJUT BHYTPH PETHMOHOB M, TaKUM 00pa3oM, mpuoOpena 3Ha4YH-
TEJIFHOE 3HAYCHNE B MEXPETHOHATIBHOM MUTPALIMOHHOM JBIKEHHH.

MurpannoHHbIE TPOLECCH XapaKTEPH3YIOTCSI MEXITyHAPOJHBIM XapakTe-
POM 110 BCEMY MHpY U HOCST BeCbMa ycTosBIIMICS Kypc. Ho ocoboro BHUMaHMs
TpedyeT k cebe MurpanronHas noautuka ['epmannn: murpanust 8 ®PI” Ha nan-
HBII MOMEHT OCTAETCsl OCTPHIM M HEPEIIEHHBIM BOIIPOCOM, TIOCKOJIBKY HanO0JIb-
it Tpy3 OexeH1eB MpUHUMAET Ha ce0st KpynHelas 3anaaHoesporneiickas de-
nepatuBHas Pecry6muka I'epmanmm. HecMoTpst Ha Bce NMPOTHBOPEYUBOCTH H
«yTaJ0K» MUTPALMOHHOH MOJUTHKH, BCE e B MUTPALIMOHHOM KPH3HCE CIIEyeT
YUHUTBIBATh HE TOJIBKO CJ1a0ble CTOPOHBI U HEyIauH pa3pelnTeNIbHOTO rocyaap-
CTBa, OC3yJCPIKHYIO MOTPEOHOCTH OOIICCTBEHHOCTH B MOHUMAHUU U OOBSCHE-
HUH, HO U OTHOLIEHHE MEXIY KOPEHHBIMH XHUTEISIMU [ epMaHUU 1 MUTPaHTaMH,
KOTOpBIE 110 TeM WM UHBIM NIPHUUHAM BBIOpaNU JaHHYIO CTpaHy JUIs MPOKUBaA-
HUSI Ha TIOCTOSIHHOE MECTO JKHUTEIIbCTBA.

IIpeamerom HacToOsIIEH pabOTHI SBISIFOTCS OCOOCHHOCTH HCIIOIb30BaHHUS
Metadop u3 chepbl-ucrounnka «Natuny mpn KOHIEN Ty alI3alii MUTPALAN B Me-
nuanuckypee OPT.

2. MaTtepuaJ U METOIUKA HCCIeJOBAHUS

MarepuasoM Juis HacTosied paboTsl mociysxui kopiyc u3z 100 merado-
pHUECKHX KOHTEKCTOB, UCNOJb30BaHHBIX B CMU ®PI" (der Spiegel, die Welt,
die Suddeutsche Zeitung, der Stern, Focus, Mosereien, Taz.de, Frankfurter
Allgemeine). XpoHoIOTHYECKHE PaMKH BEIOOpKH OXBaThIBaloT mepuon 2011-
2019 rr.

MeTomonorus HaCTOSIIEr0 UCCIE0BAHUS OCHOBBIBACTCS HA TOIOKEHUIX
KOTHUTUBHO-IUCKypcuBHOTro noaxona K sa3biky (H. H. Bonneipes, T. A Ban
Heiik, E. C. Kybpsikosa, B. 3. JlembsitkoB, A. I1. UynuHoB). B mporecce uccie-
JIOBAaHUS HCIIOJIF30BAIMCH METOIBI AUCKYPCHUBHOTO aHATIN3a, METaQOPHIECKOTO
MOJIEITUPOBAHUS, KIaCCH()UKAIINH, OTIMCAHUS, BEIOOPKH.

Kak ormeuaet T. I'. [TonoBa, «3a1a4a mOCTPOCHUS TEOPHH METapOPHI, UME-
IOIIEei JOCTATOUYHYIO0 OOBSCHUTENBHYIO CHIIY, HE MOXET OBITh PelIeHa JIUIIb B
paMKax JIMHTBUCTUKH U TPeOyeT BBIXOAa B 00JIACTh MO3HABATENIBHBIX IIPOIEC-
coB» [2011, c. 34], uTo moapa3yMeBaeT HE TOJIBKO aHAJIH3 SI3BIKOBBIX MeTadop,
HO U MX KOPPENATOB B MEHTANbHOH cepe. Tak kak MeTadopa paccMaTpuBaeTCs
B Ka4eCTBE KOTHHTHBHOTO MEXaHM3Ma, IEIecO00pa3HO HCIOIb30BaTh KOTHH-
TUBHBINM MOAXO K aHAIHU3Y MeTa(opsl, 4TO MoIpa3yMeBacT NPOBEICHUE UCCIIe-
JIOBaHMS B J[Ba JTara: NepBbIil peasn3yeTcs B X0Ae cOopa IMIHPUUECKOTO (pe-
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YeBOI'0) MaTepHaia, BTOPOH — B IpoIecce MOACTHUPOBAHNS MEHTAIBHBIX HPO-
neccoB [bynaes, 2020]. TIpuMeHUTEIEHO K HaIIeMy MaTepualy HEOOXOJIUMO
yepe3 aHanu3 Meradop B nuckypce CMU mepeiitn k aHanmu3y ocoOeHHOCTEH
KOHILIENTyaJIbHbIX MeTadop.

[Tpn nUCKypCHMBHOM IIOAXOJAE «B LIEHTPE BHUMAaHHS aBTOPOB HAXOIATCS
B3aMMOCBSI3U JJAHHOTO TEKCTa C APYTUMH MyONUKalUsSMH, 3aBUCHMOCTb JaH-
HOTO TEKCTa OT COLIMATIBbHOM CHUTyallMH B CTPAaHE U €ro BIMSHUC HA KU3HBb 00-
IeCTBA, B3aMMOCBS3b TEKCTa C TMOJIUTHYECKUMHU yOeXKICHMSIMHA W JTHIHOCTHIO
aBTopa» [bynaes, Uynunos, 2006, c. 167].

Taxum 00pazom, METO0JIOTHsl HACTOSIIIIETO UCCIIEIOBAHMS I10JIPa3yMEBaeT
COYCTaHMWE aHAIN3a KOHIENTYaJIbHBIX MeTa(gop M SKCTPATHHI'BHCTHYECKOTO
KOHTEKCTa MEHaNCKypca.

3. Murpanus B KOHTeKkcTe MeTaopuiecKuX Hccae0BaHuii

IIpobnema mMurpanuu B EBporne mpuBiekaeT NMpUCTaIbHOE BHUMAHHE CO-
BPEMEHHBIX HCCIIEIOBATEICH.

IMocne Bropoit MupoBoil BoitHbl cTpansl CeBepHoi u 3amaaHoil EBpomnsl
CTaJli MpPHUIJIAIIATE «racTapOaiTepoB» U3 IOXKHBIX PETHOHOB, B YaCTHOCTH H3
IOrocnasuu u Typruw, pa3nmudHBIX cTpaH AQpUKH B A3WH, a Takke OBIBIINX
KOJIOHUH, JJIs 3aII0JIHEHUS] HU3KOKBaIN(HINPOBAHHBIX Pab04YHUX MECT B OYpHO
pa3BuBatomeiics 3koHomuke. Ha mporspkenunm 1970-X 94mMcio MMMHIpaHTOB
MPOJIOIIKANIO PACTH, TITABHBIM 00pa30M 3a cYeT BoccoeAnHEeHUs cemer. Kpusuc
1980-x romoB mpHBeNn K POCTY YUCIa 0e3paOOTHBIX WMMHIPAHTOB, KOTOpEIC
MPOAOJDKAIM OCTaBaThCsl B MPUHHMAOUIMX CTpaHaX U HE CIELIMIM BO3Bpa-
maTthcs Ha poauHy. Kpome TOro, 4MCiI0 MMMHIPaHTOB MPOIOJDKAIO PAcTH 3a
cuer O6exeHIeB U3 crpaH Appuku 1 A3uu B Havyaine 1990-x ronos. B pesynbrare
BO3pOCIIa MOMYJISIPHOCTH MPABBIX MApTHH, BRICTYMNAIOIINX 32 IIEPEX0J] K OTPaHH-
YUTEJIBHON UMMUTPALIMOHHON MOJUTHUKE U NPEBpalleHn0 EBponbl B KpenocTh
u 6acTHoH. B mpoTHBONEHCTBIE 3TUM TCHACHIMSM MPABAIINE KPYTH, ONacaro-
Mecst TOTEPH JICIIEBON padovell CHIIbI M KaK CIEACTBUS YIIIyOJICHNSI SKOHOMH-
94EeCKOro U AeMorpadudyeckoro Kpu3ucos B EBporie, B3suln NPOTHBOIIOIOKHBIN
KypC Ha HOPMAaTHBHYIO U TUCKYPCUBHYIO MOJIEPKKY HIMMHUIPAHTOB U O0pBOY C
AQHTUAIMUTPAHTCKUMHU HACTPOCHUSAMU.

OTH mpo1eccs He MOTIIM HEe HAWTH OTPaKEHHUS B A3BIKE, HAUMHAS OT (GoHe-
THyeckux mporeccoB [Anderson, 2008] u 3akanuuBas MetadopaMu, B TOM
gucie B eBponeiickux CMU [HoBukoBsa, 2015; Cobsuuna, Xoxnosa, 2018; Cre-
naHoBa, 2021; Ctpenkosa 2023; Charteris-Black, 2014]. OtaensHoe BHUMaHUE
uccienoBaTelnell MpyuBiIeKaeT CpaBHEHHE MeTadop B MeIUaIiCKypcax pa3iind-
HbIX cTpaH EBpons! [bauypun, [llanoukun, 2016] u B acexTe CONOCTaBIEHUS
Metadop B eBponeiickux u HeeBpomneiickux CMU [Kansiruna, 2009; Kupeesa,
2019; Xucmaryimunaa, ['apaeBa, Axmer3sHoB, 2017]. Tak kKak MUTpaIlMOHHBIC
MPOLIECCHl OTHOCSATCSA K TJI00aJIbHBIM MpoOJeMaM YeJIOBEYECTBa, HEYIHBH-
TEJILHO, YTO MeTadopruieckasi KOHIENTYaIu3alusl MUTPAllud U3y9aeTcsi B TOM
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4yHhclie M Ha MpHMepe IUCKypcoB HeeBpomeickux ctpaH (Poccum [BecHuna,
2010], Typuuu [Onam, 2022], CILIA [Polonskaya, 2020] u ap.).

OCO0OCHHOCTB MOOOHBIX UCCIICAOBAHMI 3aKITFOYACTCS B TOM, YTO OHH B IT0-
JABJISIONIEM OOJBIMUHCTBE (KaK MOKa3bIBACT CIeNUaNbHbIN 0030p [Bynaes, Uy-
IuHOB, 2018]) onmmparoTcs Ha KOTHUTHBHEINA MTOIX0A K MeTadope. ITOT MOIXO0.T
BO MHOT'OM OCHOBaH Ha MoHorpaduu [Ix. Jlakopda u M. [Ixoncona [2004], B
KOTOPOI aBTOPBI yTBEPIKIAIOT, YTO HAIlla MOHATHHHAS CUCTEMa CTPYKTYPHUPO-
BaHa MeTadopuueckd. BoabIMHCTBO MeTadop BOZHUKAIOT U3 HaIIero Gpunde-
CKOTO OTIBITa, KOTOPHI BIHSET HAa HAIIM MBICIHTENBHBIC Tponecchl. C KOTHH-
THUBHO-JIMHI'BUCTHYECKOM TOUKHM 3peHUS MeTaOpbl HCIIOIb3YIOTCS JUIsl TIOHUMa-
HUS OJHOTO Habopa KOHIENTOB (chepa-MHUIIEHB) C TOYKH 3PEHUS IPYroro
HaOopa, ¢ KOTOPBIM MBI XOPOLIO 3HAKOMBI (cepa-uctounuk). Kaxnas mera-
(opa ycTaHaBIMBAaET COOTBETCTBHE MEXAY Chepoii-MHUILIEHBIO U chepoii-ucrou-
HukoM. Hanpuwmep, B metapope UMMUTPAIINA — 5TO HABOJAHEHUE,
CTHXUITHOE Oe/ICTBUE B UCXOIHOU OOJIACTH BEICBEUMBACT OIIPECIICHHBIE XapaK-
TEPUCTUKU HABOJIHCHUS (pa3pyLIMTEIBHBIC KauyecTBa), YTO CTPYKTypUPYET
Hallle TOHUMaHHe UMMHUTPALUH B IIOHATUSX IIPUPOIHON KaTacTPODBI.

CeManTHUYeCKHEe (HpPEHMBI MPEIONPEICIAIOT EIH, K KOTOPBIM MBI CTpe-
MUMCS], PEaKIMIO U TOBEJCHUE, KOTOPBIE MBI ISMOHCTPUPYEM, Hallle IPECTaB-
JieHUe 00 yCTEIHOM WJIM HeyJadyHOM MCXOJle Hammx AeicTBuil. C MOMOIIBIO
MeTtadop I3TH QpeiiMBl 0XBAaTHIBAIOT CIOXKHBIC MBICIUTEIBHBIE ITPOCTPAHCTBA,
XapaKTepU3YIOT MUTPAIIHOHHEIE IPOIIECCHI U IBJICHUs. CIIOKHBIC TPOCTPAHCTBA
CTPYKTYPHUPYIOTCS C MOMOIIBIO MPOCTBIX U TOHSATHBIX 00pa3zoB (Hampumep,
BOJIBI, OTHS, CPKEHHS U JIp.).

Mertadopbl BO3IEHCTBYIOT Ha CIIOCOO OCMBICIICHHSI IPOOJIEMBI U Ha ClIeHa-
puu perenus npobiaemMsl. B sxcniepumentax nokaszano [Thibodeau, Boroditsky,
2011], aro meradops! 3agaroT HperMBI U ONMCAHUS CONHATBHBIX MPoOIeM,
YTO YacTO MPHBOAWUT K BHEIBOAAM, KOTOPHIC COTJIACYIOTCSI CO CTPYKTypOu
¢peiima. MeTadopsl HCHONB3YIOTCS B Ka4ecTBE CPEACTBA JUIsl (POPMUPOBAHUS
OIIpe/IeJICHHOW KOTHHUTMBHOM CXEMBI B CO3HAHUH ajpecaTa KOMMYHHKAIHU.
CrnenoBatenbHO, U3ydeHHEe MeTadop MO3BOJSACT ONPEACIHTh TOMHHUPYIOIINE
Croco0bl KOHIENTyaIN3alliil MUTPALUU U CLEHApUH Pa3peIleHus] MUTPALUOH-
HBIX TTPO0OIIeM.

4. Chepa-ucrounuk «Natur»

[Ipu omucaHWU MUTpalMU B HEMEIKOW Mpecce Hanbojee BOCTPEeOOBaHBI
MeTadopbl NTPUPOIHBIX siBieHuH. Cpean npupoaoMoppHEIX MeTahop TOMUHU-
pYyIOT 00pa3bl CTUXWIHBIX OEJCTBUI, KOTOpPBIC MPEICTABICHBI CIEIYIONIIMA
nekcemamu: Brise (Betep), Welle (Bomma), Zustrom (mamisiB, motok), Flut
(maBogHenue), Lavine (maBuna). Cp.:

®peiim «Elemente (Ctuxun)»
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B CMU ®PI" murpamus peryaspHO CpaBHUBACTCS C BOJHBIMH CTHXHSMH.
OO0pa3bl HABOHEHUS, HAIUIBIBA, TOTOKA TIOTYCPKUBAIOT CTUXUIHBINA U BCETIPO-
HUKAIOIIMK Xxapaktep npouecca murpauuu. Camas pacnpocTpaHéHHas MeTa-
(dopa B 1aHHOI NOHATHITHOI chepe — Strom (1oTok). Cp.:

Flichtlingsstréme, sie sorgen sich, dass der Zustrom aufler Kontrolle ist
(Der Spiegel. 2015. Ne 44).

den Flichtlingsstrom bewaltigen, den Zustrom einzuddmmen (Fokus. 2015.
No 43).

Bayern ist am deutschen Ende der Balkan-Route von der Flut der Fliicht-
linge am meisten betroffen (Focus. 2015. Ne 43).

Der ungebrochene Zustrom der Fluchtlinge verunsichert die Republik (Der
Spiegel. 2015. Ne 43).

Osterreich handelt spat, aber verniinftig. Erstens hat man dort erkannt,
dass der unkontrollierte Migrantenstrom eine Bedrohung und kein Segen fiir die
Gesellschaft ist (Alternative fur Deutschland. 2016).

Um die Flichtlingsstréme einzuddmmen, greifen die Européer allerdings
seit Jahren zu einem zweifelhaften Mittel: Sie hofieren Nordafrikas Diktatoren
(Alternative fur Deutschland. 2011).

Wir setzen uns flr eine Begrenzung des Migrantenstroms aus den arab-
ischen Landern ein und bekdmpfen damit auch den importierten Antisemitismus
(Alternative fir Deutschland. 2017).

Proteste gegen den Eluchtlingsstrom anfiihren (Der Spiegel. 2015. Ne 42).

B mensx GopbOBI ¢ MacCOBBIM MPHUTOKOM OE€XKEHIIEB BIACTH | epMaHUH
OrpaHUYUBAIOT U UCKIIIOYAIOT MPUCYTCTBUEC HA TEPPUTOPHUU HEJICTAJIbHBIX JIUII,
B pE3yJIbTAaTEC YCTrO JIMIIDL TOJHBKO OAUH NPOCUTEIIb y6e>1<1/1u1a MOXKET NEPECCUL B
neHb rpanuiy. Cp.:

C omHOM CTOPOHBI, TaKOW 00pa3 aKIEHTUPYET MPUPOIHBIH, TO €CTh eCTe-
CTBEHHBIH XapakTep Mpoucxoasmmnx coObITuii. CTUXHKA HENOABJIaCTHBI JIFOAAM,
MO3TOMY 332 CKOOKaMHU OCTAIOTCSl BOTPOCHI 00 OTBETCTBEHHOCTH MOJUTHKOB 3a
BO3HHUKaromue Kpu3ucel. C Opyroil CTOPOHBI, Takue oOpa3bl IMOTYEPKHUBAIOT
HEOOXOANMOCTh IPOTUBOACHCTBHUS pasryily CTUXUH, B IIEPBYIO OUEpe/ib CO CTO-
ponsl Biacreii. Cp.:

Was die Regierung unternommen hat, um den Zustrom zu begrenzen, war
flr seinen Geschmack stets zu wenig, zu spat und wurde zudem noch ... (Der
Spiegel. 2015. Ne 42).

B mpecce 3ByuaT npu3sIBEI 00paTUTh BHUIMAaHUE HA IEPBONPUUNHY MHUTPa-
IMUOHHOI'O KpU3uca — HeCTa6I/IJ'ILHy}0 CUTYyallIO Ha pOANHE MUT'PAHTOB, BHIHY K-
JIGHHBIX UCKaTh Jyulieil ku3Hu B OPI', cBA3aHHYIO0 C BOGHHBIMU JEHCTBUSIMU.
Cp.:

Wenn man ihr zuhort, dann muss erst der Nahe Osten befriedet werden,
bevor der Elichtlingsstrom versiegt (Der Spiegel. 2015. Ne 42).

Opeiim «Folgen einer Naturkatastrophe (ITocnenctsus ctuxmitHoro Oex-
CTBUS)»
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Cruxuitapie O0e1CTBUS, BIEKYIIHEE 32 COOOW Tparmdeckue MOCIeACTBHS,
MPUHITO Ha3bIBaTh KaTacTpodoii. Ita MeTadopa MoIydmiIa UPOKOE pacipo-
ctpanenue B CMU ®PT'. Cp.:

Landrat Cyriax berief die Katastrophenschitzer des Kreises ein , Die
Ankunft so vieler Flichtlinge sei naturlich keine “Katastrophe im landlaufigen
Sinn”, schob Cyriax hinterher (Der Spiegel. 2015. Ne 43).

Die Europdische Kommission hat 2013 auf die anrollende humanitéare
Katastrophe hingewiesen (Der Spiegel. 2015. Ne 42).

...steuern wir in die Katastrophe, das sich abzeichnende
Integrationsdesaster (Alternative fir Deutschland. 2016).

B IPUBCACHHBIX IPUMCPAX HAILIbBIB 66)K6HI.I€B CpaBHUBACTCA C HAJIBUI'at0-
mieics karacTpooi, st IPOTHBOAEHCTBUSI KOTOPOH HEOOXOMMO MPEIPHHHI-
MaTh CpOUYHBIE JecTBUA. B Takux KoHTeKcTa MeTadopa coueraeTcs ¢ aKTUBH-
3anuelt cueHapus TEMHOTO OyIyIero, 9To moapa3yMeBaeT aKTHBH3ALNIO IIpar-
MATHUYCCKOI'0 CMbICIIa TPEBOKHOCTU H H606XOZ[I/IMOCTI/I NpeAnpruHATb MEPbL
npotuBogeiictus. Cp:

Ist die aktuelle Eltchtlingswelle nur der Anfang? (Der Spiegel. 2015. Ne
46).

Eine Fluchtlingswelle hat uns 2015 berrollt (Der Spiegel. 18.03.2016).

Wolfgang Schéuble warnt vor Flichtlings-Lawine (Frankfurter Allge-
meine. 12.11.2015)

B kauecTBe npumepa HpOTHBOZ[efICTBPIH MMPUBOAUTCA IMOJIUTHUKA BeHFpI/II/I,
BBEIIIeH 3HAUNTEIbHBIC OTpaHUYCHNUS Ha Murparuio. Cp.:

was die Regierung unternommen hat, um den Zustrom zu begrenzen: um
den Zustrom zu begrenzen, hatte die ungarische Regierung nach Errichtung des
Grenzzauns im Frihjahr 2016 verfugt, dass an den beiden Grenzilbergéngen
nahe Subotica jeweils nur noch 50 Asylsuchende pro Tag passieren diirfen (Der
Spiegel. 2015. Ne 42).

Bwmecte ¢ TeM oTMeuaeTcs TCHACHIIUA HpOTHBO}ICﬁCTBOBaTb THITMYHBIM
MeTadopam, IUPKYITUPYIONINM B 001IecTBe. B ciienyromem npumepe metadopa
«l'[epel'[OJlHeHHOfI JIOAKHU» OLCHUBACTCA KaK KOHTPIPOAYKTHBHAA. Cp

Wenn sich aber die Debatte nur noch zwischen den medial zugespitzten
“Wir schaffen das” und ““Das Boot ist voll” bewegt, dann droht die
Fluchtlingsfrage unsere Gesellschaft zu zerreiRen (Der Spiegel. 2015. Ne 42).

IIpumeyarenbHO, YTO KyPHAIUCTBL LEJICHANIPABICHHO OTIOBAPUBAIOT YU-
TaTeNiell OT MCITOIB30BAaHUS MeTaophl BOJHBIX CTHXHI, C IENBI0 3aTyIIeBaTh
HETaTUBHBIC CICACTBUA, BOSHUKAIOIINE TPU TaKOM croco0€e OCMBICIEHUS CUTY-
arn. Cp.:

Der prominenteste Begriff ist dabei derjenige von Fluchtlingen als Wasser-
massen. Eine Fluchtlingswelle hat uns 2015 berrollt. Eine Fluchtlingsflut, die
auch im Jahr 2016 nur langsam abebben wird. Flichtlingsstréme, die wieder
ansteigen. Die Metapher von Fluchtenden als Wasser erzahlt eine schrille Ges-
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chichte. Fliichtende sind keine Opfer, sondern eine Bedrohung. Opfer der Situ-
ation sind Deutschland und Europa - ihnen droht, Gberflutet zu werden. Und sie
sind somit aufgerufen, zugleich Helden zu sein. Und zwar Helden der
Selbstrettung (Spiegel. 18.03.2016).

CoBpemennsie CMU mpennarator Habop 00pa3oB, KOTOPHIE OTPaXKaroT
ornpenenéHHblil Habop THNMYHBIX MeTadop. B aTom oTHomenuu B ['epmanumy,
KaK M B IPyTHX CTPaHax, UCIOJB3YIOTCS 00pa3bl MPUPOIHBIX CTUXUH, UTO 103-
BOJIIET TOBOPHUTH O HEKOM MHTPAHTCKOM HHTEpAUCKypce. MeTtadopsl
NPOHUKAKOT K3 OJHOI0 sA3blKa B ,IlperfI npu TI1epeBOAC KYPHAITHUCTKUX
MaTepualos. B mecte ¢ Tem BCerAa CYHECTBYCT BLI60p MECKAY pas3IMdHbIMU
KOHIIETITyaJIbHEIMH MeTadopaMu, 9To MPo(HUINPYyeT OTHOIIEHH aBTopa K 00-
cyxnaemoil mpobneme. B repmanckom nuckypce CMU meradopuueckas
MOJECJb «KMUTPpALIU = CTUXUMHOE SIBJIEHUE) SIBIISIETCS BbICOKOHpOI[yKTHBHOﬁ u,
KaKk TpaBWIO, TNPOPWIMPYET HETAaTHBHBICE  COCTABJIAIONMINE  CTUXWH:
BCCIIPOHHUKACMOCTb, Ppa3pyumiuTeIbHOCTD, HEMPCACKA3yEeMOCTb. B
MNpeACTaBJIICHNU MUTpALlMU KaK CTUXUHMHOIO SIBJICHHS TJIaBHBIM OKa3bIBACTCS
CECMAaHTUYCCKUE CICACTBUA «YI'pO3a 0€30MacHOCTH» | «CTpax mnepen
HEKOHTPOJIMPYEMOH CHIIOI».

Takum o0Opazom, MeTadopsl, OJUIETBOPSIONINE TPUPOIHBIC KaTaCTPO]EI
U CTUXUHBIE OeACTBUS (HABOAHEHHWsI, IITOPMBI, MPWJINBHI, MMOTOKH, BOJHBI,
J'IaBI/IHBI), IIPUBHOCAT HECTATUBHBIC KOHHOTAIIUN U aKICHTUPYIOT BHUMAaHUC Ha
CTHXUHHOCTH U HEYNPaBJIACMOCTHU IPOLCCCOB.

5. Chepa-ucrounux «Krieg»

Bropoii mo 3HaYNMOCTH CHEpOH-UCTOUHUKOM MeTadOPHUIECKOH KOHIIETI-
TyaJlu3alluyu MUTpAllMU CTaJla MUJIMTapHasA MOHATUHHAS C(bepa, MmpeaCTaBJIATO-
mast MUrpainuo Kak BTOP)KEHUE HHO3CMIICB.

Dpeiim «Invasion» (Bropskewwe)

MeTa(I)OpLI BTOPIKCHUSA NPUBHOCAT OTPULATCIBHBIC CMBICJIbI U SABJIAIOTCA
crocodom KPUTUKU MNOJUTUKU MYJBbTHUKYJIbTYpU3MA, NOAACPKUBASA OIMMMCAHUC
yIpo3 HapacTaHWs NMPECTyIHOCTH U Teppopa. HeyausurensHo, 4yTO Takue 00-
pas3bl Hamie BOCTp€60BaHLI B ONIIO3MIMOHHOM IMCKYpPCE, B TOM YHUCJIC B AUC-
kypce nemkenus «Alternative fir Deutschlandy. Cp.:

Nach jetzigem Stand kann man davon ausgehen, dass es sich um einen
gezielten Angriff auf unsere christlich-abendléandische Kultur und unsere
Wertvorstellungen durch den Islamismus handelt. Jeder der weiterhin leugnet,
dass der Islam in direkter Verbindung mit dem islamistischen Terror steht,
macht sich mitschuldig an jedem weiteren Opfer. Wir mlissen nun zeigen, dass
wir eine wehrhafte Nation sind, dass wir niemals akzeptieren werden, wenn
Terroristen unsere Grundfesten bedrohen (Alternative fur Deutschland. 2016).

Harmeis 6€)KGHLICB-a(1)pI/IKaHL[€B B EBpOHy BbI3BaJl BCIIJIECK HETrOAOBaHUA
HEMELKHUX I'pa)<IaH, IPUBEJ K POCTy IIPABOHAPYLICHUN B CTPAaHE, IOPOAMII CO-
MHEHUS B TOM, CMOXKeT Ji [ epMaHust BMECTUTH B ce0s TaKOi 00beM Ty KecTpaH-
ues. Cp.:
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Oft mit letzter Kraft versuchen hunderte afrikanische Fliichtlinge tber die
spanischen Exklaven Ceuta und Mellila die Wohlstandsfestung EU zu stiirmen.
Der Fluchtlingsansturm aus Afrika hat die Menschen verunsichert. Die
Deutschen werden zunehmend skeptisch, ob das Land den Ansturm der
Verzweifelten verkraften kann (Der Spiegel. 2015. Ne 44).

Kputuka MUrpanimoHHOH MOJUTHKY 0a3UpyeTcst Ha Te3Uce O HECIIOCOOHO-
CTH EBpOHI)I 06C3OHaCI/ITI> BHCIIHUE T'PAHULIBI, YTO MOXKET 6BITI> BO3MOX>XHBIM B
TOM CJIy4ae, eCii eBpOIeHCKHEe CTPaHbl OyAeT MeHCTBOBATH COO0IIA, UTO U T0-
MoxeT 3amuTuTh rpanunsl EC. Ho Ha nanHbiii MoMeHT EBpona npencraBiseT
co00¥ KapTHHY Pa300IIEHHOCTH M OTHOCUTCS C MPEHEOPE:KEHHEM K COOCTBEH-
HOW coxpaHHOCTH. [IpuMedaTennsHO, YTO HEKOTOpEIe 00pa3bl POPMHUPYIOT Tpe-
CTaBJICHUEC O TOM, YTO MUI'PAHTBI UCIIOJB3YIOTCA OTACIbHBIMHU MOJIUTUYCCKUMU
CHJIaMH KakK opy»ue B 60pbbe co cBoumHu onnoHeHTamu. Cp.:

Die Migranten dienen dabei dem gleichen Zweck wie Molotow-Cocktails,
die man als “Antifaschist” in die Stédte der verhassten birgerlichen Ord-
nung wirft (Mosereien. 2020).

Opeiim «Feindseligkeiten» (Boennsie neiicTBus)

Mo>HO OBLIO 0XKHIIATh, YTO 00Pa3bl BOCHHBIX ACUCTBUH OYIyT OIHCHIBATH
OTHOIICHHS MY MECTHBIMH XHUTESIMU U 6exkeHniamu. Oxgaako B CMU takue
MeTadOopsI HCHOIB3YIOTCS IPUMEHUTEIHHO K ONTMCAHUIO TIOJIUTHIECKOH O0PHOBI
MCKAY CTOPOHHUKAMU YIKECTOYCHUA MI/IFpaHPIOHHOﬁ IOJINTUKHU U CTOPOHHHU-
KaMM IPUBJICYCHUSA MUTPAHTOB KaKk nemeBoﬁ pa6oqel71 CHJIBI B YCJIOBUAX DKOHO-
MHYECKOTO U AeMorpaduueckoro kpusuca. Cp.:

Die Attacke auf Merkel findet in gemitlichem Ambiente statt. An der Wand
des Saales in der bayerischen Landesvertretung héngen ein Kreuz und ein Foto
der Zugspitze, die Journalistinnen bekommen Weilwurst mit stiRem Senf ser-
viert. Und vorne sitzt CSU-Landesgruppenchef Alexander Dobrindt und feuert
eine Salve nach der anderen in Richtung Kanzleramt (Taz.de. 12.6.2018).

B nenom metadopsl aTaku MCHOJB3YIOTCS Topa3no pexe meradop 00o-
ponbl. BCMU ®PI" akTHBHO UCTIONB3YIOTCS MeTaOpPHI, CBSI3aHHBIE C TIOHATHEM
3alIUTHI OT HHO3C€MHBIX 3aXBATYUKOB. O6I)I‘{HO PpCUb UACT O «BO3BECACHUU CTCH»
1 00 «YTUIOTHEHUH TPAHUID IIPH OITUCAHUU Mep 110 00ECTIEUeHNIO 0€30I1aCHOCTH
¥ BOCCTAaHOBJIEHHIO CTAOMIILHOCTH Ha T'paHHUIIC. AKTHBHOE HCIIOJIL30BaHNE YKa-
3aHHBbIX MeTa(bop CBUACTCIILCTBYIOT O BOCHPHUATHU MHUIpAlUMA KakK BHEIIHEH
yIpo3bl, IPEOAOICHUE KOTOPOM CBS3BIBACTCS C HANEKHOCTBIO IOCYAAPCTBEH-
HBIX TpaHUII. Bwmecte ¢ Tem 3TH HACTPOCHUA HEC CTOJIBKO BOCIIPOU3BOIATCA B
JUCKYpPCE, CKOJIbKO MOJABCPIraroTCsA KPUTHKE. O BO3BCACHHUHU preHJ'IeHI/Iﬁ Ui
HACTOSIIEH «3amuTe» TpaHUl] peun He uaet. Metadopsl B OCHOBHOM
HCIIOJB3YIOTCA MMOJINTUKAMU, YTOOBI TIOKa3aTh, YTO YKCCTOUCHHUE IMOJIUTUKHU HE
IIAaHUPYETCA, XOTA HPU3HACTCIA H606X0,I[I/IMOCTL YACTATDH OoJibllle BHUMAHUSA
6e3onacHoctH. Cp.:

Flichtlingskrise: Wenn Deutschland seine Grenzen schlieflt (Spiegel.
20.01.2016).
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Wir kénnen die Grenzen nicht schlieRen (Der Spiegel. 2015. Ne 43).

Die Flucht vor den Problemen hinter nationale Grenzen (Suddeutsche
Zeitung. 2015. Ne 284).

EU musse mit zusétzlichen Mitteln ausgestattet werden, zur Sicherung der
Kisten (Der Spiegel. 2015. Ne 44).

ITochbl1 NOJIUTUKOB 3aKII0OYAETCS B TOM, 4YTO HET H606XOI[I/IMOCTI/I CTpPOUTH
CTCHBI U YKPCIJICHUA, HO HYXXHO IMOKa3aTb, YTO HAa I'paHUIIC 6y;[eT HEYIOTHO.
Cp.:

Wir missen das Signal aussenden, dass es ungemiitlich an der Grenze wird
(Der Spiegel. 2015. Ne 44)

Mertadopa 3amuTH MOapasyMeBaeT He 3amuTy rpaxnad OPI, a 3amuty
CBpOHGﬁCKIAX HeHHOCTCﬁ. MoxxHo CKa3aTb, 4YTO CYIIECTBYET MCTOHUMUA
«EBpona — OTO LICHHOCTHU». Civit HIEHHOCTU MHOT'OKPAaTHO HPOBO3TJIAIIATIUCK:
YBaXKCHHUC K AJOCTOMHCTBY 4YCJIIOBCKA, PABCHCTBO IEPCA 3aKOHOM, PABCHCTBO
BO3MO>KHO0T€I>1, HEAOMYCTUMOCTb HACWJIUA IO OTHOLICHWIO K HHAWBUIAY CO
CTOPOHBI I'OCY1apCTBa.

WnTepecHo, uto B mepnon 00OCTpeHHs NMPOTHBOPEYNil B psAAax MapTHii-
cectép cama Mepkenb npuderia Kk MeTadope «Ku3Hb 3a 3a00poM». Mepkens B
TEYCHHE CBOCH MONUTHYECKON Kaphephl n30eraiga roBOPUTH O CBOEH JKHM3HH B
3akpeitoi ['JIP, u BOT HacTtalm MOMEHT, KOTJla OHa IOCYMTala BaXXHBIM
COJIMAAapU30BaATHCA C 66)!(6HL[&MI/I, II0Ka3aTh, 4YTO OHA MCIIbITaJ1a HEYTO HO,I[O6HOG
U HE KeJjaeT, 4ToObl KTO-TO OIIYIIall ce0sl OTTOPOKEHHBIM OT «CBOOOIHOIO
MHpa» CTeHaMH U kpenocTtsamu. Cp.:

Ein paar Stunden zuvor hatte Merkel hinter verschlossenen Turen mit
konservativen Abgeordneten im StraBburger Europaparlament gesprochen.
Dort verteidigte sie nicht nur ihre Politik, sie begriindete diese auch mit ihrer
DDR-Biografie. Ich habe nun lange genug hinterm Zaun gelebt, man kann sich
dort vielleicht ein paar Jahre aufhalten, sagte sie <...>. Selbst die schéne Mauer
von der DDR ist gefallen. Und so wird auch Europa nicht in eine Festung
verwandelt werden. Es wird einfach nicht klappen (Der Spiegel. 2015. Ne 42).

Z&aune um Deutschland herumzuziehen wird nicht helfen (Der Fokus. 2015.
Ne 43).

Angela Merkel will nicht Z&une bauen, sondern die Syrienkrise befrieden
(Der Spiegel. 2015. Ne 42).

Takum oOpa3om, HaOMIOAETCA cMelleHre (oKyca «0OOPOHBD) C JIF0IeH Ha
HUICOJIOTHIO. BoapmmHcTBO HEMCUKUX IMOJHUTUKOB, KOTOPBIC BBICTYIIAIOT KaK
OCHOBHBIE JelcTBytoue auua B Tekcrax CMU, BUAUT CBOIO MUCCHIO B TOM,
9T00Bl YOEAWTh HEMIEB B OTCYTCTBUM YIPO3 CO CTOPOHBI MHUIPAHTOB.
Ipencenarens XCC Xopcet 3eexodep TpeOOBal BBECTH «BEPXHIO TPAHHILY»
qucia 6e>1<eHueB, KOTOPBIM JOIIYCTUM BBHE31 B FepMaHI/IIO, OAHAKO peYb Lijia O
MEpax, U CKOPEEC 3TO CTOUT BOCHPHUHUMATL B KOHTCKCTC JAUCKYypCa O TOM, KakK
MOXHO 3aKOHOJATEIILHO 00ecednuTh KOM(POPTHOE COBMECTHOE IMPOKUBAHUE
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HEMIIEB ¥ HOBOIPUOBIBIIMX M3 APYTHX CTPaH, HO HE O TOM, YTOOBI BOJIPY3UTh
mutaroaym. Cp.:

Grolen, pobeln, abwehren, das gibt es auch, und zwar weltweit. Das ist
nichts typisch Deutsches. Schauen Sie doch mal nach Ungarn, nach Frankreich,
nach Osterreich. Die steigende Ungleichheit hat Verlierer hinterlassen, die
zunehmend auch integrationsfeindlich sind (Der Spiegel. 2015).

Metaopbl BOWHBI PErylsIpHO BCTPEUYAOTCS B JUCKYCCHSX O MUTPAIUH.
OHH BBIPaXAIOT HETATHBHBIA SMONMOHAIBHBIN TOH, YTO NIPUBIIEKAET BHUMAHHUE
yuTaTeaeld 1 MOTHBHPYET K AEHCTBHIO.

5. Bakarouenne

Kaxk noxazan ananus, metadoprdeckoe MpeacTaBIeHIe MUT AN B MEHa-
quckypce OPI' HOCUT mpenMyIIECTBEHHO HEraTHBHBIN Xapaktep. Xora CMU
OPHEHTHPOBAHBI HAa CTIIAXHUBAHUE MUTPAIIMOHHBIX IIPOTUBOPEUHIA, HEJIOBOJIECTBO
MECTHOTO HAacCeNICHHS IO TOBOAY MHUTPALMOHHON MOJWTHKH | epMaHWM Hews-
6exHO oTpakaercst B MeTadopax Menuaguckypea. B xone paboTel HaMu OBUTH
BBISIBJICHBI JIBE CaMble YacCTOTHBbIC C(EpBI-MCTOUYHHMKH, BOCTPEOOBAHHbBIC NP
ocMmeicinennn murparuu B CMU OPI" — «Natur» u «Kriegy.

[pu co3panuu obpaza murpamun Hemerkine CMU npernMyiecTBeHHO pH-
OeraroT K MeTa)OpUUECKOi MOJIENIH «MHUTpALIUsl = CTUXUIHOE (IIPUPOTHOE) sIBIIE-
HHUe». Ha ypoBHE TekcTa OHa BBIPAXKAETCS MOCPEJICTBOM JICKCHUECKHUX €IMHHMI
Fliichtlingswelle / Bomna Oexenmes, Fliichtlingsstrom / moTok Oe)keHIeB,
Fliichtlingsflut / motok, npuiie O6exeHIEeB. Y BCeX Y HUX CEMAaHTUYCCKUI MHO-
xkurenb «Wassermasse, die sich schnell ausbreitet» («OBICTPO pacmpocTpaHsto-
muecs BOJIHbIE MacchD»). C OZHON CTOPOHBI, BOA CHMBOJIM3UPYET YUCTOTY U
BO3POXKIICHUE K JKH3HH, C JPYTrOil — BBICTyNaeT B (hopMe pa3pyIIUTEIbHOM CHITBI.
3HavyeHHe CTUXUIHHOTO ABIECHUS HECET B cebe CEMAaHTHKY pa3pyIIeHHs, BO3IEH-
CTBHE KOTOPOT'O CHOCOOHO HapyMINTh HOPMAJbHBIE YCIOBHS >KU3HN HACENICHN,
MIPUBECTH K YHUUTOXKCHNIO MaTepHaIbHBIX LIEHHOCTEH U rubenu moaed. Mera-
(dopbl gaHHOW TpymIBl XapakTepu3yloT murpanuio OPI" kak npupoaHyto cuiy,
KOTOpasi HeCeT yrpo3y YiIeHaM oOIIecTBa U roCcy1apCTBY.

B nmckypce onmosunnoHepoB Metadoprueckas Mozess «BoiiHa» KoHIen-
Tyaqu3upyeT MHIPAIMI0 KaK HACHUIBbCTBEHHBIH 3aXBaT TEPPUTOPUU Oe3IMKOH
Maccoil OeXEHIIEB, B CBA3M C YeM BO3HHKACT MOTPEOHOCTH B 3amuTe I epMannn
OT «3aXBaTYMKOBY. | epMaHUA MpeICTaBIETCS T0JIeM 0051, T/Ie Pa3BOPAINBAIOTCS
BOCHHBIC JICHCTBUS, HANPaBIEHHbIE Ha CONPOTHBIICHHUE «apMHUH BTOPKEHUs». B
9THX MeTadopax OTPAKAETCs] KPUTHKA JTMOepaIbHON MONUTUKK [ epMaHuu B OT-
HOIIEHUN OEXEHIIEB, NPE/ICTABIIMIONINX B IIa3aX HEMIIEB YIpo3y 0e3011acHOCTH,
HECMOTpsl Ha B LIEJIOM YPaBHOBELICHHBIH TOH MeauarekcToB. Meradopsl 3Toit
TPYTITBI XapaKTEPU3YIOT MUTPAIHIO KaK OTIACHOE M HEXeJaTeNbHOE SBICHHUE, OT
KOTOPOTO CTpaHe HEOOXOIMMO 3alINIIATHCS, OTPaXkasi MaCCOBOE HAIIECTBUE Oe-
JKEHIIEB. BMecTe ¢ TeM mpaBsiye JIUThI MBITAITCS EPEKOHIENTY JTM3HPOBATh
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3Ty KapTHUHY MHpa, cIBHUras GOKyC C )KU3HH HEMIIEB Ha UAEOJIOTHI0. TakuM 00-
pazoM, hopMupyeTcs IMIPEACTABICHUE O TOM, UTO «3alUTa» TpeOyeTcs He HEMell-
KHMM TpakiaHaM, a €BPONENCKUM LEHHOCTSIM.

Takum 00pa3oM, B HEMELIKOM MEJHaJAUCKypce ITOMHHHUPYIOT MeTadopbl ¢
OTpHULATEIbHBIMUA KOHHOTAUUSAMH. OTHU JAHHBIE CBUIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO HE-
CMOTpsl Ha aKTHUBHO nponaranaupyemyto B OPI' momutuky MyIbTHKYIBTypa-
JIM3Ma U TOJIEPAHTHOCTH, B OOIIIECTBEHHOM CO3HAHHH JOMUHHUPYIOT KpaiiHe Hera-
THUBHBIE 00pa3bl MUTpayi. MUTpanus MpenMyIIeCTBEHHO OIICHUBACTCS KaK CTH-
XHUIHOE OEACTBHE MM KaK CUTYalUsl BOCHHOTO MPOTHBOCTOSHHUS.
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METAPHORS OF WAR AND NATURE
AS A MEANS OF CONCEPTUALIZATION OF MIGRATION
IN THE GERMAN MEDIA

M. V. Nechkina

Russian State VVocational Pedagogical University
Ekaterinburg, Russia
madisson.ashley@bk.ru

Abstract. This article is devoted to the consideration of the metaphorical image of migra-
tion in German media texts. The study was conducted within the framework of a cognitive-
discursive approach, which involves the analysis of the conceptual features of metaphors in an
extralinguistic context. The material for this work was a corpus of 150 metaphorical contexts
used in the German media (der Spiegel, die Welt, die Stiddeutsche Zeitung, der Stern, Focus,
Mosereien, Taz.de, Frankfurter Allgemeine). The chronological frame of the sample covers the
period 2011-2019. During the research process, methods of discourse analysis, metaphorical
modeling, classification, description, and sampling were used.

As the analysis revealed, in the German media, when creating an image of migration,
metaphors from such source domain as “Natur” and “Krieg” are widely in demand. Although
the media are focused on smoothing out migration contradictions, the local population’s dissat-
isfaction with Germany’s migration policy is inevitably reflected in the metaphors of media
discourse. When creating an image of migration, the German media predominantly resort to the
metaphorical model of migration as a natural phenomenon, mainly a water element. The mean-
ing of a natural phenomenon carries the semantics of destruction of the habitat and disruption
of normal living conditions of the population. The metaphors of this group characterize German
migration as a natural force that poses a threat to members of society and the state. In the dis-
course of the opposition, the metaphorical model “War” conceptualizes migration as a violent
seizure of territory by a faceless mass of refugees, which creates a need to protect Germany
from the “invaders.” At the same time, the ruling elites are trying to reconceptualize this picture
of the world, shifting the focus from the life of Germans to ideology. Thus, the idea is formed
that “protection” is required not by German citizens, but by European values.

Thus, metaphors with negative connotations dominate in German media discourse. These
data indicate that despite the policy of multiculturalism and tolerance actively promoted in Ger-
many, negative images of migration dominate in the public consciousness. Migration is pre-
dominantly assessed as a natural disaster or as a situation of military confrontation.

Key words: migration; German media; metaphorical model; conceptual metaphor; nature
metaphors; war metaphors.
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WUHdopmanus A aBTOPOB

HpaBn.na npeaocTaBJICHUSA pylconuceﬁ

Pepakionnas Koierys Ky pHalia IpHUIJIaiaeT K COTpyAHHYECTBY CIIeIHa-
JMCTOB B 00JIACTH UCTOPUH U (PUITOJIOTHH.

K paccMOoTpeHnio MpUHUMAIOTCS CTaThH, MPEACTaBIsIeMble K ITyOJIMKaLUK
BIIEPBbIC, HE OMYyOJIMKOBAaHHBIE paHEEe M HE HAXOZSIIMECS HAa PACCMOTPEHUH B
Japyrux usnaHusx. CtaTbs T0JDKHA COJEPKATH PE3YIbTaThl BHIIOJIHEHHOTO aBTO-
paMu CaMOCTOSATENIFHO OPUTHHAIBHOTO MCCIEIOBAHNS, XapaKTePU3YIOIIHecs OT-
YETJIMBOM HayYHOU HOBHU3HOM, aKTyalIbHOCTBIO, TEOPETUUECKOMN U PAKTUYECKON
3HAYUMOCTBIO.

Bce craTbu MpoXoAsT MPOBEPKY HA IUIAruar.

Penaxums npuHIMaeT MaTepuaibl 00bemMoM ot 20 10 40 ThIC. 3HAKOB C MPO-
6examu (1 aBr. 11.). OOBEM COOOIIEHNH, pELIEH3UH U APYTUX MOAOOHBIX MaTepH-
anoB — 10 8 ThIC. 3HaKOB. 10 cormacoBaHMIO ¢ pegaknueii KypHata 00beM TeK-
CTa MOJKET OBITh yBEINYCH.

B penakimio BbICBUIAIOTCS:

1. @aiin ¢ TekcToM cTaThu (MMeHyeTcst « DaMUIUS_TIepBbIe CJI0BA HA3BAHUS
CTaTbn»).

2. daiin «Pamunms_anubie 00 aBTOPE», B KOTOPOH MOMEIIACTCS CIIEyI0-
1ast “H(hOpMaIHs:

o @amuins, UM, OTYECTBO aBTOPA MTOJTHOCTHIO.

« OdunpansHoe HaMMEHOBaHME MecTa PadOThl, JOJDKHOCTH, Yu€Has cTe-
[IEHb, YYEHOE 3BAHUE aBTOPA.

« KonraktHast napopmaryst (Ciry:keOHBIN aapec ¢ MOYTOBBIM HHIEKCOM, HO-
Mep TeniedoHa, HEKTPOHHAS [10YTa).

« Ha3zBanue cratbu.

3. IloxnucaHHBII TEKCT coracus (CKaHNPOBAHHAsS KOMHS) Ha OITyOIMKOBa-
HHE B OTKPBITOH TI€YaTH TEKCTa CTaThH M MHIMBHAYaIbHBIX CBEJICHUH aBTOpA (aB-
TopoB). Obpa3zelr 6JaHKa coryiacus MpeacTaBicH B [Ipunoxennu 2.

4. Tnst paboT aBTOPOB, HE IMEIOIMINX YUCHOH CTETICHH, TpeOyeTcs pPeKOMEH-
Jlalusi HAyYHOTO PYKOBOJIUTEIISI MITM PEKOMEHIAINS KaHAnAaTa/JOKTopa HayK 1o
CHENHAIBHOCTH CTaThHU B BUJE CKAHUPOBAHHOTO TEKCTA C MOIMHUCHIO0 M KOHTAKT-
HbIMU JaHHBIMU. Daitn nmenyetcs «Damuus Pexomenaanus».

Tekcthl BbIcBbUIatOTCS B (hopmarax .doc, .docx, .rtf. DnekTpoHHBIC BepcHH
pucyHkoB (B opmarax .bmp, .png, .jpg, .tif) BBICBUIAIOTCS OTAEIBHBIME ITPOHY-
MepOBaHHBIMH (haitnamu (Ha3BaHUS (ailioB: «puc. 1.», «puc. 2» u T.1.).

Anpec  anms OTHpaBKM — MaTepHajgoB O  2JEKTPOHHOM  mo-
ure: Uzntgspi@yandex.ru
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Cratbu, oopMIIeHHBIE ¢ HapyIIeHHEeM TpeOOBaHMII KypHasla, BO3Bpalia-
I0TCSI aBTOPaM Ha JJOpaboTKy.

TpeOoBanus k oopMiIeHHIO cTATEl B JKypHAaJe
«Y4yenble 3anucku HTT'CIIN. Cepus: Uctopus u ¢puionorus»

TlapaMeTpbl CTpaHHIIBI: BEPXHEE M HIDKHEE MOJS — 2 CM, JIGBOC M IPaBoe —
2,5 cm. Mpudt Times New Roman, xersip 14. nTepBan oguHapHbIi, ab3alHbIi OT-
ctyn | cm.

Cepikn  oopmirsttorest  cornmacio  'OCT  7.05-2008  «bubnmorpadmaeckas
cceuikay. Hanpuwmep: [MBanos, 1999, c. 56], [Teopust metadopsi, 1990, c. 67], [Jla-
xodd, 2001; Yynuaos, 2001].

B JIMHIBUCTHYECKUX CTAaThsIX WILTIOCTPATHBHBIN MatepHain (CIoBo, Gpa3eoaoru-
yeckasl eIMHUIIA, CIIOBOCOYETaHHE, IPEAJIOKCHUE U T. I1.) B TEKCTE CTATbU BhICIISETCS
KypcuBoM. ToNKkOBaHKE 3HAYEHHMS CJIOBA M CEMbI 3aKJIFOUAETCsl B OJIMHAPHBIC KaBBIYKU
¢...”. CcpUika Ha UICTOYHUK MPUBOJUMOTO MIUTIOCTPATUBHOTO MaTepUaia AaeTcs Mocie
mpuUMepa B KPYIJIBIX CKOOKax (BHYTPUTEKCTOBAs cChlKa): Hao3op 3a deamenvHocmuvio
bankos 0oicen Gvimb 6 Haoedichvix pykax (Hosas razera. 2007. Ne 7).

HcToyHuky 0OpMIISIOTCS B BHJE HEHYMEPOBAaHHOI'O CIIMCKA JMTEPATYpPHI B aj-
(daButHOM nopsiake. bubnuorpaduyeckue 3anucy B CUCKe JINTEPATYPhl 0QOPMIISIOTCS
cormacio 'OCT 7.80-2000 «bubnuorpaduueckas 3amuch. 3arosnoBok», ['OCT P
7.0.100-2018 «bubauorpaduueckas 3anuch. bubmuorpahudyeckoe OmucaHuey.

IIpumeps! opopmienust 6udauorpaduuecKux 3anuceii B cucke JUTEPATYphI

Knuzu oonozo asmopa
CkusipeBckasi, I'. H. Metadopa B cucreme sizbika / I'. H. CrisipeBckast. — Cankrt-Ilerep-
Oypr : Hayka, 1993. — 151 c. — TexcT : HemOCpEACTBEHHBIH.

Knuzu 0yx agmopos
Bynaes, D. B. Meradopa B nonutudeckoir kommyHukauuu / J. B. bynaes, A. I1. Uyan-
HOB. — Mocksa : Hayka : ®dnunra, 2008. — 248 c. — TekcT : HenocpeCTBEeHHbIH.

Knuzu mpex asmopos

AntpynmHa, I'. b. Jlekcukonorus anramiickoro si3bika / I'. b. ArTpymmna, O. B. Ada-
HackeBa, H. H. Mopo3osa : yuebHoe nocodue. — 2-¢ u3a. — Mocksa : [Ipoda, 2000. — 288 c. —
Tekct : HenocpeCTBEHHBII.

Knuzu uemuipex asmopog
Kpatkuii cnoBaps koraumtuBHbiXx TepmuuHoB / E. C. KyGpsikosa, B. 3. [leMbsHKOB,
10. T'. ITankpan, JI. I'. Jly3una. — Mockga : M31-Bo Mock. yH-Ta, 1996. — 245 c. — Tekcr : Heno-

CPEICTBEHHBIN.

Knuzu namu u 6onee asmopos
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PacnipenesnenHbie HHTEIEKTyanbHble HHGOPMaIMOHHBIE cucTeMbl i cpezbl / A. H. 1llBe-
1oB, A. A. Cykonukos, /. B. Koukun [u ap.]. — Kypck : YHuBepcurerckas kuura, 2017. —
196 c. — TekcT : HEMOCPEICTBEHHBIMH.

Knuzu noo 3aznaguem
Teopust meradopsl : cObopuuk Hayuneix crateid / Ilom pex. H.I. ApyTroHOBOIL. —
Mocksa : [Iporpecc, 1990. — 512 c. — Tekcr : HEOCPEICTBEHHBIH.

Huccepmayuu

Kymuepyxk, C. JI. KOTHUTHBHO-TUCKYPCHBHOE MUPOMO/ICTHPOBAHNE B OPUTAHCKON H
poccuiickoit komMmepdeckoil pexiname : criequanbHOcTh 10.02.19 «Teopust s3bikay : quccepra-
LSl Ha COMCKAaHME Y4YEHOIl cTemneHn nokTopa ¢uionornueckux Hayk / Kymnepyk Ceriana
JleonunnoBHa ; Y panbCKuii rocy1apcTBEHHBIH Negarornueckuii yausepeurer. — ExarepunOypr,
2016. — 567 c. — TekcT : HeOCPEICTBEHHBII.

Aemopeghepamul ouccepmavuii

Benmuukosckuit, b. b. ®yHKipoHaneHas opraHu3amys pabodeld maMsATH @ CIIeuallb-
HocTh 19.00.01 «O01mast ncuxonorus, NCUXOJIO0THs TUYHOCTH, HCTOPUS TICUXOJIOTHM» : aBTO-
pedepar nuccepTaniy Ha COMCKaHUE YYCHOH CTENeHH JOKTOpa ICHX0JIOTHYeCcKuX Hayk / Be-
nukoBckuit bopuc bopucosuu ; MockoBckuii rocyjapctseHHbiit yHuBepeuret uM. M. B. Jlo-
MOHOCOBa. — MockBa, 2017. — 44 ¢. — TeKCT : HEMOCPEACTBEHHBIN.

Mnozomomnoe usdanue 6 yeaom
T'oncyopcn, J. Cara o ®opcaiitax : B 2 Tomax. / J[. T'oncyopcu ; mepeBoa ¢ aHrUiickoro
M. Jlopue [u ap.]. — Mocksa : Bpemsi, 2017. — Tekct : HenmocpeACTBEHHBIH.

Cmambu u3 JcypHanos

Cepuo, I1. Ot nr06BH K 513bIKy 10 cMepTH si3bika / [1. Cepro. — Tekcr : HenocpeacTBeH-
Hblii // [Tonmurnyeckas nunreuctuka. — 2009. — Ne 29. — C. 118-123.

Benpesa, U. T. Ilepe3arpyska / 1. T. Benpesa, H. A. Kynuna. — Tekct : Hemocpen-
cTBeHHbIi // Pycckuit s3bik 3a py6exkom. — 2009. — Ne 3. — C. 119-122.

BiusiHue NCUXONOrMYecKHX CBOMCTB JIMYHOCTH Ha rpaduueckoe BOCIHpPOU3BEIECHHE
sputensHoi uHbopmanuu / C. K. Beictpymikun, O. f1. Co3onosa, H. I'. Tlerposa [u ap.]. —
Tekcr : HenocpeacTBeHHsbli // Cubupckuii nenaroruueckuii xypaan. — 2017. — Ne 4. - C. 136—
144,

Cmamou u3 cOOpHUK06, KHUZ

Kubpuk, A. A. ®ysakiuonanmmsM / A. A. Kubpux, B. A. Ilnynrss. — Tekcr : Henocpen-
CTBEHHBIH // OyHIaMeHTalIbHbIC HANPABICHUS COBPEMEHHOI aMEpHKAHCKOW JIMHTBUCTUKH /
Tlon pen. A. A. Kubpuka, 1. M. Ko6ozesoii, M. A. CekepuHoit. — MockBa : I3garenscTBo
MI'Y, 1997. - C. 276-339.

Dnekmpounvie pecypcol 10KaaIbHO20 00CHyna

OCHOBBI CHCTEMHOrO aHanu3a M ynpasieHus :@ ydeOnuk / O. B. Adanacbesa,
A. A. Knasnues, C. B. Konecunuenko, [I. A. Ilepsyxun. — Cankr-IlerepOypr : CII6I'Y, 2017.
— 1 CD-ROM. — 3arn. ¢ TuTy. 9KpaHa. — TEKCT : AIeKTPOHHBIH.

PomanoBa, JI. M. Aurimiickas rpaMMarHka : TecToBblil kommiekc / JI. Pomanosa. —
Mocksa : Aiipuc : MagnaMedia, 2014. — 1 CD-ROM. — 3aru. ¢ Tuty. skpana. — Tekcrt. U306-
paxkeHue. YCTHas pedb : JJIEKTPOHHBIE.

Dnekmpoumbsie pecypcol cenegozo pacnpocmpanenus
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SAnnuxuii, M. C. LleHHOCTHas TeTepMHUHALIUS HHHOBAITMOHHOTO TIOBEACHUS MOJIOJIC)KU B
KOHTEKCTE KyJIbTYPHO-CpelioBbIX pasinuunii / M. C. Suunxuit. — Texcr : anexrponHslii // Cu-
Ooupckuii ncuxonormueckuit kypHan. — 2009. — Ne 34. - C. 26-37. - URL:
https://elibrary.ru/item.asp?id=13024552 (nara obpamenus: 29.05.2018).

B crathe npuBoAATCS AaHHBIC 00 aBTOpax, anHHOTanus (100—150 ci10B), KITFOUEBEIC
CJIOBA M CITUCOK JIUTEPATypPhl HAa aHTJIIMHCKOM SI3bIKE, 0(OPMIIEHHEIH COTIIacHO TpeboBa-
musim APA Style. Ha caiite http://translit.ru/ MO>XHO BOCTIOJIB30BAaTHCSI IPOTPAMMOM
TPAHCIUTEPAIN PYCCKOTO TEKCTa B JTATHHHUILY (IIOCIEAOBATEILHOCTD IEHCTBHIA: BHIONU-
paem crangapt BGN, nomeniaem Oubinorpaduueckue CChLIKM M3 PYCCKOS3BIYHOTO
crHcKa B pabouee 10JIe ¥ HAKUMAEM KHOIIKY «B TPAHCIHT, KOIMHUPYEM MOy IHUBIIHHCS
tekcT). [locne TpaHcIMTEpanuu Ha3BaHHSI HCTOYHHKA IIPUBOJUTCS €T0 MEPEeBOA Ha aH-
TJIMHACKUH SI3BIK B KBaIPATHBIX CKOOKaX.

IIpumeps! opopmiaeHus: 6udanorpaguuecKux 3anucei
B CIHMCKe JUTEPATYPhI HA aHrauiickoM s3bike (APA Style)

Knueu

Mitchell, J.A., Thomson, M., & Coyne, R.P. (2017). A guide to citation. London: Pub-
lisher.

Jones, A.F. & Wang, L. (2011). Spectacular creatures: The Amazon rainforest (2nd ed.).
San Jose: Publisher.

Williams, S.T. (Ed.). (2015). Referencing: A guide to citation rules. New York: Publisher.

I'nasa ¢ knuze
Troy, B.N. (2015). APA citation rules. In S.T. Williams (Ed.), A guide to citation rules
(pp. 50-95). New York: Publishers.

Cmambuu ¢ scypnanax
Mitchell, J.A. (2017). Citation: Why is it so important. Journal, 67(2), 81-95.

Huccepmayun
Kabir, J. M. (2016). Factors influencing customer satisfaction at a fast food hamburger
chain [Doctoral dissertation, Wilmington University].

Dnekmponnwiit mexcm

Mitchell, J.A., Thomson, M., & Coyne, R.P. (2017). A guide to citation. Retrieved from
https://www.mendeley.com/reference-management/reference-manager

Mitchell, J.A. (2017). Citation: Why is it so important. Journal, 67(2), 81-95. Retrieved
from https://www.mendeley.com/reference-management/reference-manager
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O6pasey opopmneHnsa ctatbm

YIAK 811.111'42

JIMTEPATYPHBIE HEPCOHAKH KAK COEPA-UCTOYHUK
NPENEAEHTHBIX UMEH B CMHU BEJIMKOBPUTAHUN

A. Bb. UBanoB

YpanbCcKuii rOCyJapCTBEHHBIN NeIarOTHIeCKUN YHUBEPCUTET
ExarepunOypr, Poccus
ivanov@gmail.com

II. H. ITeTpoB

HuxHeTarunsCkuii rocy1apcTBEHHBIN COLMATBHO-TIEATOTMYCCKUI HHCTHTYT ((brtran)
Poccuiickoro rocyJapcTBEHHOTO MPOGECCHOHAIBHO-TIEAarOrHUeCKOr0 YHUBEPCUTETA
Huoxunii Tarun, Poccus
petrov@gmail.com

Annomayus.. B crarbe paccMaTpHBarOTCsl IpeLefeHTHbIe UMeHa U3 c(epbl-UCTOUHHKA
«Jlureparypay B8 CMU Benukoopuranuu (The Guardian, The Times, The Daily Mail, The
Daily Telegraph, The Independent) 3a mocnennue necsts et (2010—2019). {ns usydenus
JAHHBIX MPELEJCHTHBIX UMEH MPUMEHSUIUCh KOTHUTHBHO-MCKYPCHBHBIA aHAIM3 U IPUEMBI
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYCCKOI'O OITKUCAaHUS. C}leﬂaH BBIBOJ O TOM, 4TO C(i)epa-l/ICTO‘{HVIK «JInrte-
paTypHbIE IEPCOHAXKI» SABJISETCS HanOoee BOCTPEOOBAaHHBIM HCTOUHHKOM IIPELEACHTHOCTH B
CMMU Benukobpuranuu (26 % ot o0mero kopmyca nmpuMepoB, cocrasisiomero 400 mpere-
JEHTHBIX UMEH). BbIsABI€HO, 4TO OpUTAHCKHE KYPHAIHCTBI PETYJIIPHO 00paILaloTCs B CBOUX
TeKCTaxX K MMEHaM IrepoeB U3 KIIACCHYECKHX MPOU3BEICHUN aHTIIMACKON JuTepaTypsl. Bmecte
C TeM I0Ka3aHo, YTO BEyILEe MECTO 10 YACTOTHOCTH aKTyaIU3alUH U IPOLYKTUBHOCTH 3aHU-
MAaIOT IpPEIEJCHTHbIE MMEHA, CTABIIHE INOMYJSIPHBIMH B IIOCIEAHHME NCCSATHICTHS, 4YTO B
TMIePBYIO OUepeaib OTHOCHTCS K reposiM poManoB JIx. Poynunr o I'appu ITorrepe. Takum o6pa-
30M, aHaJIM3 TO0Ka3all, YTO (YHKIHOHUPOBAHKE MPELEACHTHBIX UMEH 3aBHCHT HE TOJBKO OT
KOTHUTUBHBIX M KYJIBTYPHBIX, HO H OT AUCKYPCHUBHBIX (haKTOPOB.

Kniouesvie cnosa: mpeneneHTHOE HMS; IpeleeHTHble (EeHOMEHBI; HHTEPTEKCTyallb-
Hocth; CMU Benukobpurannu; quckypc CMU; mutepaTypHbie MEpCOHAKH.

bnazooaprnocmu: VccnenoBaHue BbINONHEHO Npu (uHaHcoBoi nopnepxke PODU B
pamkax HayuHoro mpoekra Ne 01-234-56789.

1. Beenenue

OTIUYUTENHHON YepTO COBPEMEHHOM MacCOBON KOMMYHHKAIIUHU SIBIISIETCS
AKTHUBHOE WCIIOJIb30BaHUE MpeneAeHTHRIX nMeH (nanee — I[1M) [BorosBieHckas,
2015; byaaes, 2019; I'ynkos, 2020; 3sipsiHoBa, 2016; Haxumona, 2011]. Co-
riacHo omnpeaenenuto B. B. Kpacubix, [IM — «unauBuayansHoe uMs, CBsI3aHHOE
WU C IMUPOKO U3BECTHBIM TEeKCTOM (Hampumep, [ledopuH, Tepkun), umu ¢ mpe-
HeAeHTHOW cutyanuen (Hampumep, MBan Cycanun, CTaxaHoB). DTO CBOEro poja
CJIOYKHBIN 3HAK, Ipu yHOTpe6HCHI/II/I KOTOPOro B KOMMYHHUKAIIUN OCYIIECTBIACTCA
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aTeIuAIHs He K COOCTBEHHO JICHOTATy (B APYTOi TEPMHUHOJIOTHH — pedepeHTy),
a K Habopy nuddepeHnnanbHbIX npu3HakoB ganHoro ITM» [KpacHeix, 2002,
c.172].

2. MaTtepuaJ U MeTOJUKA UCCJIE0BAHUS

B kauecTBe MaTepuana /i HaCTOSIIErO UCCIEA0BAHUS MOCITYXKUIIH ...

B HacTose#t paboTe HCHoib3yeTcs MeToIuKa uccienaoBanus [11, oovenu-
HSIEMBIX c(pepoii-ucTouHUKOM «JIuTepaTypHBIE IEPCOHAKIY.

3. Anaau3

Texct. Texct. Tekcr. Teker. Tekcer. Teker. Texct. Tekcr. Tekcr. Tekcr.
Texkct. TekcT.

Tabuuua 1 — Ha3anue Tabauisl

U A B
(%) (%)
X 8 14,6
Y 92 85,4
Bcero: 100 100

Tekcer. TekcT.

4. 3akia04eHue

Wrak, Hamm HaOIIOAEHUS TTOKA3BIBAIOT, YTO chepa-uCcTOUHUK «JIuTeparyp-
HBIE IIEPCOHAXM SIBIISIETCS HanOoJIee BOCTPeOOBaHHBIM PECYPCOM MPELeAeHTHO-
ctu B CMU Bemuko6puranun (26 % ot obmero kopmyca npumepos I111). Oco-
O6erHOCTh (pyHKITMOHMpOBaHUs [T U3 maHHON Cephl-MCTOYHHUKA 3aKITF0YaETCs
B TOM, 9UTO...

Crnucox JuTepaTypsl

Bornanosuy, I'. 1O. bubieiickue MOTHBBI Kak MCTOYHUK (HOPMUPOBaHMS
meamitHoro oopasza Kpemma / T, 0. Bormanosuy, E. A. Haxumosa, H. A. Ceran. —
Tekct : HEmocpeacTBeHHEIH // SI3b1k 1 KynbTypa. — 2019. — Ne 47. — C. 8-20.

T'ynxos, 1. b. JIrogu u 3Bepu. Pycckue npeneeHTHbIE UMEHA U 300HUMBI
B HalMOHAIEHOM MH(e. JIMHrBOKyIbTypoormyeckuii cnosaps / [. b. I'yakos. —
Mockga : Jlenann, 2020. — 200 c. — TekcT : HEMOCPEACTBEHHEIH.

Budaev, E. V. Transformations of precedent text: Metaphors We Live by
in academic discourse / E. V. Budaev, A. P. Chudinov. — TekcT : HEmoCpeCTBEH-
weiit // Voprosy Kognitivnoy Lingvistiki. — 2017. — Vol. 1. - P. 60- 67.

Kennedy, V. Intended tropes and unintended metatropes in reporting on the
war in Kosovo / V. Kennedy. — Tekcr : HenocpencTeennsiii // Metaphor and Sym-
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Abstract. The article deals with precedent names from the source domain “Literature”
in the UK media (The Guardian, The Times, The Daily Mail, The Daily Telegraph, The Inde-
pendent) over the past ten years (2010-2019). The methods of cognitive-discourse analysis and
cultural description of language were used to study the precedent names. It is concluded that
the source domain “Literary characters” is the most demanded source of precedent names in
the British media (26 % of the total body of examples, which is 400 precedent names). It was
revealed that British journalists regularly refer to the names of characters from the classical
works of English literature in their texts. At the same time, it is shown that the leading place in
terms of frequency of actualization and productivity is occupied by precedent names that have
become popular in recent decades and which primarily refer to the characters of J. Rowling's
Harry Potter novels. Thus, the analysis showed that the functioning of precedent names depends
not only on cognitive and cultural, but also on discursive factors.

Key words: precedent name; precedent phenomena; intertextuality; UK media; media
discourse; literary characters.
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bJaaHk corjiacusi Ha oﬁpaﬁon«y NEePCOHAJIBHBIX JaHHBIX

COI'JIACUE
Ha 00pabOTKy IIePCOHAIBHBIX JAHHBIX

A, HIKETOANUCaBLIINHCS
’
amia. s, OTICCTEO
HpO)KHBa}OIlIHﬁ iCe] azipecy
’
MHJIEKC, 0611aCTh. PaioH, HACENEHHBII MYHKT. YJIMIA, 10M, KOpIyC
JOKYMEHT, y,IIOCTOBepﬂlOIJ_II/lﬁ J4q-

HOCTh
Ha3BaHHe, CepUsl, HOMEp

KEM U KOT/Ia BbIJIAH

B COOTBETCTBUM € TpeOOoBaHMAMU cTaThbi 9 dDenepabHOro 3akoHa «O MEPCOHANBHBIX JAHHBIX» OT
27.07.2006 Ne 152-®3, noarBepskaaro cBoe coriacue Ha 00paboTky HimkHeTarnnsCckuM rocyiapcTBeH-
HBIM COLMAJIbHO-NIEIArOrMYeCKUM HHCTUTYTOM (punmnanom) PIAOY BO «Poccuiickuii rocy 1apcTBeH-
HBII podeccnoHaNbHO-TIeAarornyeckuii ynusepeutet (nanee — HTT'CITN) Moux nepcoHaNbHBIX 1aH-
HBIX, BKJIIOYAIOIIHX:

— (haMuITHs, UMs1, OTYECTBO;

— JIaTa POXKICHHUSL;

— obpasoBanue;

— npodeccus;

— MECTO paboThI;

— JaHHbIE ITACIIOPTa;

— MecTo (haKTHUECKOT0 JKHTEIIbCTBA H JOMAIIHUH TenedoH;

— aJipec AIIEKTPOHHON MOYTHI.

S He BO3pakaro MPOTUB BKIIIOYCHUS B O6LL[CZI,0CTyHHl>Ie HCTOYHHUKHU CICAYIOIIUX MOUX IIEPCO-
HaJIbHBIX TAaHHBIX:

— (aMuITHs, UM, OTIECTBO;

— o0pa3oBaHHe, CHEIUAIbHOCTD;

— MecTO padoThl,

— a/ipec AIEKTPOHHON IOYTHI.

B nepuon neiictBus cornamenus s npepoctasisito paboraukam HTI'CIIN npaBo ocymiecTs-
1ATh M000e AeiicTBHE (OMepanmio) MM COBOKYIHOCTh JEHCTBHI (Omeparmii), ¢ HCIONb30BaHHEM
CPEZCTB aBTOMATH3aIlMU WIIH 0€3 HCIOIb30BaHUS TAKHX CPEJICTB C MIEPCOHATHHBIMHI JaHHBIMH, BKIIIO-
qast c6op, 3aIUCh, CHCTEMATH3ALNIO, HAKOIUICHHE, XPaHeHHe, YTOUHeHHe (OOHOBICHHE, U3MECHEHNE),
M3BJIEUCHHE, UCIIOIb30BaHNUe, IIepenady (pacIpocTpaHeHHe, IPEAOCTABICHHE, TOCTYI).

51 ocraBisito 3a co0Oi MPaBO OTO3BaTh CBOE COIVIACHE MOCPEICTBOM COCTAaBIECHUS COOTBET-
CTBEHHOI'O NMHUCHMEHHOTO JOKYMEHTa, KOTOPbIH MOXeT ObITh HanpasieH MHoi B HTT'CITH no nmoure
3aKa3HbIM MUCBMOM C YBEIOMJICHUEM O BPYYCHHUU.

51 oco3Halo, 4TO B ClIydae OT3bIBa COTIACHS Ha 00pabOTKy MEePCOHAIBHBIX JaHHBIX PaOOTHHKI
HTI'CIIU BopaBe npoJo/bKUTh 00paboTKy MEePCOHANBHBIX JaHHBIX 0€3 MOEro COrJIacHs MpH HaIMYHU
OCHOBaHUii, yKa3aHHBIX B MyHKTax 2-11 wactu 1 ctatbu 6, yactu 2 cratbu 10 u yactu 2 crateu 11
Hacrosuero deznepanbHoro 3akoHa «O nepcoHaIbHbIX AaHHBIX» 0T 27.07.2006 Ne 152-@3.

HacrosimumM 3asBiIeHHEM 5 HOATBEP)KAAI0 JOCTOBEPHOCTH IPEIOCTABICHHBIX MHOU CBEICHHIT.

Hacrosimee cornacue 1aHO MHOH «___ » 20

Tloanuce CYGBCKTa TIEPCOHAIbHBIX NTaHHBIX
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